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Rok 2025 bol pre EXIMBANKU SR rokom dalsej
transformacie, posiliiovania jej postavenia a prehlbovania
spoluprace s podnikatelskou aj odbornou verejnostou.
V' naro¢nom globalnom prostredi, ktoré nadalej
ovplyvinovali geopolitické napétia a pokracujuce zmeny v
medzinarodnom obchodnom prostredi, sa nam podarilo
nielen udrzat kontinuitu nasich ¢innosti, ale aj rozvijat

akfivity v oblastiach klu¢ovych pre slovensky export.

Dosiahnuté vysledky potvrdzuju, ze EXIMBANKA SR
je stabilnym a spolahlivym partnerom slovenskych
exportérov. V roku 2025 podporila prostrednictvom
svojich bankovych a poisfovacich ¢innostiexport v objeme
1905 mil. eur. Majetkové angazovanost EXIMBANKY SR
dosiahla 1 2171 mil. eur, ¢o predstavuje medziro¢ny
narast o 3,2 %. Vyraznejsi rast zaznamenala bankova
angazovanosf, zatial ¢o poistna Casf sa medziro¢ne
znizila. Vysledok hospodarenia EXIMBANKY SR dosiahol
v roku 2025 vysku 755 tis. eur, ¢im prekrocil planovanu
urovenn o 258 %. Tento vyvoj potvrdzuje finan¢nu
odolnost EXIMBANKY SR a jej schopnosf flexibilne

reagovat na meniace sa trhové podmienky.

Z pohladu sektorov sme podporili projekty v oblasti s
vy$Sou pridanou hodnotou — $pickové technoldgie,
energetiku a tiez tradi¢né odvetvia, akymi su strojarstvo,
elektrotechnika ¢i obranny priemysel. V prostredizvysenej
neistoty zohravali vyznamnu ulohu finan¢né a poistné
nastroje  EXIMBANKY SR, ktoré slovenskym firmam
pomahali lepsie riadit rizika spojené s obchodovanim na

zahrani¢nych trhoch.

Dolezitou sucasfou nasich aktivit zostala aj podpora
diverzifikacie exportu. Aktivne sme sa zapdjali do
ekonomickej diplomacie a podporovali pritomnost

slovenskych firiem v perspektivnych regiénoch aj

For EXIMBANKA SR, the year 2025 meant a year of
another transformation, strengthening of its position and
deepening cooperation with both the business community
and professional stakeholders. In a challenging global
environment, still affected by geopolitical tensions and
ongoing changes in international trade, we succeeded
not only in maintaining the continuity of our operations
but also in further developing activities in areas crucial

for Slovak exports.

The achieved results confirm that EXIMBANKA SR is
a stable and reliable partner for Slovak exporters. In
2025, through its banking and insurance activities,
it supported exports amounting to EUR 1 Q05 million.
EXIMBANKA SR’s total asset exposure reached EUR
1 2171 million, representing a year-on-year increase of
3.2%. Banking exposure recorded stronger growth,
while the insurance segment decreased on year-on-year
basis. In 2025, EXIMBANKA SR achieved a profit of EUR
765 thousand, exceeding the planned level by 25.8%.
This development confirms the financial resilience of
EXIMBANKA SR and its ability to flexibly respond to

changing market conditions.

From a sectoral perspective, we supported projects with
higher added value - advanced technologies, energy,
as well as traditional industries such as mechanical
engineering, electrical engineering, and defence
industry. In an environment of increased uncertainty, the
financial and insurance instruments of EXIMBANKA SR
played an important role in helping Slovak companies
better manage the risks associated with trading in

foreign markets.

Support for export diversification also remained an
important part of our activities. We actively participated
in economic diplomacy and supported the presence

of Slovak companies in promising regions outside the

mimo Eurdpskej unie, najma v Azii, Afrike ¢i Latinskej
Amerike. Sucastou tychto iniciativ bolo aj organizovanie
nasho vlajkového podujatia Exportny klub, ktoré vytvara
priestor na vymenu skusenosti, identifikaciu novych
prilezitosti a prehlbovanie spoluprace s exportérmi. Tieto
aktivity prispievaju k vysSej odolnosti exportérov voci
externym vykyvom a zaroven im otvaraju nove obchodné

prilezitosti.

Vyznamnym krokom bolo aj zapojenie EXIMBANKY SR
do iniciativ Europskej komisie v rdmci programu Ukraine
Investment Framework s objemom priblizne 101 mil. eur,
zameraného na podporu energetickej stability a rozvoj
infrastruktury Ukrajiny. Zaroveri sme rozvijali aktivity v
oblasti rozvojovej spoluprace a podporovali vyuzivanie
nastroja Access2Markets, ktory slovenskym firmam
ulah¢uje orientaciu na zahrani¢nych trhoch este pred

samotnou realizaciou exportu.

EXIMBANKA SR zaroven posilhovala  svoje
medzinarodné postavenie prostrednictvom  rozvoja
partnerstiev, spoluprace v ramci Bernskej unie, OECD
a Eurdpskej unie, pricom sa spolu s dal$imi exportno-
uverovymi agenturami aktivne zapajala do diskusii
o buducnosti exportného financovania. Na domacej
urovni sme pokracovali v spolupraci s podnikatelskym
a akademickym sektorom a prostrednictvom odbornych
podujati sme prispievali k lepsiemu pochopeniu moznosti

podpory exportu.

Rok 2025 potvrdil, ze EXIMBANKA SR je dolezitym
pilierom podpory slovenského exportu. Aj v meniacich
sa podmienkach pomaha firmam zvladat rizika, hladat

nové trhy a rozvijat ich podnikanie v zahranici.

European Union, particularly in Asia, Africa, and Latin
America. These initiatives also included the organisation
of our flagship event, the Export Club, which creates
space for the exchange of experiences, identification
of new opportunities, and deeper cooperation with
exporters. These activities contribute to greater resilience
of exporters against external fluctuations and at the

same time open up new business opportunities for them.

Another significant step was EXIMBANKA SR’s
involvement in European Commission initiatives under
the Ukraine Investment Framework programme,
with a volume amounting to approximately EUR 101
million, aimed at supporting Ukraine’s energy stability
and infrastructure development. At the same time,
we contfinued to develop activities in the field of
development cooperation and promoted the use of the
Access2Markets tool, which helps Slovak companies
navigate foreign markets even before the export is

carried out.

EXIMBANKA SR also strengthened its international
standing through the development of partnerships and
cooperation within the Berne Union, the OECD, and the
European Union, and together with other export credit
agencies, it actively participated in discussions on the
future of export financing. At the domestic level, we
continued to cooperate with the business and academic
sectors and contributed, through professional events, to

a better understanding of export support opportunities.

The year 2025 confirmed that EXIMBANKA SR is an
important pillar of support for Slovak exports. Even
under changing conditions, it helps companies manage
risks, explore new markets, and expand their business

activities abroad.
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Podakovanie patri vSetkym kolegom, partnerom
a slovenskym exportérom, ktori reprezentuju ,Made in
Slovakia“ vo svete. Do dal$ieho obdobia vstupujeme s
jasnou viziou: byt modernou a re$pektovanou instituciou,

ktora aktivne formuje buducnost slovenského exportu.

Our thanks go to all colleagues, partners, and Slovak
exporters who represent “Made in Slovakia” around the
world. We enter the next period with a clear vision: to be
a modern and respected institution that actively shapes

the future of Slovak exports.

Vybrané vyznamné udalosti roka 2025
Selected key events of 2025

Zastupcovia EXIMBANKY SR pocas celého roka
organizuju a aj sa zucCastnuju na narodnych, ako aj
medzinarodnych podujatiach, vyro¢nych zasadnutiach,
konferenciach, veltrhoch, obchodnych misiach, biznis

férach a kluboch, workshopoch a B2B stretnutiach.

EXIMBANKA SR pokracuje vo svojich aktivitach s
cielom priniest slovenskym exportérom ¢o najlepsie
moznosti, ako uspiet na zahrani¢nych trhoch. V tomto
kontexte EXIMBANKA SR organizuje Exportné kluby
s cielom predstavenia jednotlivych svetovych teritorii
exportérom. Spolupracuje na ekonomickej diplomacii,
podnikatelskych misiach a prezentaciach. V regionoch

sa realizuje pri posilneni slovenského exportu.

Januar 2025

@® Vystupenia na ekonomickych forach talianskych

asociacii priemyslu Confimi Industria a Confindustria.

@® Rokovania s predstavitelmi tureckej exportno-

Uverovej agentury Turk Eximbank o prehibeni spoluprace.

@® Prvé kolo rokovani so zastupcami Eurépskeho

Investicného Fondu o zvy$eni kapacit pre podporu

D rizikovejsich transakcii slovenskych exportérov.

Throughout the year, representatives of EXIMBANKA SR
both organise and participate in national and international
events, annual meetings, conferences, trade fairs, business
missions, business forums as well as clubs, workshops,

and B2B meetings.

EXIMBANKA SR has continued ifs activities with the
aim of providing Slovak exporters with the best possible
opportunities to succeed in foreign markets. In this context,
EXIMBANKA SR organises Export Clubs to introduce
individual world regions to exporters. EXIMBANKA SR
also assists in economic diplomacy, business missions,
and presentations. These activities are carried out across

the regions with the aim of strengthening Slovak exports.

January 2025

@ Speeches at economic forums organised by the
[talian industry associations Confimi Industria and

Confindustria.

@ Meetings with representatives of the Turkish export
credit agency Turk Eximbank on strengthening mutual

cooperation.

@ Thefirstround of negotiations with representatives of
the European Investment Fund on increasing capacities

to support riskier transactions of Slovak exporters.

@® Technické rokovania s Europskou komisiou, ktorych
nosnou témou bolo zapojenie EXIMBANKY SR do
nastroja EK pre obnovu Ukrajiny — Ukraine Investment

Framework.

Februar 2025

@® Konzultacie s predstavitelmi Slovenskej obchodnej
a priemyselnej komory o novych moznostiach spoluprace
v kontexte meniacej sa geopolitickej reality a ucasti
slovenskych exportérov na obnove Ukrajiny po skon¢eni

ozbrojeného konfliktu.

@® Séria rokovani s partnermi z Ukrajiny, Eurdpskej
komisie, slovenskych rezortov a agentur v ramci pripravy
navrhu projektového portfélia pre obnovu energetickej
infrastruktury na Ukrajine v rémci Ukraine Investment

Framework (UIF).

Marec 2025

@® Rokovanie s uzbeckym ministrom energetiky
Jurabekom Mirzamahmudovom o spolupréci pri

podpore slovenskych investicii v Uzbekistane.

@® Sucasf vladnej delegacie do Dilli a Kalkaty —
stretnutia na najvyséej politickej urovni s indickymi

predstavitelmi, ako aj indickymi a slovenskymi firmami.

@ Eurdpsky investicny fond (EIF) schvalil ziadost
EXIMBANKY SR o zaru¢né krytie vyvoznych Uverov v

hodnote 20 milionov eur v ramci EIF Export Credit Pilot.

@ Schvalenie investicného projektu pre Slovensko
z prostriedkov Europskej komisie vo vyske viac ako
100 milionov eur na podporu kriticke] energetickej

infrastruktury Ukrajiny.

@® Technical discussions with the European
Commission focused on EXIMBANKA SR’s involvement
in the European Commission’s Ukraine recovery

instrument — the Ukraine Investment Framework.

February 2025

@® Consultations with the representatives of the
Slovak Chamber of Commerce and Industry on new
opportunities for cooperatfion in the context of the
changing geopolitical reality and the participation of
Slovak exporters in the reconstruction of Ukraine after

the end of the armed conflict.

@ Series of negotiations with partners from Ukraine,
the European Commission, Slovak ministries, and
agencies in preparation of a project portfolio proposal
for the reconstruction of Ukraine’s energy infrastructure

under the Ukraine Investment Framework (UIF).

March 2025

@ Meeting with the Minister of Energy of Uzbekistan Mr.
Jurabek Mirzamahmudov on cooperation in supporting

Slovak investments in Uzbekistan.

@® Participation in the government delegation to Delhi
and Kolkata — meetings at the highest political level
with Indian representatives, as well as Indian and Slovak

companies.

@® The European Investment Fund (EIF) approved
EXIMBANKA SR’s application for export credit guarantee
coverage amounting to EUR 20 million under the EIF

Export Credit Pilot programme.

@ Approval of an investment project for Slovakia
financed by the European Commission in the amount of
more than EUR 100 million to support Ukraine’s critical

energy infrastructure.
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April 2025

@® Diskusie s predstavitelmi ugandskej ambasady,
ugandskymi spolo¢nostami, slovenskymi exportérmi
a honorarnymi konzulmi Ugandy a Konga v SR o
perspektivnych prioritach bilateralneho obchodného

a rozvojového partnerstva.

@® Obhajoby semestralnych prac studentov Katedry
medzindrodného  obchodu  Obchodnej  fakulty
Ekonomickej univerzity v Bratislave v ramci predmetu
Podnikanie v praxi 1 — EXIMBANKA SR. Hlavné témy
prac: aktualne vyzvy v oblasti exportu, elektromobility,
ekonomickej diplomacie a diverzifikacie exportnych

trhov.

Ma&j 2025
@ EXIMBANKA SR na Spring Meeting Berne Union v
Dubrovniku riesila spolupracu pri podpore konkrétnych

projektov, na ktorych sa podielaju slovenski exportéri.

@® V4 Visegrad Group Summit 2025 v polskom
Gdansku. Zastupcovia exportno-uverovych agentur
(ECAs) si dohodli spolo&ny postup v ramci stratégie EU
Global Gateway smerom k Europskej komisii a ulohe

ECAs v tomto programe.

@ Rokovania s ukrajinskymi narodnymi energetickymi
spolo¢nosfami Ukrenergo a Ukrhydroenergo o realizacii
spolo¢nych projektov a U¢asti slovenskych podnikatelov

na obnove ukrajinského energetického sektora.

@® Podpis Memoranda s Finan¢nou spravou Slovenskej
republiky o spolupraci pri vyhodnocovani Statistickych
dat o vyvoze z Uzemia SR a zdielani informéacii, ktoré

suvisia s rozvojom a podporou slovenského exportu.

April 2025

@ Discussions with the representatives of the Ugandan
Embassy, Ugandan companies, Slovak exporters, and
honorary consuls of Uganda and Congo in Slovakia on
prospective priorities of bilateral trade and development

partnership.

@ Presentations and defences of semester papers by
students of the Department of International Trade at the
Faculty of Commerce of the University of Economics
in Bratislava within the course Business in Practice 1 —
EXIMBANKA SR. Main topics of the papers included
current export challenges, electromobility, economic

diplomacy, and diversification of export markets.

May 2025

@® At the Berne Union Spring Meeting in Dubrovnik,
EXIMBANKA SR discussed cooperation in supporting

specific projects involving Slovak exporters.

@ Participationinthe V4 Visegrad Group Summit 2025
in Gdansk, Poland. The representatives of export credit
agencies (ECAs) agreed on a joint approach towards the
European Commission within the framework of the EU
Global Gateway strategy and on the role of ECAs in this

programme.

@ Negotiations with the Ukrainian national energy
companies Ukrenergo and Ukrhydroenergo on the
implementation of joint projects and the participation of
Slovak entrepreneurs in the reconstruction of Ukraine’s

energy sector.

@® Signing of a Memorandum with the Financial
Administration of the Slovak Republic on cooperation
in evaluating statistical export data from Slovakia and
sharing information related to the development and

support of Slovak exports.

@ Rokovanie s viceprezidentom Europskej investi¢nej
banky Robertom de Grootom o prehibeni existujucej
spoluprace a identifikdcii novych oblasti spolo¢ného

zaujmu a priestoru pre dalSiu spolupracu.

@® EXIMBANKA SR zorganizovala Exportny klub —
diskusné forum poskytujuce slovenskym firmam prehlad
o prilezitostiach pre ich expanziu na teritoria subsaharskej
Afriky.

@ Pracovnérokovanie s velvyslancom Spojenych étatov
na Slovensku Gautamom Ranom o podpore spolo¢nych
projektov americkych a slovenskych spolo¢nosti v fretich

krajinach, v USA a na Slovensku.

Jun 2025

@ Séria pracovnych rokovani so zastupcom Europske;j
komisie Charlesom-Antoine de Crombruggheom
k technickym detailom zaru¢nej zmluvy medzi
Eurdépskou komisiou a EXIMBANKOU SR v suvislosti s

implementaciou Ukraine Investment Framework.

® FEU ECA Summit exportno-tverovych agentur v
Luxemburgu. Jednym z bezprostrednych vysledkov
koordinacie je dohoda na dalsom spolo¢nom postupe
ECAs vo&i EU: eurdpske ECAs budu priamo v Komisii
zastupené delegovanym expertom zastupujucim ich

zaujmy.

@® EXIMBANKA SR bola sucasfou oficidlnej
vlddnej delegacie do Uzbekistanu a Kazachstanu
— formalizovanie partnerstva so §tatnou agenturou
Uzbekinvest EIIC JSC, uzavretie historicky prvej dohody

o poskytnuti zvyhodneného uveru na projekt dodavky

@ Meeting with the Vice-President of the European
Investment Bank Mr. Robert de Groot on strengthening
the existing cooperation and identifying new areas of

common interest and future collaboration.

@® EXIMBANKA SR organised the Export Club —
a discussion forum providing Slovak companies with
an overview of opportunities for expansion into Sub-

Saharan African markets.

@ Working meeting with the United States Ambassador
to Slovakia Mr. Gautam Rana on supporting joint projects
of American and Slovak companies in third countries,

the USA, and Slovakia.

June 2025

@ Series of working meetings with the European
Commission  representative ~ Mr.  Charles-Antoine
de Crombrugghe regarding technical details of
the guarantee agreement between the European
Commission and EXIMBANKA SR in connection with the

implementation of the Ukraine Investment Framework.

@ Participation in the EU ECA Summit of export credit
agenciesin Luxembourg. One of the immediate outcomes
of the coordination was an agreement on a further joint
ECA approach towards the EU: The European ECAs are
to be directly represented within the Commission by

a delegated expert representing their interests.

@ EXIMBANKA SR was part of the official government
delegation to Uzbekistan and Kazakhstan — formalization
of the partnership with the state agency Uzbekinvest
EIIC JSC. The signing of the first-ever agreement to

provide a preferential loan for a project to supply and
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a instalacie automatizovaného systému pre riadenie
a zvySenie bezpec¢nosti cestnej premavky na kluc¢ovych

usekoch cestnej infrastruktury Uzbekistanu.

@® Rokovania so zéstupcami slovinskej exportnej banky
SID bank o poisteni exportnych tverov a spolufinancovani
investi¢nych projektov v oblasti developmentu v

Slovinsku.

Jul 2025

@® Sucasf podnikatelskej misie do Chorvatska —
bilateralne rokovania s partnermi z chorvatskej exportno-
uverovej agentury HBOR — Hrvatska banka za obnovu

i razvitak.

@® EXIMBANKA SR jednou zo signatarov dohod v rdmci
investiéného ramca pre Ukrajinu (UIF). EU poskytne
prostrednictvom EXIMBANKY SR a Slovenskej agentury
pre medzinarodnu rozvojovu spolupracu (SAMRS) zaruky
vo vyske 69,5 miliéna eur a granty vo vyske 23,2 miliéna
eur. Prostriedky budu pouzité na posilnenie energetickej

odolnosti Ukrajiny a stability jej elektrickej siete.

@® EXIMBANKA SR sa zapojila do zaru¢ného programu
EU na exportné uvery na Ukrajinu — InvestEU. V ramci
tohto programu poskyfuju narodné exportno-uveroveé
agentury v EU zaruky malym a strednym podnikom
(MSP) a stredne velkym podnikom (Mid-Caps), ktoré
exportuju na Ukrajinu. Narodné zéruky su kryté EIF, ktory

je sucastou Skupiny Eurdpskej Investicnej Banky.

@® Rokovanie s ministrom investicii, priemyslu
a obchodu Uzbekistanu Lazizom Kudratovom o realizacii

existujucich projektov a posilneni exportnej spoluprace.

install an automated system for managing and improving
road traffic safety on key sections of Uzbekistan’s road

infrastructure.

@® Negotiations with the representatives of the
Slovenian export bank SID Bank on export credit
insurance and co-financing of investment development

projects in Slovenia.

July 2025

@® Participation in a business mission to Croatia —
bilateral negotiations with partners from the Croatian
export credit agency HBOR — Hrvatska banka za obnovu

i razvitak.

@® EXIMBANKA SR is one of the signatories to the
agreements under the Ukraine Investment Framework
(UIF). Through EXIMBANKA SR and the Slovak Agency
for International Development Cooperation (SAMRS),
the EU will provide guarantees totaling €69.5 million and
grants totaling €23.2 million. The funds will be used to
strengthen Ukraine’s energy resilience and the stability

of its power grid.

® EXIMBANKA SR joined the EU guarantee
programme for export credits to Ukraine — InvestEU.
Under this programme, national export credit agencies
in the EU provide guarantees to small and medium-
sized enterprises (SMEs) and medium-sized enterprises
(Mid-Caps) exporting to Ukraine. National guarantees
are covered by the EIF, which is part of the European

Investment Bank Group.

@® Meeting with Uzbekistan’s Minister of Investments,
Industry and Trade Mr. Laziz Kudratov on the
implementation of existing projects and strengthening

export cooperation.

@® Bilateralne stretnutie EXIMBANKY SR s rakuskou

rozvojovou a exportno-uverovou agenturou

Oesterreichische Kontrollbank AG.

August 2025

@® Prezentacia vysledkov prieskumu  preferencii
slovenskych exportérov, ktory prebiehal od zaciatku
roka 2025. V obdobi pretfrvavajucej globalnej neistoty
Coraz viac slovenskych exportérov hlada odbyt mimo
fradi¢nych eurdpskych trhov. Vacsina slovenského
exportu stale smeruje na zapadoeurdpske trhy, no
firmy sa Coraz CastejSie pozeraju aj na vzdialenejsie
a menej rozvinuté regiony: zaujem rastie najma o Ukrajinu
(19 %), subsaharsku Afriku (16 %) a zapadny Balkan (15 %),

lakave su aj juhovychodna Azia a Latinska Amerika.

September 2025

@® Séria rokovani s bilateralnymi partnermi Nippon
Export and Investment Insurance (NEXI) a Japan Bank
for International Cooperation (JBIC). EXIMBANKA SR,
NEXI a JBIC maju zaujem o prehibenie spoluprace
pri projektoch so spolo¢nym zapojenim slovenskych

a japonskych exportérov v tretich krajinach.

@® Rokovanie s velvyslancom Japonska na Slovensku
Yasuhirom Kawakamim o moznostiach partnerstva s
potencialnymi japonskymi investormi, ktori sa rozhodnu

pre podnikanie a tvorbu pracovnych miest na Slovensku.

Oktéber 2025

@ Séria stretnuti s predstavitelmi Eurdpskej komisie v
Bruseli a ucast na konferencii o spolupraci finan¢nych
ingtitucii pri podpore strategickych zaujmov EU v
zahrani&i. Stretnutie s komisarom EU pre obchod
a ekonomicku bezpe&nost Marosom SefEovicom

a generalnym riaditelom direktoriatu pre medzinarodné

@® Bilateral meeting between EXIMBANKA SR and
the Austrian development and export credit agency

Oesterreichische Kontrollbank AG.

August 2025

@® Presentation of the results of a survey on Slovak
exporters’ preferences conducted since the beginning of
2025. During a period of persistent global uncertainty,
an increasing number of Slovak exporters are seeking
opportunities outside fraditional European markets.
While most Slovak exports still go to Western European
markets, companies are increasingly looking towards
more distant and less developed regions: interest is
growing particularly in Ukraine (19%), Sub-Saharan
Africa (16%), and the Western Balkans (15%), with

Southeast Asia and Latin America also proving attractive.

September 2025

@® A series of meetings with bilateral partners
Nippon Export and Investment Insurance (NEXI) and
the Japan Bank for International Cooperation (JBIC).
EXIMBANKA SR, NEXI, and JBIC expressed inferest in
the strengthening of cooperation on projects involving

Slovak and Japanese exporters in third countries.

@® Meeting with the Ambassador of Japan to Slovakia
Mr. Yasuhiro Kawakami on opportunities for partnerships
with potential Japanese investors considering business

activities and job creation in Slovakia.

October 2025

@ Series of meetings with the representatives of the
European Commission in Brussels and participation in
a conference on cooperation of financial institutions
in supporting the EU’s strategic interests abroad. The
meetings with the EU Commissioner for Trade and

Economic Security Mr. Maro$ Seféovi¢ and Director-
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partnerstva Koenom Doensom venované kluc¢ovej ulohe
ECAs pri podpore dosahovania strategickych cielov EU

na véetkych urovniach konkurencieschopnosti.

® EXIMBANKA SR na European Nuclear Energy
Forum. Stretnutia so slovenskymi spolo¢nosfami
posobiacimi v jadrovej energetike, bilateralne rokovania s
institucionalnymi partnermi vratane Keisuke Sadamoriho,
riaditela IEA pre Energetické trhy a bezpecnost a Jana
Paneka, riaditela generalneho direktoriatu EU komisie
pre energetiku (DG ENERG).

@® Vystupenie v paneli na Exportnom fore, ktoré

zorganizovalo Ministerstvo zahrani¢nych veci
a europskych zalezitosti SR v spolupraci s Radou
slovenskych  exportérov, na tému: ,Digitalizacia
proexportnych nastrojov a diverzifikdcia exportu —

otvaranie novych frhov*.

@® EXIMBANKA SR na EU Export Day. Na podujati,
ktoré organizovalo Ministerstvo hospodarstva SR v
spolupraci s agenturou SARIO, Eurépskou komisiou
a Ministerstvom zahrani¢nych veci a eurdpskych
zalezitosti SR, bol oficialne predstaveny nastroj Eurépskej

komisie — Access2Markets.

@® Na vyrocnom valnom zhromazdeni Bernskej unie
v kanadskej Ottawe EXIMBANKA SR absolvovala sériu
bilateralnych stretnuti s partnermi z Centralnej Azie,

Latinskej Ameriky, ale aj Europy.

@® Narodna rada Slovenskej republiky 21. oktébra
2025 schvdlila rozpocet EXIMBANKY SR na rok 2026.
EXIMBANKA SR ocakava v roku 2026 narast zisku po

b zdaneni o 0,5 %. Celkova majetkova angazovanost z

General for International Partnerships Mr. Koen Doens
focused on the key role of ECAs in supporting the
achievement of EU strategic goals across all levels of

competitiveness.

@® EXIMBANKA SR participated in the European
Nuclear Energy Forum. Meetings were held with Slovak
companies active in nuclear energy, along with bilateral
discussions with institutional partners including Mr.
Keisuke Sadamori, IEA Director for Energy Markets and
Security, and Mr. Jan Panek, Director at the European
Commission’s Directorate-General for Energy (DG

ENERG).

@ Presentation in a panel discussion at the Export
Forum organised by the Ministry of Foreign and European
Affairs of the Slovak Republic in cooperation with the
Council of Slovak Exporters on the topic: “Digitalization
of Pro-export Instruments and Export Diversification —

Opening New Markets.”

@® EXIMBANKA SR participated in the EU Export Day.
At the event organised by the Ministry of Economy of the
Slovak Republic in cooperation with SARIO agency, the
European Commission, and the Ministry of Foreign and
European Affairs of the Slovak Republic, the European
Commission’s  Access2Markets tool was officially

presented.

@® At the Berne Union Annual General Meeting in
Ottawa, Canada, EXIMBANKA SR held a series of
bilateral meetings with partners from Central Asia, Latin

America, and Europe.

@® On 21 October 2025, the National Council of the
Slovak Republic approved EXIMBANKA SR’s budget
for 2026. EXIMBANKA SR expects the profit after tax

to increase by 0.5% in 2026. The asset exposure from

bankového a poistného portfolia by sa mala medziro¢ne

zvysif 0 16,5 %.

@® EXIMBANKA SR podporila slovensky export do
Uzbekistanu poistenim dlhodobého odberatelského
uveru. Uver poskytla komeréna banka Vyboru pre
cesty pod Ministerstvom dopravy Uzbekistanu na
financovanie vyvozného kontraktu slovenského exportéra
podnikajuceho v oblasti vyvozu a instalacie dynamickych

vahovych systémov HSWIM a monitorovania dopravy.

November 2025

@® Podpis dohody o spolupraci so Slovak Business
Council — UAE, zdruzenim Uspe$nych slovenskych
podnikatelov pdsobiacich v Spojenych Arabskych
Emiratoch. Rokovania s exportno-uverovou agenturou
SAE — Etihad Credit Insurance (ECI) o formalizacii

spoluprace a podpore spolo¢nych projektov.

@® Rokovanie s novym viceprezidentom Eurdpskej
investicnej banky (EIB) Marekom Morom a veducou
zastupenia EIB v Bratislave Zuzanou Kaparovou o
aktualnom wvyvoji v ramci aktivit EIB a perspektivach

prehibenia vzajomnej spoluprace.

@® EXIMBANKA SR na stretnuti Project Finance,
Infrastructure, and Impact — Specialist Meeting, ktoré
organizovala Bernska Unia v Keni. Podujatie, ktoré hostila
African Trade & Investment Development Insurance, sa
zameralo na infrastrukturne projekty, ktoré vyznamne
prispievaju k rozvoju a pozitivnym zmenam nielen na

africkom kontinente.

® 0. EU ECA Summit v Prahe sa venoval iniciative EU
Global Gateway a uloham exportno-uverovych agentur

pri rekonstrukcii Ukrajiny.

banking and insurance portfolios is expected to increase

year-on-year by 16.5%.

@® EXIMBANKA SR supported Slovak exports to
Uzbekistan by insuring a long-term buyer’s credit.
The loan was provided by a commercial bank to the
Committee for Roads under the Ministry of Transport
of the Republic of Uzbekistan to finance an export
contract for a Slovak exporter engaged in the export
and instfallation of HSWIM dynamic weighing systems

and traffic monitoring systems.

November 2025

@ Signing of a cooperation agreement with the Slovak
Business Council — UAE, an association of successful
Slovak entrepreneurs operating in the United Arab
Emirates. Negotiations with the UAE export credit agency
Etihad Credit Insurance (ECI) on formalizing cooperation

and supporting joint projects.

@® Meetfing with the new Vice-President of the
European Investment Bank (EIB) Mr. Marek Mora, and the
Head of the EIB Representation in Bratislava Mrs. Zuzana
Kaparova on current developments within EIB activities

and prospects for strengthening mutual cooperation.

@® EXIMBANKA SR participated in the Project Finance,
Infrastructure, and Impact — Specialist Meeting
organised by the Berne Union in Kenya. The event,
hosted by African Trade & Investment Development
Insurance, focused on infrastructure projects significantly
contributing to development and positive change not

only on the African continent.

@® The 9th EU ECA Summit in Prague focused on the
EU Global Gateway initiative and the role of export credit

agencies in the reconstruction of Ukraine.
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® Memorandum o porozumeni medzi Banco Portugués
de Fomento a EXIMBANKOU SR konkretizuje perspektivy

a moznosti dal$ej spoluprace.

@ Vifazom 3. ro¢nika sufaze TREND TOP Exportér roka
2025, ktorého garantom je EXIMBANKA SR, sa stala firma
Sofer zo Starej Lubovne. Dal$imi nominovanymi v tejto
kategorii boli spolo¢nosti Sana Clis z Bratislavy, Fenega,
z Kra¢unoviec, Betamont z Lieskovca a spolo¢nost

Slovarm so sidlom v Myjave.

December 2025

@® Rokovanie technickej pracovnej skupiny pre
financovanie malych modularnych reaktorov (SMR) v
ramci Europskej priemyselnej aliancie pre SMR v Bruseli.
EXIMBANKA SR je riadnym ¢lenom Aliancie od jej vzniku
v roku 2024 a zéaroven jedinou finan¢nou instituciou v

celej ¢lenskej zakladni.

@® Rokovanie s velvyslankyriou Kanady v SR Karen
Mollicou a jej zastupcom Mateom Barneyom o
spolupraci, podpore slovenského exportu a dalsich

témach spolo¢ného zaujmu.

@® Memorandum o spolupraci s Narodnym inétititom

pre podporu a rozvoj finan¢ného trhu.

@® Vitazom Ceny EXIMBANKY SR za exportny
potencial sa stal Ivan Ilko, majitel firmy Vedou proti

komarom. Absolutnym vitazom 19. ro¢nika sutaze Mlady

inovativny podnikatel sa stal Lukas Rezanina, spolumajitel

spolo¢nosti Nordics.

@® Memorandum of Understanding signed by
and between Banco Portugués de Fomento and
EXIMBANKA SR specified prospects and opportunities

for further cooperation.

@® Thewinnerof the 3rd annual TREND TOP Exporter of
the Year 2025 competition, guaranteed by EXIMBANKA
SR, was the company Sofer from Staré Lubovna. Other
nominees in this category included Sana Clis from
Bratislava, Fenega, from Kra¢unovce, Betamont from

Lieskovec, and Slovarm from Myjava.

December 2025

@® Meeting of the technical working group on financing
small modular reactors (SMRs) within the European
Industrial Alliance on SMRs in Brussels. EXIMBANKA SR
has been a full member of the Alliance since its
establishment in 2024 and is also the only financial

institution among all members.

@® Meeting with the Ambassador of Canada to Slovakia
Mrs. Karen Mollica and her deputy Mr. Mateo Barney
on cooperation, support for Slovak exports, and other

topics of mutual inferest.

@® Memorandum of Cooperation with the National
Institute for the Support and Development of the

Financial Market.

@ The winner of the EXIMBANKA SR Award for Export
Potential was Mr. Ivan llko, owner of the company
Science Against Mosquitoes. The absolute winner of the
19th annual Young Innovative Entrepreneur competition
was Mr. Luka$ Rezanina, co-owner of the company

Nordics.

@® Stretnutie so zastupcami  Asocidcie  kritickej
infrastruktury ~ Slovenskej  republiky,  diskusia o
moznostiach spolupréce s asociaciou a jej jednotlivymi

¢lenmi, ako aj o podpore potencialnych projektov AKI.

@® Meeting with the representatives of the Association
of Critical Infrastructure of the Slovak Republic, including
discussions on possibilities for cooperation with the
associafion and its individual members, as well as

support for potential AKI projects.
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Profil

EXIMBANKA SR bola v roku 1997 zriadena zakonom ako
§tatna exportno-uUverova institucia. Predstavuje jediny
priamy finan¢ny nastroj statu na podporu exportu. Na
finan¢nom trhu vystupuje ako $pecializovana institucia,

ktora poskytuje bankové aj poisfovacie sluzby.

Poslanim EXIMBANKY SR je umoznif vstup slovenskym
exportérom do projektov a teritorii, kde komercny
finan¢ny sektor prejavuje mensi zaujem prevziaf
na seba riziko. Jej ulohou je zlepsif hospodarsku
vymenu Slovenskej republiky so zahrani¢im, zvysif
konkurencieschopnost  slovenskych  vyrobcov na
zahrani¢nych trhoch, ako aj podporovaft vyvoz ¢o
najvacsieho objemu vyrobkov s vysokou mierou

pridanej hodnoty.

Zadmerom je Statna podpora, kford nenarusa
tfrhové podmienky, nedeformuje trh a neumoziiuje
zvyhodriovanie vyrobcov z jednej krajiny na ukor
ostatnych. Filozofia EXIMBANKY SR je zalozena na
zaujme poskytnuf exportérom minimalizaciu rizik
a moznosti ponuknut vyhodné obchodné podmienky

svojim zahrani¢nym partnerom.

EXIMBANKA SR ponuka Siroku $kalu finan¢nych
produktov. Na strane exportu je to predovéetkym
uverové poistenie, financovanie a zaruky. Na strane
importu je to financovanie dovozu technoldgii, ktoré
v kone¢nom désledku umoznuju vyvoz kvalitnejSej
produkcie s vysokou mierou pridanej hodnoty. Produkty
su ur¢ené malym, strednym aj velkym slovenskym
podnikatelskym subjektom, primarne véak vyrobcom

tovarov a poskytovatelom sluzieb ur¢enych na vyvoz.

Profile

EXIMBANKA SR was established by law in 1997 as
a state export credit agency. It is the only direct state
financial instrument for export support. It operates on
the financial market as a specialised institution providing

both banking and insurance services.

EXIMBANKA SR’s mission is to enable Slovak exporters
to enter projects and regions where the commercial
financial sector is less interested in assuming risks.
lts task is to improve the economic exchange of the
Slovak Republic with foreign countries, o increase the
competitiveness of Slovak producers on foreign markets
and to support the export of the largest possible volume

of products with high-added value.

The objective is to provide state support that does not
disrupt market conditions, distort the market, or favour
producers from one country over others. The philosophy
of EXIMBANKA SR is founded on the interests of
exporters in minimising risks and offering favourable

business conditions to their foreign partners.

EXIMBANKA SR offers a wide range of financial products.
On the export side, the primary services offered are
credit insurance, financing and guarantees. On the
import side, it is the financing of technology imports
which, eventually, enables the export of better-quality
and value-added production. The products are intended
for small, medium and large businesses in Slovakia, with
a particular focus on those involved in the production of

goods and services for export.

Vo vzfahu ku komeré¢nému financnému trhu
EXIMBANKA SR plni  komplementarnu funkciu.
Umoznuje realizovat vyvozy do teritorii s vysSou
mierou rizika krajiny, a to aj pri velkych projektoch s
dlhym odkladom splatnosti. Podporuje investovanie
v zahrani¢i, predovSetkym pri zakladani spolo¢nych
podnikov. Misiou EXIMBANKY SR je byt spolahlivym

partnerom pre export.

Vedenie

Organmi EXIMBANKY SR su Rada banky, Dozorna rada

a generalny riaditel.

Rada banky EXIMBANKY SR

Rada banky je statutarnym organom EXIMBANKY SR.
Mé paf clenov, ktorymi su generalny riaditel, traja
namestnici generalneho riaditela a dalsi ¢len, ktory nie je

zamestnancom EXIMBANKY SR.

Zlozenie Rady banky
EXIMBANKY SR v roku 2025

Predseda
Chairman

EXIMBANKA SR performs a complementary function
within the commercial financial market. It facilitates
exports to regions with a higher country risk rating,
including large-scale projects with extended due date
deferrals. EXIMBANKA SR supports investments abroad,
especially inthe set-up of joint ventures. EXIMBANKA SR’s

mission is to serve as a reliable partner for exports.

Management

The bodies of EXIMBANKA SR are the Bank Board, the
Supervisory Board, and the Chief Executive Officer.

The Bank Board of EXIMBANKA SR

The Bank Board is the statutory body of EXIMBANKA SR.
It consists of five members, namely of the Chief Executive
Officer, three Deputy Chief Executive Officers, and one other
member who is not an employee of EXIMBANKA SR.

Members of the Bank Board of
EXIMBANKA SR in 2025

Ing. Rastislav Podhorec, MBA
(vznik funkcie — 7. 12. 2023)
(in office since 7. 12. 2023)
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Clenovia
Members

Ing. Pavol Tava¢, MBA

namestnik generalneho riaditela divizie riadenia rizik

a financii (vznik funkcie — 20. 1. 2022)
Deputy Chief Executive Officer for the Division
of Risk and Financial Management

(in office since 20. 1. 2022)

Ing. Milan Horvath

namestnik generalneho riaditela poisfovacej divizie
(vznik funkcie — 7. 12. 2023)

Deputy Chief Executive Officer for the Insurance

Division (in office since 7. 12. 2023)

Igor Barat

namestnik generalneho riaditela bankovej divizie
(vznik funkcie — 19. 1. 2024)

Deputy Chief Executive Officer for the Banking
Division (in office since 19. 1. 2024)

Ing. Igor Lichnovsky
¢len Rady banky, ktory nie je zamestnancom
EXIMBANKY SR (vznik funkcie — 7. 12. 2023)

Member of the Bank Board, who is not an employee

of EXIMBANKA SR (in office since 7. 12. 2023)

Dozorna rada EXIMBANKY SR

Dozornd rada je najvy$§im kontrolnym organom
EXIMBANKY SR, ktory dohliada na vykon jej ¢innosti.
Overuje postupy vo veciach EXIMBANKY SR a je
opravnena kedykolvek nahliadnut do u¢tovnych dokladov,
do vdetkych pisomnosti vratane zmluv uzatvorenych
EXIMBANKOU SR, do dokladov a zdznamov tykajucich
sa ¢innosti EXIMBANKY SR. Dozorna rada ma sedem

¢lenov vrétane jej predsedu.

Zlozenie Dozornej rady
EXIMBANKY SR v roku 2025

Predseda Ing. Ivan Sramko
Chairman

Clenovia Ing. Maridn Podolak
Members

Supervisory Board of EXIMBANKA SR

The Supervisory Board is the supreme supervisory body
of EXIMBANKA SR and supervises the performance
of its activities. It verifies the procedures in the affairs
of EXIMBANKA SR and is authorized to inspect at any
fime the accounting records, all documents, including
contracts concluded by EXIMBANKA SR, documents
and records relating to the activities of EXIMBANKA SR.
The Supervisory Board consists of seven members,

including its Chairman.

Members of the Supervisory Board
of EXIMBANKA SR in 2025

(vznik funkcie — 3. 12. 2020)
(in office since 3. 12. 2020)

(vznik funkcie — 8. 6. 2023)
(in office since 8. 6. 2023)

JUDr. Ing. Andrea Holikova (vznik funkeie — 7.12. 2023)

Mgr. Lukas Parizek

Ing. Roman Turok-Hetes

JUDr. Jaroslav Rybansky

(in office since 7. 12. 2023)

(vznik funkcie — 7. 12. 2023)
(in office since 7. 12. 2023)

(vznik funkcie — 7. 12. 2023)
(in office since 7. 12. 2023)

(vznik funkcie — 7. 12. 2023)
(in office since 7. 12. 2023)

Ing. Mgr. Miriam LetasSiova (vznik funkcie — 7. 12. 2023)

(in office since 7. 12. 2023)
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Zakladné finanéné ukazovatele EXIMBANKY SR
(tis. EUR)

. . . . Celkovy objem uverov Celkovy objem Poistna angazovanosf
Key ﬁnanC|a| |nd|ca‘|'ors of EXI M BAN KA SR v nominalnej hodnote vystavenych zaruk v rokoch 2023 — 2025
v rokoch 2023 — 2025 v rokoch 2023 — 2025 (fis. EUR)
(EUR thousands) (. EUR) (s. EUR)
Total volume of loans Total volume of guarantees Insurance exposure
K 3112, 2023 K31 12. 2024 K 3112, 2025 nominal value issued in years 2023 — 2025 in years 2023 — 2025
in years 2023 — 2025 (EUR thousands) (EUR thousands)

(EUR thousands)

Celkovy objem uverov v nominalnej hodnote

457 342 478 203 606 867
Total volume of loans - nominal value
Celkovy objem ostatnych pohladavok voci klientom
¥ on) yeh pomadaver voet 2008 24 209 24793 606 867 263927 260 986
Total volume of other receivables vis-a-vis clients
233390 423280
Celkovy objem vystavenych zaruk 220488
220 488 253 927 233 390 478 203
Total volume of guarantees issued 457 342
352 090
Celkovy objem vystavenych antikorona zaruk
Y RIS v 24 794 17 816 10 474
Total volume of Anti-corona Guarantees issued
Poistna angazovanost
460 986 423 280 352 090
Insurance exposure
Vlastné imanie
, 273 091 523 391 523 696
Equity
Bilan¢na suma
516 715 766 856 682 366
Balance sheet total
2023 2024 2025
élsfé Vv 'nos z bankov 'ch akhvﬁ. k 31.12. 2023 k 31.12. 2024 k 31.12. 2025 k 31.12. 2023 k 31.12. 2024 k 31.12. 2025 k 31.12. 2023 k 31.12. 2024 k 31.12. 2025
y y y 26 ()42 30 478 26 ]OO as of 31.12. 2023 as of 31.12.2024  as of 31. 12. 2025 as of 31.12. 2023 as of 31.12. 2024  as of 31. 12. 2025 as of 31.12. 2023 as of 31.12.2024  as of 31. 12. 2025
Net income from banking activities
Cisté zasluzené poistné
Net premium earned 4222 2305 2147 Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR
VSeobecné prevadzkové naklady
6 461 8 379 Q 342
General operating costs
Zisk / Strata po zdaneni
8 680 737 755

Profit/loss after tax

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR a
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Financovanie uverov a poskytovanie zaruk

Financing of loans and provision of guarantees

EXIMBANKA SR sa aj v roku 2025 zameriavala v segmente
bankovych ¢innosti primarne na poskytovanie Uverov
a zaruk. Tato produktova orientacia sa nezmenila od
roku 2012. Cielom EXIMBANKY SR je podpora realizacie

exportnych projektov s vy$$ou pridanou hodnotou.

Majetkova angazovanost

EXIMBANKA SR kladie pri vykonavani svojej ¢innosti
hlavny doéraz na vysku angazovanosti z obchodnych
¢innosti, ktora predstavuje sumu aktudlnej vysky
upisaného rizika EXIMBANKOU SR pri poskytovani
svojich produktov a sluzieb. Angazovanost z obchodnych
¢innosti zahfha majetkovu angazovanost z poskytnutych
Uverov a zaruk a poistni angazovanosf z upisaného

rizika pri poisteni a zaisteni.

V tejto ¢asti uvaddzame udaje o majetkovej angazovanosti
z poskytnutych uverov a zaruk. Udaje o poistnej
angazovanosti su uvedené v kapitole Poisfovanie

a zaisfovanie vyvoznych uverov.

EXIMBANKA SR dosiahla k 31. 12. 2025 celkovu urover
majetkove] angazovanosti z poskytnutych Uverov
a zaruk 840 257 tis. eur, ¢o v porovnani s dosiahnutou
skuto¢nostou k 31. 12. 2024 predstavuje zvy$enie o 108
127 tis. eur, index 2025/2024: 1,15.

Within its banking activities segment, EXIMBANKA SR
continued in 2025 to focus primarily on the provision
of loans and bank guarantees. This product orientation
has remained unchanged since 2012. The objective of
EXIMBANKA SR is to support the implementation of

export projects with higher added value.

Asset exposure

In carrying out its activities, EXIMBANKA SR pays
particular atftention to the amount of exposure from
commercial activities, which represents the amount of
actual risk assumed by EXIMBANKA SR in providing
its products and services. Exposure from commercial
activities includes asset exposure from provided loans
and guarantees and insurance exposure from insurance

and reinsurance risk underwriting.

Data on asset exposure from provided loans and bank
guarantees are presented in this section. Data on
insurance exposure are presented in the Insurance and

Reinsurance of Export Credits chapter.

EXIMBANKA SR reached a total exposure from loans
and guarantees provided amounting fo EUR 840 257
thousand as of 31 December 2025, representing an
increase of EUR 108 127 thousand compared to the
actual level recorded as of 31 December 2024, with an

index of 2025/2024: 1.15.

Vyvoj majetkovej angazovanosti EXIMBANKY SR k 31. 12. za roky 2021 — 2025 z poskytnutych bankovych

uverov a bankovych zaruk podnikovym a bankovym klientom (tis. EUR)

Development of asset exposure of EXIMBANKA SR as of 31 December of years 2021 — 2025 from provided

bank loans and bank guarantees to corporate and banking clients (EUR thousands)

2023 piop2:

Bankové uvery
Bank loans

Bankové zaruky
Bank guarantees

454 803 421764 457 342 478 203 606 867

72 852 96 475 220 488 253 927 233 390

677 830 732 130 840 257

527 655 518 239

Majetkova angazovanosf
Exposure

. Bankové uvery
Bank loans

‘ Bankové zaruky
Bank guarantees

233 390

253927

220 488

606 867

72852 96 475

454 803 457 342 478 203

421764

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR
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Uvery

Celkovy stav pohladavok z poskytnutych tverov dosiahol
k 31.12. 2025 hodnotu 606 867 tis. eur, ¢o predstavuje v
porovnani so stavom k 31. 12. 2024 narast o 128 664 fis.
eur, index 2025/2024: 1,27. Tento vyrazny narast suvisel
v roku 2025 s pretrvavajucou zvysenou aktivitou v ramci

akvizi¢nej ¢innosti.

Zaroveni EXIMBANKA SR k 31. 12. 2025 evidovala
nedocCerpané zavazné Uverové limity na Uvery

podnikovym klientom v hodnote 65 104 tis. eur.

V roku 2025 sa EXIMBANKA SR zameriavala na
poskytovanie Uverov exportérom. Z pohladu $truktury
pohladavok najvacsi podiel uverov tvorili poskytnuté
uvery vo forme predexportného  financovania,
financovania investicii slovenskych vyvozcov v zahranici
a financovania investicii do technologii. V désledku
rasticeho prebytku likvidity na finan¢nom trhu sa
od roku 2016 postupne Uplne zastavilo poskytovanie

refinan¢nych Uverov bankam.

Pohladavky z poskytnutych uverov bankovym klientom
dosiahli hodnotu 54 328 tis. eur, ¢o je oproti vykazanému
stavu k 31. 12. 2024 narast o 2 673 tis. eur, s 8,95 %

podielom na celkovom objeme pohladévok z tverov.

Loans

The total amount of receivables from provided bank
loans as of 31 December 2025 amounts to EUR 606 867
thousand, which represents an increase of EUR 128 664
thousand compared to the balance as of 31 December
2024, index 2025/2024: 1.27. This strong increase in

2025 is related to the increase in acquisition activity.

At the same time, as of 31 December 2025, EXIMBANKA
SR had undrawn committed credit limits for loans to

corporate clients in the amount of EUR 65 104 thousand.

In 2025, EXIMBANKA SR focused on providing loans
to exporters. In terms of the structure of receivables,
the largest share of loans was accounted for by loans
granted in the form of pre-export financing, financing of
investments of Slovak exporters abroad, and financing
of investments in technology. As a result of the growing
liquidity surplus in the financial market, the provision of
refinancing loans to banks has been completely phased

out since 2016.

Receivables from bank loans provided to banking
clients amounted to EUR 54 328 thousand, which is
an increase of EUR 2 673 thousand compared to the
balance reported as of 31 December 2024, representing
a share of 8.95% of the total volume of receivables from

loans.

Pohladavky z poskytnutych uverov podnikovym a bankovym klientom spolu k 31. 12. 2025
za roky 2021 — 2025 (tis. EUR)

Receivables from bank loans provided to corporate and banking clients in total as of 31 December
of years 2021 — 2025 (EUR thousands)

Uvery podnikovym klientom
(vyvozné, investi¢né a eskontné)
Loans to corporate clients
(export, investment and
discount credits)

378 548 364 114 397 850 424 888 551140

Uvery na podporu udrzania

BREEFLS = CUID VR 23 602 9039 1257 713 701
podnikovym klientom
Loans to sustain operations —

COVID loans to corporate clients

Energetické uvery

Energy loans 1313 Q47 698
Nepriame vyvozné odberatelské
uvery bankovym klientom 52 653 48 611 56 922 51 655 54 328

Indirect export buyer’s credits to
banking clients

454 803

421764 457342 478 203 606 867

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

V  segmente  poskytovania  bankovych  uverov  In the segment of provision of bank loans to corporate
podnikovym klientom dosiahla EXIMBANKA SR v roku  clients, EXIMBANKA SR achieved a year-on-year

2025 medziro¢ny narast danej hodnoty. increase of this value in 2025.
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Struktura pohladavok z poskytnutych bankovych tverov podnikovym klientom k 31. 12. za roky
2021 — 2025 (tis. EUR)

Structure of receivables from bank loans provided to corporate clients as of 31 December of years
2021 - 2025 (EUR thousands)

Index
2025/2024

plopll 2022 2025

Vyvozné uvery

. 173503 160 485 195796 221312 253 961 1,15
Export credits
Invesficné avery 203068 201652 200077 203576 297179 146
Investment credits
Eskontné uvery
. . 1977 1977 1977 0 0 -
Discount credits
Uvery na podporu
udrzania prevadzky
_ COVID avery 23 602 9 039 1257 713 701 0,98
Loans to sustain operations
— COVID loans
Energetické uvery 1313 047 608 0.74

Energy loans

402150 373153 400420 426548 552539

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

Majetkova angazovanost z poskytnutych tverov podnikovym klientom — podiel jednotlivych produktov

k 31. 12. 2025

Asset exposure from loans provided to corporate clients - share of individual products

as of 31 December 2025

Vyvozné uvery
Export credits

Investi¢né uvery
Investment credits

Eskontné uvery
Discount credits

Uvery na podporu
udrzania prevadzky

— COVID uvery

Loans to sustain operations
— COVID loans

Energetické uvery
Energy loans

Vyvozné uvery:

® Uver na podporu vyvozu so splatnosfou do
dvoch rokov — financovanie materialovych a ostatnych
nakladov suvisiacich s realizaciou zmluvy o vyvoze az na
obdobie do dvoch rokov, pri¢om rozhodujucim faktorom
je dizka uzatvorenej zmluvy o vyvoze pokryvajicej

obdobie financovania.

® Uver na investiciu v zahrani¢i — ponuka
financovanie najmé dlhodobych finan¢nych potrieb
vyvozcu, resp. zahrani¢nej spolo¢nosti v suvislosti s
realizaciou investicie na rozSirenie vyvoznych akfivit
exportéra. Spravidla ide o dlhodoby uver, t. j. obdobie
od prvého c¢erpania do kone¢nej splatnosti presahuje
3 roky. Uver je mozné poskytnut maximalne do vysky

85 % hodnoty investicie.

0,13 % 0,13 %

45,96 %

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

Export credits:

@® Credit for export support with a maturity of up to
two years - financing of material and other costs related
to the implementation of export contract for a period of
up to two years, with the decisive factor being the term
of the concluded export contract covering the financing

period.

@® Credit for investment abroad — it offers financing
of long-term financial needs of exporters or foreign
companies in connection with the implementation of
investments to expand the export activities of exporters.
As a rule, this is a long-term credit, i.e., the period from
the first drawdown to the final maturity exceeds three
years. The credit may be granted up to a maximum of

85% of the value of the investment.
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® Uver na pohladavky z vyvozu — financovanie
pohladavok po uskutoéneni vyvozu do vysky vyvoznej
faktury znizenej o spoluuc¢ast vyvozcu dohodnutu v

poistnej zmluve.
Investiéné uvery:

® Uver na nakup a modernizaciu technolégie
a suvisiacej infrastruktury — financovanie nakupu alebo
modernizéacie technoldgie a suvisiacej infrastruktury pre
exportnu prevadzku, ktord sa pouziva pri spracovavani
surovin a vyrobe vyrobkov alebo pri poskytovani sluzieb
ur¢enych na vyvoz, pricom uver je mozné poskytnuf
maximalne do vysky 85 % nékladov na nakup alebo na

modernizéaciu technologie a suvisiacej infrastruktury.

Eskontné uvery:

@® Zmenkovy uver na pohladavky z vyvozu — uver
bol postupne v roku 2020 nahradeny poskytovanim
nového produktu, ktorym je priamy uver na pohladavky

Z Vyvozu.

Zostatok zmenkovych Uverov na pohladavky z vyvozu
k 31. 12. 2025 je nulovy. Zostatok zmenkovych uverov,
ktoré tvorili k 31. 12. 2023 len znehodnotené pohladavky,
bol k 31. 12. 2024 odpisany do podsuvahy.

Energetické uvery:

@® Energetické uvery vznikli v suvislosti s reflektovanim
na situaciu v roku 2022, teda s nasobnym narastom
energetickych vstupov pre exportérov. Poskytnutie
energetickych uverov vyuzili podnikovi klienti, najméa v
obdobi od konca roka 2022 do priblizne polovice roka
2023.

® Credit for export receivables - financing of
receivables after the export is carried out, up to the
amount of the export invoice less the exporter’s

deductible as agreed in the insurance contract.
Investment credits:

@® Credits for acquisition and modernisation of
technology and related infrastructure - financing of
acquisition or modernisation of technology and related
infrastructure for export activities used in the processing
of raw materials and production of goods or in the
provision of services intended for export; the credit may
be granted up to a maximum of 85% of the costs of the
acquisition or modernisation of technology and related

infrastructure.
Discount credits:

@® Discount credit for export receivables - this credit
was gradually replaced in 2020 by provision of a new

product being the direct credit for export receivables.

The balance of discount credits for export receivables
as of 31 December 2025 is zero. The balance of the
discount credits consisting as of 31 December 2023 only
of impaired receivables was as of 31 December 2024

written off into the off-balance sheet.
Energy loans:

@® Energy loans were introduced in response to the
situation in 2022, particularly the multiple increase in
energy input costs for exporters. Corporate clients made
use of these energy loans mainly during the period from

the end of 2022 until approximately mid-2023.

Na vsetky uvedené produkty EXIMBANKY SR méze klient
vyuzit Gver z uverovej linky EIB (Europskej investi¢nej

banky).

EXIMBANKA SR uzatvorila zmluvu o uvere s Europskou
investi¢nou bankou (EIB), ktorej cielom je podpora malych
a strednych podnikov (,MSP*) a stredne velkych podnikov
(,MID-CAPS*). Uvery poskytované z uverovej linky EIB
(,Uver EIB*) su uréené pre MSP (zamestnavajlice menej
ako 250 zamestnancov) a MID-CAPS (zamestnavajuce od
250 do 3 000 zamestnancov) na podporu investi¢nych

projektov a prevadzkoveého kapitalu.

Zvyhodnené financovanie z finan¢nych prostriedkov
EIB reprezentuje zvyhodnena urokova sadzba oprofi
beznému Uveru, znizena minimalne o 0,25 % p. a. Uver
bude uroceny variabilnou Urokovou sadzbou odvodenou

od referen¢nej urokovej sadzby EURIBOR.

Okrem vyssie uvedenych druhov priamych uverov
poskytuje EXIMBANKA SR aj vyvozné odberatelské

uvery:

® Vyvozny odberatelsky tver (priamy/nepriamy) —
poskytuje financovanie zavézkov dlznika vyplyvajucich zo
zmluvy o vyvoze, ktoréemu EXIMBANKA SR na tento ucel
poskytla finan¢né prostriedky prostrednictvom uveru
a exportér ziskava bezrizikové plnenie na zaklade zmluvy
O vyvoze.

@® Zvyhodnené vyvozné uvery do vybranych
rozvojovych krajin — tento produkt je zalozeny na
baze odberatelského uveru pre zahrani¢ny verejny
subjekt a prinasa pre dlznika vyhodnejsie podmienky

financovania pre rozvojove projekty.

Clients of EXIMBANKA SR may use a loan from the EIB
(European Investment Bank) credit line for all the above-

mentioned products.

EXIMBANKA SR entered into a loan agreement with the
European Investment Bank (EIB) aimed at supporting
small and medium-sized enterprises (*SMEs”) and mid-
cap companies (“MID-CAPS”). Loans provided under
the EIB credit line (“EIB Loan”) are intended for SMEs
(employing fewer than 250 employees) and MID-
CAPS (employing between 250 and 3 000 employees)
to support investment projects and working capital

financing.

Concessional financing from EIB funds is represented
by a reduced interest rate compared to a standard loan,
lowered by at least 0.25% p.a. The loan bears a variable
interest rate derived from the EURIBOR reference interest

rate.

In addition to the above-mentioned types of direct
credits, EXIMBANKA SR also offers export buyer’s

credits:

@® Export buyer’s credit (direct/indirect) — provides
financing of the debtor’s obligations arising from the
export contract, for which EXIMBANKA SR has provided
funds through a loan facility, while the exporter receives

risk-free performance under the export contract.

@® Concessional export credits to selected
developing countries — this product is based on
a buyer’s credit facility provided to a foreign public sector
entity and offers the debtor more favourable financing

conditions for development projects.
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V suvislosti s pandémiou spdsobenou ochorenim
COVID-19 zaradila EXIMBANKA SR v roku 2020 novy

produkt do svojho produktového portfolia:

Uvery na podporu udrzania prevadzky — COVID tvery,
ktoreé boli poskytované na zaklade zakona ¢. 67/2020 Z.
z. o niektorych mimoriadnych opatreniach vo finan¢nej
oblasti v suvislosti so Sirenim nebezpecnej nakazlivej
ludskej choroby COVID-19 a v zmysle podmienok
Schémy pomoci de minimis na podporu udrzania
prevadzky a zamestnanosti klientom zo segmentu malych
a strednych podnikov na ucely preklenutia nepriaznivého
obdobia spdésobeného pandémiou COVID-19. V roku
2021 tento produkt nebol dalej poskytovany, nakolko
véetky zdroje urc¢ené na poskytovanie tohto produkfu
boli alokované v roku 2020. V roku 2021 aj 2022 boli
vyhodnocované podmienky na splnenie bonifikacie
tychto uverov. V roku 2023 bol kazdy z tychto

poskytnutych Uverov splatny a dalej sa neposkytuju.

In  connection with the COVID-19 pandemic,
EXIMBANKA SR introduced a new product into its
product portfolio in 2020:

Loans to sustain operations - COVID loans, which
were provided based on Act No. 672020 Coll. on
some Extraordinary Measures in the Financial Sector
in connection with the Spread of the Dangerous
and Contagious Human Disease COVID-19, and in
accordance with the De Minimis Aid Scheme to support
the maintenance of operations and employment of SMEs
and to bridge the critical period caused by the COVID-19
pandemic. In 2021, this product was no longer provided,
as all funds intended for the provision of this product
were already allocated in 2020. In both 2021 and 2022,
the conditions necessary for the subsidisation of these
loans were evaluated. In 2023, each of these loans

became due and are no longer provided.

Struktura poskytnutych bankovych tverov podnikovym a bankovym klientom k 31. 12. za roky 2021 — 2025

na celkovom objeme pohladéavok z bankovych tverov (tis. EUR)

Structure of bank loans provided to corporate and banking clients as of 31 December of years 2021 - 2025

in the total volume of bank loan receivables (EUR thousands)

Index
2025/2024

2021 2022 2023 2024 2025

Ui Lveng 173503 160485 195796 221312 253 961 115
Export credits

Invesfiéne dvery 203068 201652 200077 203576 297179 146
Investment credits

Sl 1977 1977 1977 0 0 i
Discount credits

Uvery na podporu
udrzania prevadzky

— COVID uvery 23 602 9 039 1257 713 701 0,98
Credits fo sustain operations

— COVID loans

Energetické uvery 1313 047 608 0.74

Energy loans

Nepriame vyvozné odberatelske
uvery bankovym klientom

Indirect export buyer's 52653 48611 56922 51655 54328 105

credits to banking clients

SPOLU

454 803 421764 457342 478203 606 867 1.27

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR
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Struktura poskytnutych bankovych tverov podnikovym a bankovym klientom k 31. 12. za roky 2021 — 2025

2022 2023 plopr

— podiely na celkovom objeme pohladavok z bankovych tverov
Vyvozné uvery

) .
Structure of bank loans provided to corporate and banking clients as of 31 December of years 2021-2025 12000 % Export credits
- shares in the total volume of bank loans receivables e
Investi¢né Uvery
100,00 % Investment credits
1,58 % 1,53 % 12,45 % 10,80 % 8,95 %
2021 2022 2023 plopi] 2025 0.11%

Eskontné uvery
Discount credits

0,20 %

80,00 % | 3% i %
Vyvozné uvery 3815%  3805% 4281%  4628%  4185% ,
Export credits Uvery na podporu

o 60,00 % ® udrzania prevadzky
:2::2::;2;“;’23’”8 4465%  4181%  4375%  4257% 4897 % — COVID uvery
Credits fo sustain
N 40,00 % operations

Eskontné uvery 0.43 % 047%  043%  000%  0.00% - COVID loans
Discount credits

20,00 % Energetické uvery
Uvery na podporu Energy loans
udrzania prevadzky
— COVID uvery 519 % 214 % 0,27 % 0,15 % 0N % 0,00 % Nepriame vyvozné

Credits to sustain operations
— COVID loans

odberatelské uvery
bankovym klientom

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR .
Indirect export

Energetické uvery buyer’s credits

0,29 % 0,20 % 0,12 %
Energy loans to banking clients
Nepriame vyvozné odberatelske
uvery bankovym klientom
11,58 % 11,63 % 12,45 % 10,80 % 8,95 %

Indirect export buyer‘s credits
to banking clients

100,00 % 100,00 % 100,00 % 100,00 % 100,00 %

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR
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Poskytovanie bankovych tiverov pre
velkych klientov a klientov segmentu
MSP

Produktova $truktura pohladavok z poskytnutych tverov
podnikovym klientom bola odli§na pre segment velkych

klientov a pre segment MSP (malé a stredné podniky).

Zaujem velkych klientov sa priméarne sustredoval na
investiéné Uvery na nakup a modernizaciu technoldgie
a suvisiacej infrastruktury. Zmienené preferencie
dokazuje struktura pohladavok z poskytnutych uverov

velkym klientom k 31. 12. 2025 v nizsie uvedenej tabulke.

Provision of bank loans to large
corporate clients and SME clients

The product structure of receivables arising from loans
provided to corporate clients differed between the
large corporate client segment and the SME (small and

medium-sized enterprises) segment.

Demand from large corporate clients was primarily
focused on investment credits intended for the
acquisition and modernisation of technology and related
infrastructure. These preferences are reflected in the
structure of receivables arising from loans provided
to large corporate clients as of 31 December 2025, as

shown in the table below.

Struktura pohladavok k 31. 12. 2025 z poskytnutych tverov velkym podnikovym klientom a MSP klientom

Structure of receivables as of 31 December 2025 from loans provided to large corporate clients and SME

clients

Struktara pohladavok
z poskytnutych uverov

podnikovym klientom hodnota |podiel v% | hodnota |podiel v% | hodnota |podiel v %
k 31.12. 2025 v tis. EUR v tis. EUR v tis. EUR

Investi¢né Uvery

. 269 002 72,02 % 28 177 15,74 % 297179 53,78 %
Investment credits

Predexportné uvery

. 55946 14,98 % 57 662 32,21 % N3 608 20,56 %
Pre-export credits

Uvery na investiciu
v zahranici 48120 12,88% 92233 51,52% 140353 2540 %

Foreign investment
loans

Uvery na pohladavky
Z vyvozu

Export credit
receivables

@) 0.00 % 0] 0.00 % 0 0.00 %

Zmenkové uvery 0 0.00 % 0 0.00 % 0 0,00 %

Discount credits
for export receivables

Uvery na podporu
udrzania prevadzky

— COVID uvery

Loans to sustain
operations - COVID loans

0 0.00 % 701 0,39 % 701 0,13 %

Energetické uvery

440 0,12 % 258 0,14 % 698 0,13 %
Energy loans

SPOLU 373508 |100,00% | 179 031 |100,00 % 100,00 %

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR a
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Klienti segmentu MSP najviac vyuzivali financovanie
formou predexportnych uverov, ktoré umoznuju
realizovat konkrétne vyvozné kontrakty, a to aj v
pripadoch ich slabsieho finan¢ného ratingu. MSP
klienti vyuzivali v zna¢nej miere aj financovanie formou
investicii v zahranici. Financovanie pracovného kapitalu v
suvislosti s realizaciou jednotlivych vyvoznych kontraktov
prostrednictvom predexportného uveru ostavalo pre
mnohé podniky zo segmentu MSP jedinym spdsobom,
ako preniknut na zahrani¢né trhy a realizovaf vyvozny

kontrakt.
Zaruky

K 31. 12. 2025 evidovala EXIMBANKA SR vystavené
zaruky v hodnote 233 390 ftis. eur, ¢o v porovnani s
dosiahnutou skuto¢nosfou k 31. 12. 2024 predstavuje
znizenie 0 20 537 fis. eur, index 2025/2024: 0,92.

Clients in the SME segment made the greatest use
of financing in the form of pre-export credits, which
enable the implementation of specific export contracts,
including in cases of weaker financial ratings. SME clients
also made significant use of financing for investments
abroad. For many enterprises in the SME segment,
working capital financing through pre-export credits in
connection with the implementation of individual export
contracts remained the only way to enter foreign markets

and execute export contracts.

Guarantees

As of 31 December 2025, EXIMBANKA SR counted
issued bank guarantees in the value of EUR 233 390
thousand, which compared to the actual value as of 31
December 2024 represents a decrease of EUR 20 537
thousand, index 2025/2024: 0.92.

Vyvoj objemu vystavenych bankovych zaruk ku koncu rokov 2021 — 2025 (tis. EUR)

Development of the volume of issued bank guarantees as of the end of years 2021 - 2025

(EUR thousands)

Vyvoj objemu vystavenych zaruk ku koncu rokov 2021 — 2025 (tis. EUR)

Development of the volume of issued bank guarantees as of the end of years 2021 - 2025
(EUR thousands)

220 488 253 927 233 390

Zdroj: EXIMBANKA SR/ Source: EXIMBANKA SR

2022 2023 2024

Bankové zaruky 72 852 96475 220 488 253 927 233 390
Bank guarantees

Zdroj: EXIMBANKA SR/ Source: EXIMBANKA SR

EXIMBANKA SR mé vo svojom produktovom portfoliu

platobné aj neplatobné zaruky.

Prostrednictvom neplatobnej zaruky EXIMBANKA SR
ruci za zavazok splnif kvalitativne, resp. kvantitativne
podmienky kontraktu zo strany vyvozcu vodi

odberatelovi:

@® Zaruka za ponuku — zaruka za ponuku, ktoru
vyzaduje vypisovatel medzinarodnej verejnej sutfaze

(tendra),

@® Zaruka za dobré prevedenie kontraktu —
zabezpecuje dodrzanie kvalitativnych a kvantitativnych

podmienok dohodnutych vo vyvoznom kontrakte,

The product portfolio of EXIMBANKA SR includes

payment as well as non-payment guarantees.

Through a non-payment guarantee, EXIMBANKA SR
guarantees the exporter’s obligation to meet the
qualitative or quantitative conditions of export

contracts vis-a-vis the buyer:

@® Bid Bond — guarantees for offers which are
required by announcers of international competitive

biddings (tenders),

@® Performance bond — guarantees compliance with
qualitative and quantitative conditions agreed in export

contracts,
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@® Zaruka za vratenie platby vopred — zabezpecuje
zahrani¢nému odberatelovi vratenie akychkolvek platieb

vopred,

@® Zaruka za zadriné — zabezpecuje zahrani¢nému

odberatelovi vratenie zadrzného vyplateného vopred,

@® Zaruka za zaruénu dobu — je vystavovana
na rozpoznanie a odstranenie chyb a nedostatkov

spodsobenych slovenskym dodavatelom.

Platobnou zarukou EXIMBANKY SR je obchodny
partner vyvozcu najlepsie chraneny pred jeho

pripadnou platobnou neschopnosfou:

@® Zaruka za platobnu podmienku — EXIMBANKA SR

ruci za plynulé uhrady za dodéavky tovaru,

@® Zaruka za uver — EXIMBANKA SR rug¢i za zaplatenie

istiny uveru v den splaftnosti.

Poskytovanie bankovych zaruk pre
velkych klientov a klientov segmentu
MSP

K 31. 12. 2025 predstavoval podiel velkych klientov na
objeme vystavenych zaruk 96,36 % a podiel klientov zo
segmentu MSP tvoril 3,64 %.

@® Advance payment guarantee — guarantees the

repayment of any advance payments to foreign buyers,

@® Retention bond — guarantees the foreign buyers a

refund of any retention paid in advance,

@® Warranty bond — is issued to identify and remove

defects and deficiencies caused by Slovak suppliers.

Payment guarantees issued by EXIMBANKA SR
are the best protection for the exporters’ business

partners against their potential insolvency:

@® Bankguarantee on payment terms — EXIMBANKA

SR guarantees smooth payment for the supply of goods,

@® Bank guarantee on credits — EXIMBANKA SR
guarantees the payment of the loan principal on the due

date.

Provision of bank guarantees to large
clients and SME clients

As of 31 December 2025, the share of large clients in the
volume of issued bank guarantees was 96.36% and the

share of SME clients was 3.64%.

Podiel velkych klientov na objeme vystavenych zaruk

Share of large clients in the volume of issued bank guarantees

2024 2025
96,55 % 96,36 %
Velki klienti
Large clients
MSP klienti
SME clients
3,45 % 3,64 %

—-— —-—

Zdroj: EXIMBANKA SR/ Source: EXIMBANKA SR

Struktira vystavenych zaruk v segmente velkych klientov a klientov MSP k 31. 12. za roky
2024 a 2025 (tis. EUR)

Structure of issued guarantees in the segment of large and SME clients as of 31 December of years
2024 and 2025 (EUR thousands)

Platobné zaruky SPOLU zaruky

k 31.12. 2024 | k 31. 12. 2025 W k 31. 12. 2025 m k 31. 12. 2025

Segment veflych Klienfov: 6 205 60614 174450 155290 245175 224904
Large clients segment

Neplatobné zaruky

Segment klientov MSP
SME segment

SPOLU 72325 | 71214 | 181602 | 162176 | 253 927

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

1600 1600 7152 6 886 8 752 8 486
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Program podpory MSP

EXIMBANKA SR podporuje segment MSP vhodnou
kombinaciou bankovych a poistnych produktov
a spravnym nastavenim platobnych a dodacich
podmienok pre zahrani¢nych kupujucich, ¢im umoziiuje
slovenskym exportérom Uspe$ne realizovaf vyvozné
kontrakty, a to aj v pripade ich slabsieho kreditného

profilu.

SME support programme

EXIMBANKA SR supports the SME segment through
an appropriate combination of banking and insurance
products and by proper setting of payment and delivery
terms for foreign buyers, thereby enabling Slovak
exporters to successfully execute export contracts, even

in cases of a weaker credit profile.

Majetkova angazovanost z poskytnutych bankovych tverov a bankovych zaruk klientom MSP k 31. 12.

za roky 2021 — 2025 (tis. EUR)

Asset exposure from bank loans and bank guarantees provided to SME clients as of 31 December of years

2021-2025 (EUR thousands)

Vyvozné uvery 66 461
Export credits

Investicné L'1very' 44 239
Investment credits

Egkon‘rne’ L’JVGF.y 1977
Discount credits

Uvery na podporu udrzania
prevadzky — COVID uvery

Loans to sustain operations
— COVID loans

23 602

Energetické uvery
Energy loans

Zaruky

Guarantees 2289

Spolu za segment klientov

MSP 138 568

122 076

2022 2023 plopr
62 823 86968 109179 149 895
46 354 1622 18 466 28177
1977 1977 0 0
9 039 1257 73 701
523 507 258
1883 4448 8752 8 486

106795 137 617 187 517

V roku 2025 klienti MSP ¢erpali vyvozné uvery na
podporu vyvozu (149 895 tis. eur, stav k 31. 12. 2025)
a nadalej investovali do technologického rozvoja formou
Cerpania investicnych uverov (28 177 ftis. eur, stav
k 31. 12. 2025), ¢o potvrdzuje ich schopnost reakcie
na nové poziadavky trhov. Polozku v rémci podpory
MSP tvoria Uvery na podporu a udrzanie prevadzky
a zamestnanosti — COVID uvery (701 tis. eur, stav
k 31. 12. 2025), pricom EXIMBANKA SR mala na tento

ucel alokované zdroje v objeme 30 mil. eur v roku 2020.

Podiel po¢tu klientov segmentu MSP v roku 2025 dosiahol
65,38 % z celkového poctu klientov vyuZivajucich
bankové produkty EXIMBANKY SR.

Podiel uverov a zaruk poskytnutych klientom segmentu
MSP dosiahol 22,32 % z celkovej angazovanosti na
véetkych klientov z bankovej ¢innosti EXIMBANKY SR.

Podiel poskytnutych bankovych uverov pre MSP
z celkového objemu bankovych tverov podnikovym
klientom z bankovej éinnosti EXIMBANKY SR
k 31. 12. 2025

The share of bank loans provided to SMEs in the
total volume of bank loans provided to corporate
clients from EXIMBANKA SR’s banking activities as
of 31 December 2025

Velki klienti
Large clients

MSP klienti
SME clients

In 2025, SME clients drawn export credits to support
exports (EUR 149 985 thousand as of 31 December 2025)
and continued to invest in fechnological development
in the form of drawdown of investment credits (EUR
28 177 thousand as of 31 December 2025), confirming
their ability to respond to new market requirements.
The SME support consists of loans to sustain operations
and employment - COVID loans (EUR 701 thousand as
of 31 December 2025), while in 2020, EXIMBANKA SR
allocated funds in the amount of EUR 30 million for this

purpose.

In 2025, 65.38% of total clients using the banking
products of EXIMBANKA SR were from the SME segment.

Bank loans and guarantees provided to SME clients
accounted for 22.32% of the total exposure of all clients
from EXIMBANKA SR'’s banking activities.

Podiel vystavenych bankovych zaruk pre MSP z celkového
objemu vystavenych zaruk podnikovym klientom
z bankovej éinnosti EXIMBANKY SR k 31. 12. 2025

The share of bank guarantees issued to SMEs in
the total volume of issued guarantees to corporate
clients from banking activity of EXIMBANKA SR as
of 31 December 2025

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR
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Antikorona zaruka — predstavuje dal$i program
finan¢nej pomoci pre slovenské podniky na zmiernenie
vplyvov pandémie COVID-19. Zaruka za uver poskytnuty
komer¢nou bankou — “Antikorona zaruka” — bola
poskytovana prostrednictvom komer¢nych bank. Vdaka
tymto zarukém mohli podniky, ktorym pre pandémiu
chybala likvidita, ziskaf Uver z komerénych bank za
zvyhodnenych podmienok. O zapojenie sa do finan¢ného
nastroja mohli poziadaf vsetky banky alebo pobocky

zahrani¢nych bank opravnené poskytovat uvery v SR.

K 31. 12. 2025 evidovala EXIMBANKA SR vystavené
Antikorona zaruky za uvery poskytnuté komerénou
bankou v hodnote 10 474 tis. eur, ¢o predstavuje pokles
oproti stavu k 31. 12. 2024 o 7 342 fis. eur, ktory je
spdsobeny splacanim Uverov v komerénych bankach.

Antikorona zaruka sa uz neposkytuje.

Podpora exportu prostrednictvom
bankovych €innosti

Podpora exportu prostrednictvom bankovych ¢&innosti
dosiahla v roku 2025 hodnotu 1083 568 tis. eur. Celkovy
objem exportu medziro¢ne klesol o 33 398 tis. eur (index
2024/2025: 0,97).

Podpora exportu za segment velkych klientov dosiahla
podiel 86,21 % (v roku 2024: 85,94 %) z celkovej ro¢nej
hodnoty podporeného exportu. Za klientov zo segmentu
MSP predstavoval dany podiel hodnotu 13,79 % (v roku
2024: 14,06 %).

The Anti-Corona Guarantee is another financial
assistance programme for Slovak enterprises designed
to mitigate the impact of the COVID-19 pandemic. The
“Anti-Corona Guarantee”, which is a guarantee for loans
provided by commercial banks, was made available
through these same banks. Thanks to these guarantees,
enterprises lacking liquidity due to the pandemic were
able to obtain loans from commercial banks on favourable
terms. Any bank or branch of a foreign bank authorised
to grant loans in the Slovak Republic could apply to join

the financial instrument.

As of 31 December 2025, EXIMBANKA SR hadissued Anti-
Corona Guarantees for loans provided by commercial
banks in total amount of EUR 10 474 thousand, which
represents a decrease compared to the balance as of 31
December 2024 by EUR 7 342 thousand, due to loans
being repaid in commercial banks. The Anti-Corona

Guarantee is no longer provided.

Export support through banking
activities

In 2025, export support through banking activities
amounted to EUR 1083 568 thousand. The total volume
of exports decreased by EUR 33 398 thousand on year-
on-year basis (index 2025/2024: 0.97).

Export support for large clients accounted for 86.21%
(in 2024: 85.94 %) of the total annual value of supported
exports. For SME clients, this share was 13.79 %
(in 2024:14.06 %).

Podpora exportu prostrednictvom
bankovych €innosti v éleneni podla
odvetvi

V roku 2025 mali najvacsi podiel na podpore exportu
spolo¢nosti pdsobiace v odvetviach: elektrotechnicky
chemicky velkoobchod

priemysel, priemysel,

a sprostredkovanie obchodu a strojarsky priemysel.

Najvyraznejsi rast podpory exportu v porovnani s rokom
2024 bol zaznamenany v odvetviach: elektrotechnicky

priemysel, chemicky priemysel a lahky priemysel.

Export support through banking
activities by sector

In 2025, companies operating in the electrical
engineering,  chemical, = wholesale and trade
intermediation, and mechanical engineering industries

accounted for the largest share of export support.

The sectors that showed the most significant growth in
export support compared to 2024 were the electrical

engineering industry, chemical industry and light industry.

Odvetvova struktara podpory exportu bankovymi produkitmi v roku 2025

Sectoral structure of export support through banking products in 2025

132 % 0,20 %
9 (")

O XD7Y 0,19 %
- ,

7,37 %

Elektrotechnicky priemysel 40,51 %
Electrical engineering industry 40.51 %

Py Chemicky priemysel 20,28 %
Chemical industry 20.28 %

Velkoobchod a sprostredkovanie
o obchodu 13,25 %

40,51% Wholesale and trade

intermediation 13.25 %

P Strojarsky priemysel 9,30 %
Mechanical engineering 9.30 %
Lahky priemysel 7,37 %

Light industry 7.37 %

Iné obchodné sluzby 4,28 %
Other commercial services 4.28 %

Ostatny priemysel 1,92 %
Other industries 1.92 %

Vyroba kovovych konstrukcii
a vyrobkov 1,32 %

Production of metal structures
and products 1.32 %

Potravinarsky priemysel 0,20 % ® Stavebny priemysel 0,85 %

Food industry 0.20 %

Drevospracujuci priemysel 0,19 %
Woodworking industry 0.19 %

Construction industry 0.85 %

Maloobchod okrem motorovych
® vozidiel 0,53 %

Retail tfrade, except of motor

vehicles 0.53 %

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR m
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Podpora exportu prostrednictvom
bankovych ¢innosti v éleneni podla
krajin uréenia

V roku 2025 vacsina podporeného exportu smerovala do
krajin EU az 90,07 % ro&ného objemu podpory exportu
(v roku 2024 to bolo 91,91 %).

Hlavné exportné krajiny v roku 2025:

@® Madarsko: podiel na podpore exportu 42,40 %

@® Ceska republika: podiel na podpore exportu 16,66 %
@® Nemecko: podiel na podpore exportu 15,04 %

Export support through banking
activities, broken down by country
of destination

In 2025, most supported exports went to EU countries,
accounting for up to 90.07 % of the annual volume
(in 2024 it was 91.91 %).

The main export countries in 2025 were as follows:

@ Hungary: share in export support — 42.40 %

@ Czech Republic: share in export support — 16.66 %
@® Germany: share in export support — 15.04 %

Podpora exportu bankovymi produkimi do najvyznamnejsich krajin uréenia v roku 2025

Export support through banking products to major destination countries in 2025 :

1,24 %

1,28 %

1,74 %

2a%

15,04 %

42,40 %

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

Madarsko 42,40 %
Hungary 42.40 %

® Ceska republika 16,66 %
Czech republic 16.66 %

Nemecko 15,04 %
Germany 15.04 %

® Polsko 3,07 %
Poland 3.07 %

® Izrael 2,49 %
lzrael 2.49 %

o Rakusko 2,09 %
Austria 2.09 %

°® Francuzsko 1,93 %
France 1.93 %

Slovinsko 1,74 %
Slovenia 1.74 %

Saudska Arabia 1,28 %
Saudi Arabia 1.28 %

Taliansko 1,28 %
® .y1.28%

Gruzinsko 1,24 %
Georgia 1.24 %

Py Ostatné krajiny 10,78 %
Other countries 10.78 %

Poisfovanie a zaisfovanie vyvoznych uverov

Insurance and reinsurance of export credits

Vyznamnou  sucasfou  §tatnej podpory  exportu
poskytovanej slovenskym vyvozcom prostrednictvom
EXIMBANKY SR je poisfovanie a zaistovanie ich

exportnych akfivit.

Uvedené poistenie chrani vyvozcov tovarov a sluzieb
pred rizikom nezaplatenia zo strany svojich zakaznikov:
od kratkodobych pohladavok z rizikovych teritorii cez
strednodobé a dlhodobé projekty az po znizenie rizika
nesplatenia Uveru na financovanie vyroby uréenej na
vyvoz. Dalej ide o moznost poistit si aj riziko nesplatenia
uveru suvisiaceho s vlastnou investiciou v zahranic¢i
a moznost poistit odberatelsky Uver poskytnuty

komerénou bankou zahrani¢ného dlznika.

Ide o dolezity nastroj podpory exportu, ktory znizuje
platobné rizikd pri podnikani v zahrani¢i a zvysuje

konkurencieschopnost vyvozcov.

EXIMBANKA SR je rovnako napomocna slovenskym
exportérom uz v projektovej faze ich kontraktov do
zahrani¢ia, aby vedeli ocenif riziko projektu, prip.

obchodného partnera.

Krytie komerénych a politickych rizik exportérom,
investorom a ich financujucim bankam zabezpecuje
EXIMBANKA SR prostrednictvom svojich 12 zakladnych
poistnych produktov a ich kombinacie pri realizovani

obchodnych pripadov.

EXIMBANKA SR od svojho wvzniku podporila
prostrednictvom poistovace] c¢innosti vyvoz tovarov

a sluzieb do 105 krajin sveta.

An important part of the official export support provided
to Slovak exporters through EXIMBANKA SR is the

insurance and reinsurance of their export activities.

This insurance protects exporters of goods and services
against the risk of non-payment by their customers: from
short-term receivables from risky ferritories, medium-
and long-term projects up to decrease of the risk of
non-payment of a loan fo finance production for export.
There is also an option to insure against the risk of non-
payment of a loan related to one’s own investment
abroad, as well as to insure a buyer’s loan provided by

a commercial bank of a foreign borrower.

This is an important export support tool that mitigates
payment risks when conducting business abroad and

enhances the competitiveness of exporters.

EXIMBANKA SR also assists Slovak exporters already
during the project phase of their foreign contracts in
order to help them assess the risks associated with the

project or the business partner.

Coverage of commercial and political risks for exporters,
investors, and their financing banks is provided by
EXIMBANKA SR through its 12 essential insurance
products and their combinations in the implementation

of business transactions.

Since its establishment and through its insurance
activities, EXIMBANKA SR has supported exports of

goods and services to 105 countries worldwide.
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Vyznamnou hodnotou v ¢innosti  EXIMBANKY SR
je poistnd angazovanost ako suma upisaného rizika
z uzatvorenych poistnych zmluv a zmlav o prislube
poistenia. Poistna angazovanost ku koncu roka 2025
klesla v porovnani s predchadzajucim rokom na 352 089

fis. eur.

An important indicator of EXIMBANKA SR’s activities
is its insurance exposure, defined as the total amount
of underwritten risk arising from concluded insurance
contracts and insurance commitment agreements.
As of the end of 2025, insurance exposure decreased

compared to the previous year to EUR 352 089 thousand.

Poistna angazovanostf EXIMBANKY SR — vyvoj ku koncu rokov 2021 — 2025 (tis. eur)

Insurance exposure of EXIMBANKA SR — development as of the end of years 2021 — 2025
(EUR thousands)

360 689

290 808
103 992

. Poistenie kratkodobych rizik

464 681 462789 460 986
171981 144 219
316 767

Poistna angazovanost spolu

423 280 352 089
130 630 93 291

292 650

258 798

Poistenie neobchodovatelnych rizik

Pozn.:

Wyznamny pokles hodnoty portfolia z poistenia kratkodobych
rizik ku koncu roka 2021 bol ovplyvneny aplikovanim do¢asnej
vynimky Eurdpskej komisie v podmienkach EXIMBANKY SR
od méja 2020 do marca 2022 a presunom casti portfolia
z kratkodobého poistenia na neobchodovatelné rizika, pri
vyuziti dostato¢ne volnej kapacity stanovenej pre poistenie
neobchodovatelnych rizik na roky 2020 az 2022.

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

Note:

The significant decrease in the value of the portfolio
of the insurance of short-term risks as of the end 2021
was affected by the European Commission’s temporary
exemption used by EXIMBANKA SR from May 2020
fo March 2022, as well as by the transfer of part of the
portfolio from short-term insurance to non-marketable
risks while using sufficient free capacity provided for the
non-marketable risks insurance between 2020 and 2022.

Poistenie neobchodovatelnych rizik

Jedine¢nu formu §tatnej podpory exportu predstavuje
poistenie neobchodovatelnych  rizik, ktoré pomaha
eliminovat komer¢né a politické rizikd a zaroven
predstavuje doplnkovu sluzbu komerénych bank v oblasti
obchodného a projektoveho financovania. Vdaka podpore
EXIMBANKY SR smeruje export slovenskych podnikov aj
do krajin s vysokou mierou rizika, ktory by inak nemohli

realizovat.

EXIMBANKA SR dlhodobo uzko spolupracuje pri podpore
Vyvozu S viacerymi exportno-Uverovymi agentdrami.
Vyznamnou formou spoluprace su najmé zaisfovatelské
zmluvy pre oblast strednodobych a dlhodobych projektov,
pomocou ktorych je umozneny spolo¢ny prienik exportérov
z réznych krajin na tretie trhy.

V  oblasti  poistenia  neobchodovatelnych  rizik

EXIMBANKA SR pravidelne mesa¢ne prehodnocuje
vysku strednodobého a dlhodobého rizika na zaklade

zrealizovanych splatok jednotlivych exportnych tverov.

Od zatiatku vojnoveho konfliktu na Ukrajine (24. 2. 2022)
sa EXIMBANKE SR podarilo vyrazne znizif expoziciu
vyplyvajucu z uzavretych poistnych zmluv na feritéria
Ruskej federacie a Bieloruska (podiel z celkového portfolia
strednodobého a dlhodobého poistenia ku koncu roka
2025: 0,25 %; ku koncu roka 2024: 0,58 %; ku koncu
februara 2022: 8,06 %). K datumu zaciatku vojnového
konfliktu boli v segmente strednodobého a dlhodobého

poistenia vSetky obchodné pripady na Ukrajinu uz splatené.

V roku 2025 bolo vyplatené poistné plnenie k oznamene;
poistnej udalosti suvisiacej so zaradenim dlznika z Ruskej
federacie na sankény zoznam, désledkom ¢oho nedoslo k

riadnemu uhradeniu splatok.

Non-marketable risks insurance

A unique form of official export support is the
non-marketable risks insurance, which helps to eliminate
commercial and political risks, and at the same time, it
also represents a complementary service provided by
commercial banks in the field of business and project
financing. Thanks to the support of EXIMBANKA SR,
Slovak companies are able to export to high-risk

countries, which would otherwise be impossible.

EXIMBANKA SR has a long history of close cooperation
in export support with several export credit agencies.
One important form of cooperation is reinsurance
contracts, particularly for medium- and long-term
projects, enabling exporters from different countries to

enter third markets together.

EXIMBANKA SR regularly on a monthly basis reviews
the amount of medium- and long-term risk in the area
of non-marketable risks insurance based on paid

instalments of individual export credits.

Since the start of the conflict in Ukraine (24 February
2022), EXIMBANKA SR has managed to significantly
reduce its exposure from concluded insurance contracts
regarding the Russian Federation and Belarus (share of
the total medium- and long-term insurance in the total
portfolio as of end of 2025: 0.25%, as of end of 2024
0.58%, as of end of February 2022: 8.06%,). By the time
the war started, all business cases regarding Ukraine
in the medium- and long-term insurance segment had

already been settled.

In 2025, an insurance claim was paid out for a reported
insured event related to the inclusion of a debtor from
the Russian Federation on a sanctions list, which resulted

in the failure to duly repay instalments.



€» eExamBANKA SR

VYROCNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2025

V désledku omeskania splatok poisteného odberatelského
uveru na Kubu od marca 2023 pokra¢ovala EXIMBANKA SR
aj v roku 2025 v odskodriovani poisteného klienta v

suvislosti s danym obchodnym pripadom.

Hodnota splatok ostatnych uverov  strednodobého
a dlhodobého poistenia stanovena v zmysle splatkovych

planov na rok 2025 bola ku koncu roka riadne uhradena.

Po schvaleni $pecialneho ramca poistenia obchodnych
pohladavok do Q0 dni poskytuje EXIMBANKA SR od méja
2023 pre svojich klientov krytie exportu vyrobkov a sluzieb
na Ukrajinu. K 31. 12. 2025 dosiahla hodnota poistnej
angazovanosti na dané feritérium sumu 5 945 ftis. eur
(narast v porovnani s predchadzajucim rokom o 410 fis.
eur). Za uvedené obdobie poistila EXIMBANKA SR spolu
38 520 tis. eur obchodnych pohladavok na odberatelov
z Ukrajiny.

Produkty poistenia
neobchodovatelnych rizik

Siroke produktové portfolio poistenia neobchodovatelnych
rizik umoznuje EXIMBANKE SR  prostrednictvom
kombinacie produktov zabezpecit komplexné sluzby pre
slovenskych exportérov pri podpore ich zahrani¢no-
obchodnych aktivit, ako aj flexibilne reagovaf na potreby

zahrani¢nych odberatelov.

Due to delay in instalments of an insured buyer’s credit
to Cuba since March 2023, EXIMBANKA SR continued
in 2025 to compensate the insured client in relation fo

this business case.

The value of instalments of other medium- and long-
term insured credits scheduled for 2025, as defined in
repayment schedules, was duly setftled by the end of the

year.

Following the approval of a special framework for insuring
trade receivables with maturities of up to 90 days,
EXIMBANKA SR has since May 2023 been providing
coverage for exports of goods and services to Ukraine for
its clients. As of 31 December 2025, insurance exposure
for this territory reached EUR 5 945 thousand (an
increase by EUR 410 thousand compared to the previous
year). During this period, EXIMBANKA SR insured a tofal
of EUR 38 520 thousand in trade receivables regarding

buyers in Ukraine.

Non-marketable risk insurance
products

EXIMBANKA SR’s wide portfolio of insurance products for
non-marketable risks enables it through a combination
of products to provide complex services to Slovak
exporters in support of their foreign trade activities, as

well as respond flexibly to the needs of foreign buyers.

Produkt

Produkty poistenia neobchodovatelnych rizik:

Poistenie kratkodobych vyvoznych dodavatelskych Uverov proti komerénym rizikam
Insurance of short-term export supplier credits against commercial risks

Poistenie kratkodobych vyvoznych dodévatelskych tverov profi politickym rizikdm
Insurance of short-term export supplier credits against political risks

Poistenie strednodobych a dlhodobych vyvoznych dodavatelskych uverov proti komerénym
a politickym rizikam

Insurance of medium and long-term export supplier credits against commercial

and political risks

Poistenie vyvoznych odberatelskych tverov proti komerénym a politickym rizikam
Insurance of buyer’s export credits against commercial and political risks

Poistenie vyrobného rizika
Insurance of production risk

Poistenie Uveru na financovanie vyroby uré¢enej na vyvoz
Insurance of credits financing production for export

Poistenie investicii slovenskych pravnickych oséb v zahranici
Insurance of investments of Slovak legal entities abroad

Poistenie Uveru suvisiaceho s investiciou slovenskych pravnickych oséb v zahranici
Insurance of credits for financing of investments of Slovak legal entities abroad

Poistenie akreditivu
Letter of credit insurance

Poistenie zaruk
Insurance of guarantees

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR
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Poistna angazovanost z poistenia neobchodovatelnych rizik — podiel jednotlivych produktov k 31. 12. 2025

Insurance exposure from non-marketable risks

as of 31 December 2025

insurance — share of individual products

Produkt D
Product D

Produkt A B
Product A B

Produkt E
Product E

Produkt C
Product C

Pozn.: Produkt D vratane aktivneho zaistenia strednodobych a dlhodobych obchodnych pripadov

Note: Product D including active reinsurance of medium- and long-term business cases

V roku 2025 zaznamenala EXIMBANKA SR vyrazny
narast kratkodobych vyvoznych dodévatelskych uverov
proti komerénym a politickym rizikdm v porovnani s
rokom 2024 (index 2025/2024: 2,69).

EXIMBANKA SR ma vo svojom produktovom portféliu
zaradeny produkt obchodne viazanej pomoci, tzv.
»zvyhodneny vyvozny uver®, v ramci ktorého moze
poisfovaf alebo aj priamo financovaf zvyhodneny vyvozny
uver poskytnuty komerénou bankou na rozvojové projekty
v opravnenych krajindch. Schéma obchodne viazanej

pomoci je uré¢ena pre verejnych odberatelov slovenského

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

In 2025, EXIMBANKA SR recorded a significant increase
in short-term export supplier credits insured against
commercial and political risks compared to 2024
(2025/2024 index: 2.69).

The product portfolio of EXIMBANKA SR includes
a product of commercially tied aid known as a
“concessional export loan”, under which it may insure or
directly finance a concessional export loan provided by
a commercial bank for development projects in eligible
countries. The tied aid scheme is intended for public-

sector buyers of Slovak goods and services in selected

tovaru a sluzieb vo vybranych rozvojovych krajinach a ma
podobu odberatelského uveru, avsak vdaka spolupraci
s MF SR dokaze EXIMBANKA SR ponuknut dlznikovi
35 — 50 % zvyhodnenie financovania. Predmetné
zvyhodnenie prebieha formou poskytnutia prispevku
na splatenie Casti Urokov, odkladu splacania istiny, resp.
predizenia doby splatnosti tveru a poskytnutia prispevku
na splatenie Casti Uveru, pripadne kombinaciou tychto
nastrojov. Tento produkt je urceny pre projekty v
opravnenych krajinach s preukazatelnym rozvojovym
aspektom, pricom uver musi maf splatnost minimalne

2 roky.

V oktébri 2025 EXIMBANKA SR poistila zvyhodneny
dlhodoby odberatelsky Uver do Uzbekistanu, kde
predmetom poistenia je vyvoz a indtalacia dynamickych
véhovych systémov HSWIM spolu s monitorovanim
dopravy a dopravnych priestupkov vozidiel, ¢im sa
prispeje k zlepseniu dopravnej infrastruktury a zvyseniu
bezpecnosti cestnej premavky. Celkova vyska exportného

odberatelského uveru predstavuje 8,2 mil. eur.

Ostatné vysledky z poistenia
neobchodovatelnych rizik

V teritorialnych preferenciach klientov EXIMBANKY SR
v oblasti poistenia neobchodovatelnych rizik dominuju
teritoria, kde maju slovenski exportéri historicky silné
obchodné vazby, ¢oho vysledkom je dlhotrvajuca,
pomerne vyrovnana feritorialna $truktura angazovanosti.
Slovenski exportéri vyuzivaju podporu EXIMBANKY SR
predovséetkym pri vyvoze svojej produkcie do teritorii s
vy$Sou mierou rizika a do krajin, kde nie je mozné ziskaf

bezné komerené financovanie a poistenie.

V roku 2025 v segmente poistenia do dvoch rokov boli

poistené najma nové projekty do Vietnamu.

developing countries and fakes the form of a buyer’s
credit; however, thanks to cooperation with the Ministry
of Finance of the Slovak Republic, EXIMBANKA SR is
able to offer the borrower financing advantages of 35—
50%. These benefits are provided through contributions
for repayment of part of the interest, deferred repayment
of principal, extension of the loan maturity period,
contributions for repayment of part of the loan principal,
or a combination of these instruments. This product
is intended for projects in eligible countries with a
demonstrable development impact, while the loan must

have a minimum maturity of two years.

In October 2025, EXIMBANKA SR insured a concessional
long-term buyer’s credit to Uzbekistan. The insured
fransaction concerns the export and installation of
HSWIM dynamic weighing systems together with traffic
monitoring and vehicle traffic violation monitoring
systems, contributing to the improvement of transport
infrastructure and increased road safety. The total

amount of the export buyer’s credit is EUR 8.2 million.

Other results in the insurance of non-
marketable risks

In the territorial preferences of EXIMBANKA SR’s clients
in the area of non-marketable risk insurance dominate
territories  where Slovak exporters have historically
maintained strong trade relations, resulting in a long-term
and relatively balanced territorial structure of exposure.

Slovak exporters use the support of EXIMBANKA SR
mainly when exporting their products to territories with
a higher level of risk and to countries where standard

commercial financing and insurance are not available.

In 2025, within the segment of insurance with maturities
of up to two years, new projects primarily in Vietham

were insured.
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Poistna angazovanosf z poistenia neobchodovatelnych rizik — podiel jednotlivych teritorii k 31. 12. 2025

Insurance exposure from non-marketable risks insurance — the share of individual territories
as of 31 December 2025

Kuba

. Cuba

Azerbajdzan
Azerbaijan

5.85% O

6,37 %
6,81%

7,40 %

Uzbekistan
Uzbekistan

Vietnam
Vietnam

Ukrajina
Ukraine

India
India

Ostatné krajiny
. Other countries

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

Z hodnoty

neobchodovatelnych rizik dosiahlo ku koncu roka 2025  non-marketable risks insurance, insurance of machinery

poistenia  Of the total value of underwritten risk from the

upisaného rizika z

najvyssi podiel poistenie strojov a prepravnych zariadeni  and fransport equipment accounted for the highest
(90,47 %). share as of the end of 2025 (90.47%).

Poistenie kratkodobych rizik

V roku 2025 v oblasti poisfovania kratkodobych rizik
EXIMBANKA SR pokracovala v upisovani rizika na
novych odberatelov a zaroven v poisteni uz existujucich
obchodnych vztahov klientov so svojimi dlhoro¢nymi
odberatelmi. Poistnad angazovanost z upisovania danych
rizik dosiahla ku koncu roka 2025 hodnotu 258 798 fis.

eur.

V roku 2025 zostal zaujem o produkt eMSP stabilny v
porovnani s rokom 2024. Produkt je ur¢eny pre malé
a stredné podniky s ro¢nym obratom do 10 mil. eur a je
prispdsobeny ich $pecifickym potrebam. To znamena,
Ze aj mensie firmy zamerané na export chapu potrebu
poisfovaf svoje pohladavky na zahrani¢nych kupujucich.
Poistenie pohladavok im umoznuje lahsie ziskat cudzie
zdroje (napr. kontokorentny uver), lebo komerene
banky pozitivne vnimaju, ze exportéri si poistuju svoje
pohladavky a pripadné poistné plnenia mézu bankam v

podobe vinkulacii poskytnuf ako kolateral.

Pri velkych klientoch vyuzivajucich poistny produkt
ABT zaznamenala EXIMBANKA SR v roku 2025 mierny
narast poctu ziadanych a schvalenych uverovych limitov
a taktfiez ziskala novych klientov v tomto segmente.
Pri prolongéciach uverovych limitov dochéadzalo k ich
zachovaniu na porovnatelnych Urovniach. Stabilita
vychédza z dlhodobej praxe tychto klientov, ktori
maju svojich odberatelov prevazne poistenych a voci
nepoistitelnym alebo nepoistenym odberatelom realizuju
minimum obchodov. U velkych klientov prevazuju
klasicke feritoria, hlavne krajiny Europskej unie. Z hladiska
vyrobkov prevazuju vyrobky z ocele a priemyselnych

kovov.

Insurance of short-term risks

In 2025, in the area of short-term risk insurance,
EXIMBANKA SR continued underwriting risks for new
buyers while also insuring existing business relationships
between clients and their long-term customers. Insurance
exposure arising from the underwriting of these risks
reached EUR 258 798 thousand as of the end of 2025.

In 2025, interest in the eMSP product remained stable
compared to 2024. The product is intended for small
and medium-sized enterprises with annual turnover
of up to EUR 10 million and is tailored to their specific
needs. This means that even smaller export-oriented
companies understand the importance of insuring their
receivables from foreign buyers. Receivables insurance
enables them to obtain external financing more easily
(e.g. overdraft credit facilities), as commercial banks view
positively the fact that exporters have their receivables
insured and may provide potential insurance claims

assigned to banks as collateral.

Among large clients using the ABT insurance product,
EXIMBANKA SR recorded a slight increase in the number
of requested and approved credit limits in 2025 and also
acquired new clients in this segment. In the case of credit
limit prolongations, limits were generally maintained at
comparable levels. This stability stems from the long-
term practice of these clients, whose buyers are mostly
insured and conduct only a minimum volume of business
with uninsurable or uninsured buyers. Large clients
primarily operate in traditional territories, especially
countries of the European Union. In terms of products,

steel and industrial metal products prevail.
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V roku 2025 rovnako uspesne pokracovala spolupraca
s viacerymi komerénymi bankami posobiacimi na
Slovensku pri zaisteni rizik pre klientov, ktoré im
komer¢né poisfovne nepokryli.  Exportérom  tak
bola ponuknutéa zaujimava alternativa komeréného
financovania v spolupraci so zabezpecenim formou
poistenia pohladavok EXIMBANKOU SR na zéklade
trojdohdd medzi  exportérom, financujucou bankou
exportéra a EXIMBANKOU SR. S poistenim pohladavok
EXIMBANKOU SR ako dodato¢nou formou zabezpecenia

mali slovenski exportéri [ahsi pristup k cudzim zdrojom.

V' medziro¢nom porovnani nebola EXIMBANKE SR v
roku 2025 nahlasena ziadna mimoriadne vysoka poistna
udalosf, ¢o sa premietlo do vyrazného poklesu objemu
vyplatenych poistnych plneni oproti predchadzajucemu

roku.

In 2025, cooperation with several commercial banks
operating in Slovakia also continued successfully in the
reinsurance of risks for clients not covered by commercial
insurers. Exporters were thus offered an attractive
alternative for commercial financing in cooperation with
receivables insurance provided by EXIMBANKA SR,
based on ftripartite agreements between the exporter,
the exporter’s financing bank, and EXIMBANKA SR.
With receivables insurance from EXIMBANKA SR serving
as an additional form of security, Slovak exporters had

easier access to external financing sources.

In year-on-year comparison, no exceptionally large
insurance claim was reported to EXIMBANKA SR in 2025,
which resulted in a significant decline in the volume of

paid insurance claims compared to the previous year.

Produkty poistenia kratkodobych
rizik

@ Produkt poistenia s nazvom ABT je urCeny pre
slovenskych exportérov a je vhodnym doplnkom pre
iné poistné a bankové produkty. Klienti — exportéri radi
vyuzivaju tento produkt najmé pri poistovani vyvozov do
krajin Eurdpskej unie, ale aj do pobaltskych a balkanskych
§tatov a do krajin Juznej Ameriky ¢i Blizkeho Vychodu.

Pri produkte ABT je mozné realizovat komplikované
schémy obchodu, ako aj trojstranné dohody s komerénymi
bankami. Tento produkt je obvykle spojeny s minimalnym

ro¢nym poistnym, ku ktorému sa klient zaviaze.

@ Zavedenim 3pecidlneho produktu eMSP uré¢eného
pre malych a strednych podnikatelov sa rozsirili moznosti
poistenia aj pre tuto cielovu skupinu slovenskych vyvozcov.
Produkt je vyuzivany najmé ,mikro” spolo¢nostami, ktoré
zamestnavaju do 10 zamestnancov a dosahuju ro¢ny
obrat do 2 mil. eur. Prave jednoduchost bez nutnosti sa
viazania k ro¢nym objemom robia z tohto produktu este
atraktivnej$iu moznost pre zacinajucich exportérov. Od
roku 2013 bolo pre dany poistny produkt uzatvorenych
123 poistnych zmluv.

Short-term risk insurance products

@® Theinsurance product known as ABT is intended for
Slovak exporters and serves as a suitable complement to
other insurance and banking products. Exporter clients
frequently use this product, particularly for exports
to European Union countries, as well as to the Baltic
and Balkan states and countries in South America and
the Middle East. Under the ABT product, it is possible
to implement comprehensive trade structures as well
as tripartite agreements with commercial banks. This
product is usually linked to a minimum annual premium

commitment undertaken by the client.

@® The infroduction of the special eMSP product for
small and medium-sized enterprises expanded insurance
opportunities for this target group of Slovak exporters.
The product is primarily used by “micro” companies
employing up to 10 employees and generating annual
turnover of up to EUR 2 million. The simplicity of the
product, without the need to commit to annual volumes,
makes it an even more attractive option for beginning
exporters. Since 2013, a total of 123 insurance contracts

has been concluded under this insurance product.
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Komoditné ¢lenenie poistenia
kratkodobych rizik

V roku 2025 az 88,26 % hodnoty poistnej angazovanosti
z poistenia kratkodobych rizik predstavovali trhove
vyrobky: kovy a vyrobky z kovov, papier a vyrobky z
papiera, vyrobky z dreva, chemické vyrobky a pod. (v
roku 2024 podiel 85,96 %, v roku 2023 podiel 83,10 %).

Commodity structure of short-term
risk insurance

In 2025, as much as 88.26% of the value of insurance
exposure from short-term risk insurance consisted of
market products: metals and metal products, paper and
paper products, wood products, chemical products, etc.
(compared to 85.96% in 2024 and 83.10% in 2023).

Poistna angaZovanosf z poistenia kratkodobych rizik — komoditna §truktara SITC (tis. EUR)

Insurance exposure from short-term risk insurance — SITC commodity structure (EUR thousands)

Potraviny a Zivé zvierata
Food and live animals

Napoje a tabak
Beverages and fobacco

Surové materialy
Raw materials

Nerastné paliva, maziva a pribuzné materialy
Mineral fuels, lubricants, and related materials

Zivogiéne a rastlinné oleje, tuky a vosky
Animal and vegetable oils, fats, and waxes

Chemikalie a pribuzné vyrobky
Chemicals and related products

Trhové vyrobky
Market products

Stroje a prepravné zariadenia
Machinery and transport equipment

Roézne priemyselné vyrobky
Various industrial products

Ostatné komodity
Other commodities

k 31. 12. 2025

k 31. 12. 2024

5 601 7 615
15 95

9 536 17704

0 0

0 0

5 059 5727
228 420 251552
5 212 8 323

4 856 1634

0 0

258 798

292 650

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

Teritorialne ¢lenenie poistenia
kratkodobych rizik

V priebehu roka 2025 podporila EXIMBANKA SR
prostrednictvom poistfovania kratkodobych rizik export
do 62 krajin sveta. EXIMBANKA SR dlhodobo dosahuje
vyznamny podiel svojej angazovanosti vdanom segmente
poistenia na krajiny V4 (ku koncu roka 2025: 51,23 %,
2024: 53,04 %, 2023: 55,62 % z celkovej evidovane;j

poistnej angazovanosti kratkodobych rizik).

V medziroénom porovnanivzrastol v roku 2025 (o viac ako
20 %) zaujem o poistenie do krajin Albansko, Argentina,
Cile, Dansko, Izrael, Kazachstan, Luxembursko, Norsko

a Velka Britania.

Oproti  predchadzajucemu roku realizovala navyse
EXIMBANKA SR poistenie do krajin Juzna Afrika, Malta,

Maroko a Vietnam.

Territorial structure of short-term
risk insurance

During 2025, EXIMBANKA SR supported exports to 62
countries worldwide through short-term risk insurance.
EXIMBANKA SR has long maintained a significant share
of its exposure in this insurance segment in V4 countries
(as of the end of 2025: 51.23%, compared to 53.04% in
2024 and 55.62% in 2023 of the total recorded short-

term risk insurance exposure).

In year-on-year comparison, interest in insurance for
exports to Albania, Argentina, Chile, Denmark, Israel,
Kazakhstan, Luxembourg, Norway, and the United
Kingdom increased by more than 20% in 2025.

Compared to the previous year, EXIMBANKA SR
additionally provided insurance for exports to South

Africa, Malta, Morocco, and Vietnam.

Poistna angazovanosf z poistenia kratkodobych rizik — podiel jednotlivych teritérii k 31. 12. 2025

Insurance exposure from short-term risk insurance — share of individual territories as

of 31 December 2025

4,03 %

4,22 %

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR
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Poistenie malych a strednych
podnikov

EXIMBANKA SR povazuje poisfovanie rizika nezaplatenia
vyvoznych pohladavok pre malé a stredné podniky za
velmi dolezité. Mali a stredni podnikatelia sa vyznamnou
mierou podielaju na tvorbe HDP a tvoria vac¢sinovy podiel
na celkovej zamestnanosti v hospodarstve Slovenskej
republiky. Pre zabezpecenie stability vyrobného kolobehu
dodavatelskej siete pre vacsie podniky a stabilitu
hospodarstva EXIMBANKA SR vyznamne podporuje
prave malé a stredné podniky, ¢i uz formou poradenstva
alebo $pecifickymi rieseniami  pri  poistovani ich
obchodnych pohladéavok. Pohladavka tvori v mnohych
pripadoch pre malé a stredné podniky dolezité aktivum
a prave jej poistenim vznika priestor pre zabezpecenie si

financovania svojej ¢innosti.

Medzi efektivne spdsoby podpory malého a stredného
podnikania patria priru¢cky s detailnym spracovanim
poistnych produktov poskytovanych EXIMBANKOU SR
a tiez poradenstvo, ako sa vyvarovaf podvodov zo strany
roznych subjektov so snahou finan¢ného prilep$enia si

na Ukor neskusenosti podnikatelov.

EXIMBANKA SR pre segment malych a strednych
podnikov poskytuje od roku 2013 $pecidlny poistny
on-line produkt eMSP.

Medzi vyhody tohto produktu patria zjednodusené
podmienky Uverového poistenia, kritéria a parametre
prispbsobené pre potreby MSP, rovnako moznost
predkladat Ziadost o poistnu zmluvu, poistenie

jednotlivych odberatelov on-line 24 hodin denne.

Poistna angazovanost MSP klientov dosiahla za ostatnych
5 rokov priemerny ro¢ny podiel z celkove] poistnej
angazovanosti poistenia kratkodobych rizik vo vyske
26,53 %.

Insurance of small and medium-sized
enterprises (SMEs)

EXIMBANKA SR considers insurance against the risk
of non-payment of export receivables for small and
medium-sized enterprises (SMEs) to be highly important.
SMEs make a significant contribution to the GDP and
account for the majority share of total employment in the
Slovak economy. To ensure the stability of the production
cycle within supply chains for larger companies and
overall economic stability, EXIMBANKA SR strongly
supports SMEs through both advisory services and
tailored solutions for insuring their trade receivables. In
many cases, receivables represent an important asset
for SMEs, and insurance of these receivables creates

opportunities fo secure financing for their operations.

Effective forms of support for SMEs also include manuals
with detailed information on insurance products provided
by EXIMBANKA SR, as well as guidance on how to
avoid frauds by various entities attempting to exploit the

inexperience of entrepreneurs for financial gain.

Since 2013, EXIMBANKA SR has been providing a special

online insurance product eMSP for the SME segment.

The advantages of this product include simplified credit
insurance conditions, criteria and parameters tailored to
SME needs, as well as the possibility to submit insurance
applications and insure individual buyers online 24 hours

a day.

The insurance exposure of SME clients over the past five
years reached an average annual share of 26.53% of the

total short-term risk insurance exposure.

Ostatné vysledky MSP klientov z poistenia kratkodobych rizik

Other results of SME clients in short-term risk insurance

Podiel MSP na celkovom

- pocte klientov

. 84,48 %
- number of clients
- predgse pms’rne’ho 39.58 %
- premium income
- podpore exportu 20,43 %

- export support

Podpora exportu

EXIMBANKA SR podporila v roku 2025 prostrednictvom
poskytovania poistnych produktov export v objeme
821 450 tis. eur. Ide o sumu podpory exportu tovarov
a sluzieb, ktoré EXIMBANKA SR kryje z hodnoty
upisaného rizika v danom roku prostrednictvom

uverovych limitov alebo poistnych zmluv.

Podpora exportu za segment velkych klientov dosiahla
v danom roku podiel 72,06 % (rok 2024: 74,24 %, rok
2023: 60,93 %) z celkovej ro¢nej hodnoty podporeného
exportu z poisfovacej ¢innosti. Pri klientoch zo segmentu
MSP predstavoval dany podiel hodnotu 27,94 % (rok
2024: 25,76 %, rok 2023: 39,07 %).

Najvy$si podiel (80,99 %) podporeného exportu v roku
2025 dosiahol vyvoz trhovych vyrobkov, z nich najméa
kovy a vyrobky z kovov, textilné vyrobky, vyrobky z dreva
a vyrobky z papiera (hodnota podielu danej komodity v
2024: 82,24 %, v 2023: 76,76 %).

82,80 % 8713 % 8571% 84,91%

34,74 % 37,61 % 3272% 41,38 %

20,05 % 3937 % 2690 % 2911 %

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR

Export support

In 2025, EXIMBANKA SR supported exports through
insurance products in the amount of EUR 821 450
thousand. This represents the value of export support for
goods and services covered by EXIMBANKA SR from the
amount of underwritten risk in the given year through

credit limits or insurance contracts.

Export support in the segment of large clients accounted
for a 72.06% share of the total annual value of supported
exports from insurance activities (2024: 74.24%, 2023:
60.93%). In the segment of SME clients, this share
reached 27.94% (2024: 25.76%, 2023: 39.07%).

The highest share (80.99%) of supported exports in 2025
consisted of exports of market products, mainly metals
and metal products, textile products, wood products,
and paper products (value share of the given commodity
in 2024: 82.24%, and in 2023: 76.76%).
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Podpora exportu z poisfovacej éinnosti — komoditna struktura SITC (tis. EUR) V roku 2025 vagsina poisteného exportu tovarov  In 2025, the majority of insured exports of goods and
a sluzieb smerovala do krajin EU: 7914 % ro¢nej services were destined fo EU countries, accounting for
Export support from insurance activities — SITC commodity structure (EUR thousands) hodnoty (rok 2024: 81,38 %, rok 2023: 84,22 %). 7914% of the annual value (in 2024: 81.38% in 2024, in

2023: 84.22%).

2025 2024
Podpora exportu z poisfovacej ¢innosti v roku 2025 — teritorialne ¢lenenie

Trhové vyrobky 665 324 722 027
Market products

Surové materidly
Raw materials 59275 68 014 23,85 % -

Potraviny a Zivé zvierata 26100 20 658
Food and live animals

Export support from insurance activity in 2025 — territorial breakdown

Stroje a prepravneé zariadenia
Machines and transport equipment g7 70 27345 3,13 %

g ’ o 11,95 %
Chemikalie a pribuzné vyrobky o
Chemicals and related products 21021 22187 D
R&zne priemyselné vyrobky 3,65 %

Miscellaneous industrial products 20 394 8130
Ostatné komodity
Other commodities 11588 600 4,70 %

821450 877 961

706 % 7,33 %

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR
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Slovakia [taly

‘ Polsko Rumunsko
Poland Romania

’ Cesko ‘ Dansko
Czechia Denmark
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Turkey Ukraine

Ostatné krajiny
Other countries

Zdroj: EXIMBANKA SR / Source: EXIMBANKA SR .



€9 exaxvBANKA SR

Podporné aktivity

Supporting activities




€» eExamBANKA SR

VYROCNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2025

Medzinarodné vzftahy a ¢lenstva
v organizaciach, institdciach,
komorach a zdruzeniach

International relations and memberships
in organisations, institutions, chambers

and associations

EXIMBANKA SR funguje ako $tatna exportno-uverova
institucia (Export Credit Agency, ECA) a predstavuje jediny
priamy nastroj §tatu pre podporu exportu, ¢o z nej robi
dolezity instrument pre realizaciu zahrani¢no-obchodne;j
politiky. Jej &innosti doplfiaju komeréné financovanie
a poistenie exportu a EXIMBANKA SR zasahuje iba v
pripadoch, kedy komer¢ny sektor neprejavuje zaujem,
obzvlast kvoli vysokému riziku. Preto je jej funkcia
komplementarna. V roku 2018 vlada SR rozsirila mandat
EXIMBANKY SR aj na zahrani¢nu rozvojovu spolupracu, v
ramci ktorej plni aj poradensku funkciu pod iniciativou tzv.
PSLO (Private Sector Liaison Officer).

Oblast §tatom podporovanych exportnych Uverov je

strikine  regulovanad medzinarodnymi  nariadeniami,
z ktorych mnohé maju pre EXIMBANKU SR zavazny
charakter. EXIMBANKA SR ma v sulade s tymito pravidlami
obmedzené pole pdsobnosti tak, aby sa $tatna podpora
exportu nepokladala za §tatnu subvenciu. Systém a rozvoj
finan¢nych a poistnych produktov EXIMBANKY SR musi
byt v sulade s celosvetovymi $tandardmi, pricom ma
poskytovat slovenskym vyvozcom porovnatelné sluzby
v oblasti poistenia a financovania vyvoznych uverov.
Dodrziavanie medzinarodnych regula¢nych opatreni
vytvara predpoklady rovnakého trhového prostredia pre

vsetkych ucastnikov trhu.

EXIMBANKA SR operates as a state export credit
institution (Export Credit Agency, ECA) and represents the
only direct state instrument for export support, making
it an important tool for the implementation of foreign
trade policy. Its activities complement commercial export
financing and insurance, and EXIMBANKA SR intervenes
only in cases where the commercial sector shows no
interest, particularly due to high risk. Its role is therefore
complementary in nature. In 2018, the Government of the
Slovak Republic expanded EXIMBANKA SR’s mandate to
include development cooperation abroad, within which
it also performs an advisory function under the so-called
PSLO (Private Sector Liaison Officer) initiative.

The area of state-supported export credits is strictly
regulated by international rules, many of which are binding
for EXIMBANKA SR. In line with these rules, EXIMBANKA
SR operates within a limited scope to ensure that state
export support is not considered a sulbsidy. The system
and development of EXIMBANKA SR’s financial and
insurance products must comply with global standards
while providing Slovak exporters with comparable export
financing and insurance services. Compliance with
international regulatory measures paves the way for an
equal playing field in terms of market conditions for all

market participants.

EXIMBANKA SR sa aktivne zapéja do tvorby a revizie
medzinadrodnych pravidiel, ktorymi je viazana, najma
prostrednictvom pracovnych skupin OECD a EU. Délezita
je aj bilateralna spolupraca so zahrani¢nymi exportno-
Uverovymi instituciami, ktora prindsa informacie o ich
skusenostiach a novych trendoch v oblasti podpory

exportu.

Zastupovanie Slovenskej republiky
na medzinarodnej péde

EXIMBANKA SR actively participates in the development
and revision of international rules to which it is bound, in
particular through working groups within the OECD and
the European Union. Bilateral cooperation with foreign
export credit agencies is also important, as it provides
valuable insights into their experience and emerging

trends in export support.

Representing the Slovak Republic
internationally

@) OECD

Organizacia pre hospodarsku
spolupracu a rozvoj (OECD)

Na pode OECD sa $tatom podporovanym exportnym
uverom venuju dve pracovné skupiny (PS). Obe pdsobia
v ramci Riaditelstva pre obchod a polnohospodarstvo
(Trade and Agriculture Directorate — TAD). Prva
skupina je PS pre exportné uvery a zaruky (The Export
Credits and Guarantees Working Group, ECG), ktora
diskutuje a koordinuje narodné politiky svojich ¢lenov
v oblasti exportnych uUverov, a to najma v suvislosti s
otazkami zodpovedného riadenia, akymi su opatrenia
proti Uplatkarstvu, environmentalne a socialne hibkové
preverovanie (due dilligence) a udrzatelné postupy

poskytovania Uverov. Druha PS je nezévisla skupina

Organisation for Economic
Co-operation and Development
(OECD)

The OECD has two Working Parties (WPs) dealing
with state export credits. Both operate within the Trade
and Agriculture Directorate (Trade and Agriculture
Directorate - TAD). The first group is the Export Credits
and Guarantees Working Group (ECG), which discusses
and coordinates its members’ national policies on export
credits, particularly in relation to good governance
issues such as anti-bribery measures, environmental
and social due diligence and sustainable lending
practices. The second WP is an independent group of
participants of the OECD Consensus, where the rules of

the gentlemen’s Arrangement on Officially Supported
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ucastnikov Konsenzu OECD, kde sa formuju pravidla
dzentimenského Dohovoru pre §tatom podporované
exportné uvery (Konsenzus OECD). Tieto pravidla
st nasledne implementované do legislativy EU
a pre ¢&lenské staty EU sa stavaju pravne zavaznymi.
EXIMBANKA SR zastupuje Slovensku republiku v oboch
PS, ktoré sa stretdvaju na pravidelnych plenarnych
zasadnutiach dvakrat az trikrdt ro¢ne. Okrem toho
sa niekolkokrat ro¢ne stretavaju aj podskupiny, ktoré
diskutuju predovsetkym o technickych aspektoch novych
pravidiel a ich potencidlnych dosahoch. EXIMBANKA SR
haji zaujmy SR a slovenskych exportérov na plenarnych
zasadnutiach oboch PS, kde sa diskutuju a schvaluju
zmeny v existujucich pravidlach a predklada névrhy na

ich potencialnu reviziu.

V roku 2025 boli predmetom diskusii na zasadnutiach
Ugastnikov Konsenzu OECD najmé pokradujlice rokovania
o revizii ¢lanku 6 Konsenzu OECD, ktory obmedzuje
poskytovanie statom podporovanych exportnych tverov
pre neekologizované projekty suvisiace s vyrobou
energie z fosilnych paliv. Diskusie sa zaroveri rozsirili o
navrhy na dal$iu modernizaciu pravidiel Konsenzu OECD
s cielom zlepsit podmienky financovania projektov v
rizikovejsich a rozvojovych krajinach a so zaujmom
posilnit konkurencieschopnost ucastnikov OECD voci

neclenskym poskytovatelom.

Export Credits are made (the OECD Consensus). These
rules are then transposed into EU legislation and become
legally binding on EU Member States. EXIMBANKA SR
represents the Slovak Republic in both WPs, which hold
regular plenary meetings two to three times a year. In
addition, working sub-parties meet several times a year
to discuss mainly technical aspects of the new rules
and their potential impact. EXIMBANKA SR advocates
the inferests of the Slovak Republic as well as Slovak
exporters at the plenary meetings of both WPs, where
changes to the existing rules and proposals for their

potential revision are discussed and approved.

In 2025, discussions at the meetings of the Participants
to the OECD Consensus focused in particular on the
ongoing negotiations on the revision of Article 6 of
the OECD Consensus, which restricts the provision of
officially supported export credits for non-green projects
related to energy production from fossil fuels. The
discussions were also extended fo proposals for further
modernisation of the OECD Consensus rules, aimed at
improving financing conditions for projects in higher-
risk and developing countries, and at strengthening the
competitiveness of OECD participants vis-a-vis non-

member providers.

Pracovna skupina Rady Eurdpskej
Unie

EXIMBANKA SR reprezentuje Slovensku republiku aj na
zasadnutiach Pracovnej skupiny Rady EU pre exportné
uvery v Bruseli (CWG ECG). Okrem pripravy a koordinacie
rokovacich pozicii EU na zasadnutia pracovnej skupiny
Ugastnikov Konsenzu OECD sa &lenske staty EU zaoberali

aj vylu¢ne europskymi témami.

V roku 2025 sa diskusie na zasadnutiach pracovnej
skupiny Rady EU pre exportné uvery v Bruseli sustredili
najméd na ll. fazu modernizécie Konsenzu OECD,
ktorej iniciatorom je EU. Modernizacia sa zameriava
predovéetkym na Upravu pravidiel pre viazanu pomoc s
cielom posilnit ulohu ECAs v rozvojovych krajinach, na
reviziu finan¢nych parametrov $tandardnych transakcii
a na zvySenie transparentnosti pri transakciach mimo
posobnosti Konsenzu OECD. Paralelne EU pokracovala
v iniciativach v oblasti obmedzovania podpory
fosilnych  projektov a zvySovania transparentnosti
v energetickom sektore, najma prostrednictvom
dobrovolného reportovania v ramci iniciativy E3F, ktore
sluzi na zlepsenie dostupnosti Udajov o transakciach
ECAs v energetickom sektore. V neposlednom rade
je témou zasadnuti Pracovnej skupiny Rady EU pre
exportné uvery efektivne zapojenie ECAs do realizacie
rozvojovych projektov strategického vyznamu pre EU v
tretich krajinach (tzv. flagship projekty) v ramci iniciativy
Global Gateway. EXIMBANKA SR ma v tejto suvislosti
autorizaciu  Europskej komisie pre implementaciu
rozvojovych prostriedkov EU (Pillar Assessment) a ma
ambiciu

slovenskym  podnikatelom  sprostredkovaf

Working Group of the Council of the
European Union

EXIMBANKA SR also represents the Slovak Republic
at the meetings of the EU Council Working Group on
Export Credits in Brussels (CWG ECG). In addition to
preparing and coordinating EU negotiating positions for
meetings of the OECD Consensus participants’ Working
Group, EU Member States also addressed exclusively

European topics.

In 2025, discussions at the meetings of the EU Council
Working Group on Export Credits in Brussels focused in
particular on Phase Il of the modernisation of the OECD
Consensus, initiated by the EU. The modernisation
is primarily aimed at adjusting the rules on tied aid to
strengthen the role of export credit agencies (ECAs)
in developing countries, at revising the financial
parameters of standard transactions, and at increasing
transparency in transactions outside the scope of the
OECD Consensus. At the same time, the EU continued
its initiatives in limiting support for fossil fuel-related
projects and increasing fransparency in the energy sector,
particularly through voluntary reporting under the E3F
initiative, which aims to improve the availability of data on
ECA transactions in the energy sector. Finally, a key topic
of the EU Council Working Group on Export Credits is
the effective involvement of ECAs in the implementation
of strategically important development projects in third
countries (so-called flagship projects) under the Global
Gateway initiative. In this context, EXIMBANKA SR has
been granted European Commission approval for
the implementation of EU development funds (Pillar

Assessment) and aims to facilitate opportunities arising
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moznosti, ktoré rozvojové iniciativy EU prinaaju. S tym
suvisi aj zapojenie EXIMBANKY SR do prace expertnej
skupiny EU Komisie (DG INTPA + DG TRADE), ktora sa
zameriava na synergické a komplementarne zapojenie
ECAs a rozvojovych finan¢nych institucii (Development
Financial Institutions, DFls) do rozvojovych projektov.
Jednym z vysledkov takejto spoluprace bolo podrobné

mapovanie produktovych portfolii ECAs a DFls.

Clenstva v medzinarodnych
organizaciach

Bernska unia poistovatelov Gverov a investicii
(BU) a Prazsky klub (PK)

Bernska unia poisfovatelov Uverov a investicii zdruzuje
89 ¢lenov. V roku 2025 ¢lenovia spolu poistili export
a investicie v hodnote 3,7 biliénov USD, ¢o predstavuje
12 % celosvetového obchodu. Jej ¢lenmi nie su $taty, ale
jednotlivé institucie poskytujuce poistenie exportnych
uverov a investicii, ¢i uz sukromné alebo $tatne. Jej cielom
je podporovat implementaciu zodpovednych principov v
ramci poistovania exportnych Uverov a investicii. Bernska
Unia je zaroven platformou na vymenu skusenosti medzi
¢lenskymi instituciami a partnermi z radov $tatnej spravy,
vedeckej obce, priemyslu, pricom jej ¢lenovia medzi
sebou vzdjomne zdielaju priklady dobrej praxe, ¢im

ulah¢uju spolupracu na projektoch spolo¢ného zaujmu.

from EU development initiatives for Slovak businesses.
This also relates to EXIMBANKA SR’s involvement in the
work of an expert group of the European Commission
(DG INTPA + DG TRADE), which focuses on the
synergistic and complementary engagement of ECAs and
development financial institutions (DFls) in development
projects. One of the outcomes of this cooperation was a
detailed mapping of the product portfolios of the ECAs
and DFls.

Memberships in international
organisations

Berne Union of Credit and Investment
Insurers (BU) and Prague Club Committee
(PK)

The Berne Union of Credit and Investment Insurers brings
together 89 members. In 2025, the members insured
USD 3.7 trillion worth of exports and investments in total,
representing 12% of the world trade. Its members are not
states, but individual institutions providing export credit
and investment insurance, either private or governmental.
lts objective is to support the implementation of responsible
principles in export credit and investment insurance.
The Berne Union is also a platform for the exchange of
experience among member institutions and partners
from public administration, academia and industry, with
its members sharing examples of best practices with one
another, thereby facilitating cooperation on projects of

common inferest.

EXIMBANKA SR je ¢lenom 3 vyborov a to: (1) vyboru
MLT — vybor pre poistenie stredno a dlhodobého rizika
(splatnosti tverov nad 1 rok), (2) vyboru ECAs — vybor
pre exportno-uverové agentury a (3) vyboru Prazsky

klub, ktorého je spoluzakladatelom.

Clenstvavtuzemskych organizaciach

EXIMBANKA SR je ¢lenom viacerych domécich
organizacii, institucii, komoér a zdruzeni. Pracovné
stretnutia ¢lenov tychto zoskupeni, ktoré su organizované
na baze seminarov, konferencii a rozli¢nych for, vyuzivaju
zamestnanci  EXIMBANKY SR najmé& na ziskavanie
profesionalnych a obchodnych kontaktov, a tiez na
ziskavanie aktualnych informacii suvisiacich s vlastnym
predmetom ¢innosti. Nachadzaju tu tiez vhodny
priestor na prezentovanie svojej obchodnej ¢innosti
a na odovzdanie informacii o moznostiach spoluprace

prislusnym cielovym skupinam.
Institucionalne vzfahy

EXIMBANKA SR je ¢lenom Koordina¢ného vyboru pre
OECD a Koordina¢ného vyboru pre oficidlnu rozvojovu
spolupracu, ktoré zastresuje Ministerstvo zahrani¢nych veci
a europskych zalezitosti SR, ¢lenom Pracovnej skupiny pre
adaptaciu pod vedenim Ministerstva zivotného prostredia
SR a tiez ¢lenom Nérodného kontaktného miesta pre
Smernice OECD pre nadnarodné podniky. Rovnako
participuje na ¢innosti pracovnych skupin spadajucich
do poésobnosti Rady vlady pre konkurencieschopnost
a produktivitu v gescii Ministerstva hospodarstva SR

aMinisterstva zahrani¢nych vecia europskych zalezitosti SR

EXIMBANKA SR is a member of three committees,
namely: (1) the MLT Committee — the Medium/Long Term
Committee (credit repayment terms over 1 year), (2) the
ECAs Committee - Export Credit Agency Committee, and
(3) the Prague Club Committee, of which EXIMBANKA SR

is a co-founder.
Memberships in national organisations

EXIMBANKA SR is a member of several national
organisations, institutions, chambers, and associations.
The working meetings of the members of these
groups, which are organised as seminars, conferences
and various forums, are used by the employees of
EXIMBANKA SR mainly to establish professional and
business contacts and to obtain up-to-date information
related to their own activities. They also find a suitable
place fo present their business activities and to pass
on information about cooperation opportunities to the

respective target groups.
Institutional relations

EXIMBANKA SR is a member of the OECD Coordination
Committee and the Coordination Committee for Official
Development Assistance under the auspices of the
Ministry of Foreign and European Affairs of the Slovak
Republic. It is also a member of the Working Group on
Adaptation under the auspices of the Ministry of the
Environment of the Slovak Republic and a member of the
National Contact Point under the OECD Guidelines for
Multinational Enterprises. EXIMBANKA SR also participates
in the activities of working groups within the competence

of the Government Council for Competitiveness and
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a je tiez ¢lenom Timu Slovensko, ktory zdruzuje klu¢ovych
institucionalnych a agenturnych partnerov v oblasti
podpory exportu na Slovensku. Cielom EXIMBANKY SR je
aktivne prispiet k synergii spoluprace medzi partnermi, k
dynamike diskusii a formovaniu stratégii pre efektivnejsiu
a adresnejsiu ekonomicku diplomaciu a podporu exportu.
Aktivna ucast zastupcov EXIMBANKY SR na ¢innostiach
tychto pracovnych skupin jej umozriuje podielat sa na
tvorbe strategickych dokumentov ¢i névrhov zakonov
prostrednictvom vlastnych iniciativ alebo pripomienok.
Tymito aktivitami sa EXIMBANKA SR snazi zabezpedit
podmienky $tatnej podpory exportnych uverov, ktoré su v
sulade s medzinarodnymi pravidlami, a zaroven vyhodné
pre slovenskych exportérov, ktori sa rozhodnu vyuzit
sluzby EXIMBANKY SR, ¢i iné néstroje podpory svojich

podnikatelskych aktivit v zahrani¢i.

EXIMBANKA SR aktivne spolupracuje aj s instituciami
posobiacimi v EU a aj so samotnou Eurépskou komisiou. V
roku 2025 EXIMBANKA SR podpisala zmluvu o spolupraci
s Europskym investicnym fondom (EIF) v ramci programu
Export Credit Pilot. EIF bude poskytovat zaruku na
poskytnuté poistenie EXIMBANKOU SR pre slovenskych
exportérov pri vyvoze na Ukrajinu pri poisteni pohladavok
— Produkt A, B, C a poisteni odberatelského uveru —
Produkt D.

Vroku 2025 tiez EXIMBANKA SR pokrac¢ovala v spolupracis
Europskou komisiou prostrednictvom pripravy zmluvného
vzfahu v ramci projektu Ukraine Investment Framework
(UIF). UIF je ramec, na zaklade ktoreho EXIMBANKA
SR bude moct podporit projekty obnovy energetickej
infrastruktury na Ukrajine. EXIMBANKA SR ziska na
podporu tychto dlhodobych projektov zaruky Eurdpskej
komisie za poskytnuté odberatelské uvery. Eurdpska

komisia poskytuje na tieto projekty aj nenavratné finan¢né

Productivity under the Ministry of Economy and the
Ministry of Foreign and European Affairs of the Slovak
Republic, and EXIMBANKA SR is also a member of Team
Slovakia, which brings together key institutional and
agency partners in the field of export support in Slovakia.
EXIMBANKA SR aims to actively contribute to the synergy
of cooperation among partners, to the dynamics of
discussions, and to the development of strategies for more
effective and targeted economic diplomacy and export
support. The active participation of representatives of
EXIMBANKA SR in the activities of these working groups
enables EXIMBANKA SR to contribute to the development
of strategic documents or draft legislation in the form of
its own initiatives or comments. Through these activities,
EXIMBANKA SR seeks to ensure conditions of state
support for export credits that are in line with international
rules and at the same time beneficial for Slovak exporters
who decide to use the services of EXIMBANKA SR or other

support instruments for their business activities abroad.

EXIMBANKA SR actively cooperates with institutions
operating within the European Union as well as with the
European Commission. In 2025, EXIMBANKA SR signed
a cooperation agreement with the European Investment
Fund (EIF) as part of the Export Credit Pilot programme.
The EIF will provide guarantees for insurance provided
by EXIMBANKA SR to Slovak exporters when exporting
to Ukraine, covering receivables insurance (Products A, B
and C) as well as buyer’s export credit insurance (Product
D).

In 2025, EXIMBANKA SR also continued its cooperation
with the European Commission through the preparation
of a contractual framework under the Ukraine Investment
Framework (UIF) project. The UIF is a framework under
which EXIMBANKA SR will be able to support projects
aimed at the reconstruction of energy infrastructure
in  Ukraine. To support these long-term projects,
EXIMBANKA SR will receive guarantees from the

European Commission for buyer’s credits provided. The

prostriedky ur¢ené na technicki pomoc a investi¢ne
granty. EXIMBANKA SR spolupracuje v rdmci programu
UIF so Slovenskou agenturou pre medzinarodnu
rozvojovu spolupracu (SAMRS), ktora je manazérom
grantovej casti. Dolezitym partnerom pri implementacii
je Urad podpredsedu vlady pre Plan obnovy a znalostnu
ekonomiku. EXIMBANKA SR je ¢lenom Task Force pre
Ukrajinu pod vedenim Uradu podpredsedu vlady pre Plan

obnovy a znalostnu ekonomiku.

Medzinarodné bilateralne
a multilateralne zmluvy
a rokovania

Private Sector Liaison Officer (PSLO)

Vroku 2025 EXIMBANKA SR pokra¢ovala vimplementacii
mandatu PSLO so zameranim na prepojenie slovenskych
exportérov s projektmi medzinarodnych finané¢nych
institucii a rozvojovej spoluprace. Aktivity sa sustredili
na intenzivnej$iu komunikaciu nastrojov  podpory,
organizaciu odbornych podujati a webinarov so
Svetovou bankou, Europskou investicnou bankou (EIB)
a Eurdpskou bankou pre obnovu a rozvoj (EBRD) a na
aktivnu pracu s exportérmi v rdmci vybranych projektov,

najméa na Ukrajine a v Strednej Azii.

EXIMBANKA SR

s Rozvojovym programom Organizécie spojenych

zaroven  rozvijala  spolupracu
narodov (UNDP) a dal$imi partnermi pri identifikacii
a priprave konkrétnych  projektovych  prilezitosti
a podporila zapojenie slovenskych firiem do tendrov
IFls. V ramci nastrojov podpory bol spusteny pilot
zvyhodneného vyvozného Uveru a testovana databaza

medzinarodnych tendrov.

European Commission also provides non-repayable
financial contributions for these projects in the form of
technical assistance and investment grants. Within the
UIF programme, EXIMBANKA SR cooperates with Slovak
Agency for International Development Cooperation
(SAMRS), which acts as the manager of the grant
component. An important implementation partner is the
Office of the Deputy Prime Minister for the EU Recovery
Plan and Knowledge Economy. EXIMBANKA SR is also a
member of the Task Force for Ukraine led by the Office of
the Deputy Prime Minister for the EU Recovery Plan and

Knowledge Economy.

International bilateral and
multilateral treaties and
negotiations

Private Sector Liaison Officer (PSLO)

In 2025, EXIMBANKA SR continued the implementation
of its PSLO mandate, focusing on connecting Slovak
exporters with projects of international financial
institutions and development cooperation initiatives.
Activities concentrated on more intensive communication
of support instruments, the organisation of professional
events and webinars with the World Bank, the European
Investment Bank (EIB) and the European Bank for
Reconstruction and Development (EBRD), as well as
active engagement with exporters within selected

projects, particularly in Ukraine and Central Asia.

At the same time, EXIMBANKA SR further developed
cooperation with  United Nations Development
Programme (UNDP) and other partners in identifying and
preparing specific project opportunities and supported
the participation of Slovak companies in IFl tenders.
Within the framework of support instruments, a pilot
concessional export loan scheme was intfroduced, and a

database of international tenders was tested.
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Hlavnou ulohou PSLO je budovat a rozvijaf kontakty medzi
sukromnym sektorom a medzinarodnymi finan¢nymi
instituciami, vyhladavat obchodné a investi¢né prilezitosti
pre slovenské firmy v rozvojovych krajinach, poskytovat
poradenstvo ako lepsie angazovaf spolo¢nosti do
agendy rozvojovej spoluprace a zdielat expertizu aj
know how. Agenda PSLO poskytuje EXIMBANKE SR
priestor na rozéirenie moznosti pri poskytovani podpory
slovenskym exportérom v ich snahe presadzovat sa na
trhoch rozvijajucich sa krajin.

EXIMBANKA SR sa tak zaradila do oficidlnej skupiny
viac ako 160 PSLO posobiacich vo svete, ktoré funguje
pod hlavickou Svetovej banky. Siet ¢lenov PSLO funguje
uz viac ako 20 rokov a zdruzuje organizacie z 98 krajin

sveta.

Platforma exportno-uverovych
agentur (ECA) krajin Vysehradskej
skupiny (V4)

EXIMBANKA SR sa v maji 2025 zuc¢astnila na vyro¢nej
konferencii exportno-uverovych agentur krajin V4,
ktora sa uskutocnila v Gdansku pod zastitou polského
predsednictva. Na stretnuti sa stretli exportno-uverové
agentury krajin V4 (EGAP, CEB, KUKE, EXIMBANKA SR
a EXIMBANK Hungary), spolu s rakuskou OeKB ako

pravidelnym pozorovatelom.

Diskusia bola zamerand na posilnenie strategickej
spoluprace ECAs v regione a na ich ulohu pri financovani
transformacie hospodarstva smerom k udrzatelnym
a nizkouhlikovym rieSeniam, na rozvoj regionalnych
dodavatelskych refazcov, podporu jadrovej energetiky
a financovanie obranného priemyslu ako klu¢ového

sektora bezpecnosti a stability regionu.

Zastupcovia ECAs sa zaroven zhodli na potrebe
koordinovaného pristupu v ramci iniciativy EU Global

Gateway a na prehlbovani spoluprace pri financovani

The main mission of the PSLO mandate is to establish
and develop contacts between the private sector and
international financial institutions, to seek business
and investment opportunities for Slovak companies in
developing countries, to provide advice on how to better
involve companies in the development cooperation
agenda, and fo share expertise and know-how. The
PSLO agenda provides EXIMBANKA SR with a platform
to expand opportunities to support Slovak exporters in
their efforts to promote themselves in emerging markets.
EXIMBANKA SR has thus joined the official group of
more than 160 PSLOs operating worldwide under the
umbrella of the World Bank. The PSLO network has been
operating for more than 20 years and brings fogether

organisations from 98 countries.

Platform of Export Credit Agencies
(ECA) of the Visegrad Group (V4)
countries

EXIMBANKA SR participated in the annual conference
of export credit agencies of the V4 countries held in
Gdansk in May 2025 under the auspices of the Polish
Presidency. The meeting brought together the export
credit agencies of the V4 countries (EGAP, CEB, KUKE,
EXIMBANKA SR and EXIMBANK Hungary), along with
Austria’s Oesterreichische Kontrollbank AG (OeKB) as a

regular observer.

The discussions focused on strengthening strategic
cooperation among ECAs in the region and on their role
in financing the transformation of economies towards
sustainable and low-carbon solutions, the development
of regional supply chains, support for nuclear energy,
and financing of the defence industry as a key sector for

the region’s security and stability.

The representatives of the ECAs also agreed on the
need for a coordinated approach within the EU Global

Gateway initiative and on deepening cooperation in

velkych energetickych a infrastrukturnych projektov
v regione, najmé v oblasti jadrovej energetiky, kde sa

ocakava vyznamna participacia vsetkych V4 krajin.

Spolupraca v ramci V4 otvara slovenskym exportérom
priestor na ucast vo vacsich projektoch a zvysuje ich

konkurencieschopnost na medzinarodnych trhoch.

Rozvojova pomoc

EXIMBANKA SR v spolupraci s Ministerstvom
zahrani¢nych veci a eurdpskych zélezitosti SR
a Ministerstvom financii SR dlhodobo podporuje snahy
o systematické zvySovanie angazovanosti slovenskych

podnikatelov v oblasti rozvojovej spoluprace.

V roku 2025 EXIMBANKA SR nadviazala na doterajsie
aktivity v oblasti oficialnej rozvojovej pomoci (ODA)
a aktivne sa zapojila do implementacie strategickych
cielov rozvojovej spoluprace Slovenskej republiky. Na
zaklade Strednodobej stratégie rozvojovej spoluprace SR
na roky 2025 — 2030, sme v spolupraci so Slovenskou
agenturou pre medzindrodnu rozvojovu spolupracu
(SAMRS), Ministerstvom zahrani¢nych veci a eurépskych
zélezitosti SR, Ministerstvom financii SR a Uradom
podpredsedu vlady pre Plan obnovy a znalostnu
ekonomiku (UPPV) pracovali na zvy$ovani efektivnosti,

transparentnosti a udrzatelnosti rozvojovej pomoci.

Medzi klu¢ove aktivity EXIMBANKY SR patri poskytovanie
zvyhodnenych vyvoznych uUverov, ktoré su uréené na
podporu slovenskych podnikatelov pri ich vstupe na
trhy rozvojovych krajin. Tieto Uvery su poskytované v
sulade s pravidlami viazanej finan¢nej pomoci v zmysle
Dohovoru OECD pre $§tatom podporované exportné
uvery (fzv. Konsenzus OECD). Zvyhodneny vyvozny

uver dava slovenskému exportérovi moznost ponuknut

financing major energy and infrastructure projects in the
region, particularly in the field of nuclear energy, where

significant participation from all V4 countries is expected.

The cooperation within the V4 framework creates
opportunities for Slovak exporters to participate in larger-
scale projects and enhances their competitiveness in

international markets.
Development assistance

EXIMBANKA SR, in cooperation with the Ministry of
Foreign Affairs of the Slovak Republic and the Ministry of
Finance of the Slovak Republic, has for long supported
efforts to systematically increase the involvement
of Slovak entrepreneurs in the field of development

assistance.

In 2025, EXIMBANKA SR continued its previous activities
in the field of Official Development Assistance (ODA)
and actively parficipated in the implementation of the
strategic objectives of development cooperation of the
Slovak Republic. On the basis of the Extended Medium-
Term Strategy for Development Cooperation of the
Slovak Republic for years 2025 - 2030, we worked in
cooperation with the SAMRS, the Ministry of Foreign
Affairs of the Slovak Republic, the Ministry of Finance
of the Slovak Republic and the Office of the Deputy
Prime Minister for the EU Recovery Plan and Knowledge
Economy (UPPV) to increase the efficiency, transparency

and sustainability of development assistance.

The key activities of EXIMBANKA SR include the provision
of concessional export credits aimed to help Slovak
entrepreneurs enter the markets of developing countries.
These credits are provided in accordance with the rules
of tied financial aid under the OECD Arrangement on
Officially Supported Export Credit (the so-called OECD
Consensus). A concessional export credit enables Slovak

exporters to offer concessional financing to a foreign
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zvyhodnené financovanie zahrani¢nému odberatelovi z
verejného sektora vo vybranych rozvojovych krajinach.
EXIMBANKA SR poskytuje samotné financovanie
projektu (Uver) alebo poistenie zvyhodneného vyvozného

uveru poskytnutého komeré¢nou bankou.

V roku 2025 EXIMBANKA SR podpisala poistnt zmluvu
na poistenie dlhodobého exportného odberatelskeho
uveru pre projekt v Uzbekistane, pricom podpora
exporfu sa tyka dodavky a instalacie dynamickych
vahovych systémov a riesenia pre monitoring dopravy
a dopravnych priestupkov, ¢im prispieva k zvyseniu
bezpecnosti cestnej premavky a modernizacii dopravnej

infrastruktury v krajine.

public sector buyer in selected developing countries.
EXIMBANKA SR provides the project financing itself
(credit), or insurance of concessional export credit

provided by a commercial bank.

In 2025, EXIMBANKA SR signed an insurance contract
covering a long-term export buyer’s credit for a project
in Uzbekistan. The export support relates to the supply
and installation of dynamic weighing systems and
solutions for monitoring of fraffic and traffic offences,
thereby contributing to enhanced road safety and the

modernisation of the country’s transport infrastructure.

Spolo¢enska zodpovednost a etické principy
Social responsibility and ethical principles

Dodrziavanie etickych,
environmentalnych a udrzatelnych
principov

Transparentnost, integrita a férovost su rozhodujuce pre
vytvorenie hodnovernosti a dovery v obchodnom styku
EXIMBANKY SR.

EXIMBANKY SR
presadzuje reSpektovanie  vSetkych  partnerov, s
ktorymi EXIMBANKA SR prichadza do kontaktu. Ide o

zamestnancov, klientov, dodavatelov, ale aj o Zivotné

Spoloc¢enska zodpovednost

prostredie ¢i komunity. Tento koncept ma takisto délezitu
ulohu pri budovani reputacie a na zaklade toho je
vacsinou hodnotena aj okolim.

Eticky kodex, ktory dodrziavaju vsetci zamestnanci
EXIMBANKY SR ulah¢uje plnenie hodnét EXIMBANKY SR
v kazdodennej praci a tieto hodnoty spaja so standardami
v ramci platnej legislativy a internych pravidiel. Hlavnymi
piliermi nasej prace su etika a transparentnost, ktoré od
nas o¢akavaju nasi partneri. EXIMBANKA SR ma vlastny
Eticky kodex, ktorého dodrziavanie pri konkrétnych
krokoch pomaha k implementacii etiky do nasich aktivit.
Eticky kodex je zverejneny na webe EXIMBANKY SR.

Hlasenia o podozreni z
protispoloéenskej ¢innosti

Oznamovanie protispolo¢enskej ¢innosti je upravené
zdkonom ¢. 54/2019 Z.z. o ochrane oznamovatelov
protispolo¢enskej ¢innosti a o zmene a doplneni

niektorych zakonov.

Compliance with ethical, environmental
and sustainable principles

Transparency, integrity and fairness play a crucial role in
establishing credibility and trust in business dealings of
EXIMBANKA SR.

EXIMBANKA SR’s corporate social responsibility
promotes respect for all partners EXIMBANKA SR
encounters. This includes employees, clients, suppliers,
but also the environment or communities. This concept
also plays an important role in reputation building and is
usually evaluated on this basis by those around us.

The Code of Ethics, which is observed by all EXIMBANKA
SR employees, facilitates the fulfilment of values of
EXIMBANKA SR in everyday work and links these values
to the standards within the framework of applicable
legislation and internal rules. The main pillars of our
work are ethics and transparency, which are expected
from us by our partners. EXIMBANKA SR has its own
Code of Ethics, the observance of which in specific
actions contributes to the implementation of ethics in
our activities. The Code of Ethics is available on the

EXIMBANKA SR website.

Whistleblowing

Whistleblowing is governed by Act No. 54/2019 Coll. on
the Protection of Informers of Antisocial Activities and on

Amending and Supplementing Certain Acts.
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Ak ma zamestnanec EXIMBANKY SR alebo ina osoba
dévod domnievat sa, ze pri§lo alebo mohlo nastat
porusenie ktoréhokolvek z ustanoveni Etického kodexu,
resp. protispolocenskej cinnosti, je povinny ohlasit
tuto skuto¢nost bez zbyto¢ného odkladu Compliance
officerovi EXIMBANKY SR. Oznamenia mozno podavaf
ustne, pisomne alebo elektronicky. Pisomné oznamenie

sa podava prostrednictvom posty na adresu:

Exportno-importna banka Slovenskej republiky
Compliance officer

Grosslingova 1

Bratislava

811 09

Pisomneé oznamenie podané osobne do podatelne,
resp. zaslané prostrednictvom posty, musi byt podané,
resp. zaslané v zalepenej obalke s vyznacenou
poznamkou: ,Neotvaraf — oznamenie v zmysle zakona
¢. 54/2019 Z. z.. Podanie oznamenia v elektronickej
forme je mozné uskutoCnit aj na webovej adrese:
www.eximbanka.sk, v zalozke ,Kontaktujte nas”
~Napiste nam®. V pripade ozndmenia je nutné oznadit:
~Podnet/oznamovanie  protispolo¢enskej  ¢innosti®.
Takto oznacené oznamenie bude dorucené priamo
zodpovednej osobe. Podévanie oznameni v elektronickej
forme je pristupné pre oznamovatelov 24 hodin denne.
Podnet je rovnako mozné zaslaf e-mailom na adresu:
podnety®@eximbanka.sk alebo

compliance@eximbanka.sk.

Ochrana pred legalizaciou prijmov
z trestnej €innosti

Problematika boja proti praniu $pinavych penazi je
v Slovenske] republike predmetom pravnej upravy
obsiahnutej v zakone ¢. 297/2008 Z. z. o ochrane pred
legalizaciou prijmov z trestnej ¢innosti a o ochrane pred
financovanim terorizmu (dalej len ,Zakon o AML®). Dnha

15. januéara 2025 nadobudla u¢innost novela Zakona

Where any employee of EXIMBANKA SR or any other
person has reason to believe there has been a breach of
provisions of the Code of Ethics or any other anti-social
activity has occurred or may have occurred, he/she is
required fo report this fact immediately to the Compliance
Officer of EXIMBANKA SR. Such reports may be made
verbally, in writing, or electronically. Written reports shall

be sent by mail to the following address:

Exportno-importna banka Slovenskej republiky
Compliance Officer

Grosslingova 1

Bratislava

81109

All written reports may be submitted personally to the
filing office or sent by mail and must be submitted or
sent in a sealed envelope marked “Do not open! Report
under Act No. 54/2019 Coll.” The report may also be
submitted in electronic form on the website: www.
eximbanka.sk, in the “Contact us” or “Send us a message”
tab. If a report is submitted, it is necessary to designate
it with a notice “Whistleblowing Report/Notification™. A
report designated in this way shall be sent directly to the
responsible person. The electronic submission of reports
is available 24 hours a day. Reports may also be sent by
e-mail to podnety@eximbanka.sk

or compliance@eximbanka.sk.

Anti-money laundering (AML) policy

The issue of combating money laundering in the Slovak
Republic is governed by Act No. 297/2008 Coll. on the
Protection against the Legalisation of the Proceeds of
Crime and on the Protection against the Financing of
Terrorism (hereinafter referred to as the “AML Act”). On

15 January 2025, an amendment to the AML Act entered

o AML, ktora priniesla niekolko vyznamnych zmien
tykajucich sa najmé upravy kryptoaktiv, zvereneckych
fondov a vysokorizikovych krajin. Nova uprava
prehladnejSie a preciznejSie odraza medzinarodné
Standardy tzv. Finan¢nej akénej skupiny (FATF).
Nové zmeny Zakona o AML boli implementované aj
do aktualizacie vnutornej smernice EXIMBANKY SR

upravujucej ¢innost AML.

Oblast AML je do zna¢nej miery ovplyviiovana
pravom Euroépskej unie, ktora prijala v tomto smere
uz niekolko harmoniza¢nych smernic. Medzi posledné
smernice Europskeho parlamentu a Rady (EU) patri
6 AML Smernica EU 2024/1640 z 31. maja 2024 o
mechanizmoch, ktoré maju ¢lenské staty zaviest na
predchadzanie vyuzivaniu finan¢ného systému na
ucely prania $pinavych penazi alebo financovania
terorizmu. Meni sa nou smernica (EU) 2019/1937

a st¢asne meni a zruéuje smernica (EU) 2015/849.

Jej cielom je vymedzit pravomoci FIU (finan¢nej
spravodajskej jednotky) a organov AML/CFT dohladu
vratane pravidiel ich vzajomnej spoluprace, ako aj
vytvorif ramec pre spolo¢né analyzy organov AML/CFT
dohladu. Zaroveni zavéadza povinnosf FIU poskytovat
spatnu vazbu povinnym osobam, upravuje ramec
fungovania AML/CFT kolégii, vymedzuje pravomoci
registrov _konec¢nych uzivatelov vyhod a ustanovuje
povinnost prepojenia registrov bankovych uc¢tov

v ramci EU.

EXIMBANKA SR je v zmysle platnych zakonov povinnou
osobou a patri medzi subjekty, na ktoré sa vztahuju
povinnosti vyplyvajuce zo zékonov v boji profi praniu
$pinavych penazi a financovania terorizmu. Zaroven
sa EXIMBANKA SR opiera o dalsie platné domace
i medzinarodne nariadenia a $tandardy, regulacie FATF
(Financial Action Task Force), analyzy a odporucania
OECD.

into force, which brought several significant changes, in
particular with regard to the regulation of crypto-assets,
trust funds and high-risk countries. The new regulation
reflects the international standards of the Financial
Action Task Force (FATF) in a clearer and more precise
manner. The new amendments to the AML Act were also
implemented in the update of EXIMBANKA SR’s internal

directive regulating AML activities.

The AML area is significantly influenced by European
Union law, under which several harmonisation directives
have already been adopted. Among the most recent
directives of the European Parliament and of the
Council (EV) is the 6th AML Directive (EU) 2024/1640
of 31 May 2024 on the mechanisms o be put in place
by Member States for the prevention of the use of the
financial system for the purposes of money laundering
or ferrorist financing. The Directive amends Directive
(EU) 2019/1937 and simultaneously amends and repeals
Directive (EU) 2015/849.

lts objective is to define the powers of FIUs (Financial
Intelligence Units) and AML/CFT supervisory authorities,
including rules governing their mutual cooperation, as
well as to establish a framework for joint analyses by
AML/CFT supervisory authorities. At the same time, it
intfroduces an obligation for FIUs to provide feedback
to obliged entities, governs the framework for the
functioning of AML/CFT colleges, defines the powers
of beneficial ownership registers, and establishes an
obligation to interconnect bank account registers across
the EU.

EXIMBANKA SR is an obliged entity under applicable
legislation and belongs to the group of entities subject
to obligations arising from anti-money laundering and
counter-terrorist financing laws. At the same time,
EXIMBANKA SR relies on other applicable domestic and
international regulations and standards, including FATF
(Financial Action Task Force) regulations, analyses and

OECD recommendations.
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EXIMBANKA SR v ramci svojich aktivit dosledne
dodrziava medzinarodné pravidla, najma Odporucanie
Rady OECD o boji proti podplacaniu pri $tatom
podporovanych exportnych uveroch, ako aj prislusnu
narodnu profikorupénu legislativu. V sulade s tymito
pravidlami nesmie byf §tatna podpora exportu
poskytnuta v pripadoch, ked pri priprave alebo
realizécii vyvozného kontraktu doslo alebo moze
dojsf ku korup¢nému konaniu. Kazda transakcia
v EXIMBANKE SR je pred poskytnutim podpory
predmetom komplexnej analyzy, v réamci kforej su
o.i. posudzované aj rizikd suvisiace s potencidlnym
zapojenim podplacania a korupcie do ktorejkolvek
fazy realizacie kontraktu. Na potlacenie korupcie
a podplacania v medzinarodnych obchodnych
transakciach je EXIMBANKA SR v zmysle obchodnych
podmienok v krajnom pripade opravnena aplikovat
viaceré opatrenia, vratane pozastavenia schvalenia
Ziadosti, odmietnutia  poskytnutia podpory  ¢&i
pozadovanie vratenia poskytnutych sum v zavislosti od

typu poskytnutého produktu.

Na ucely skvalithnovania a zefektiviovania postupov
pri prevencii a identifikacii potencialnych prejavov
korupcie a podplacania pri realizécii exportnych
transakcii sa EXIMBANKA SR aktivne zapaja do
bilateralnej spoluprace s partnerskymi exportnymi
uverovymi agenturami (ECA) z krajin OECD. V ramci
tejto spoluprace si vzajomne vymiena skusenosti
a implementuje osvedc¢ené postupy a rieSenia do

vlastnej praxe.

Vnutorny kontrolny systém —

vyhlasenie manazmentu
EXIMBANKY SR

Na zabezpecenie integrity a dohladu nad realizaciou
operacii a internych procesov v réamci organizacnej
struktury funguje v podmienkach EXIMBANKY SR

komplexny systém vnutornej kontroly. Systém predstavuje

Within the scope of its activities, EXIMBANKA SR strictly
complies with international rules, in particular the OECD
Council Recommendation on Bribery and Officially
Supported Export Credits, as well as relevant national
anti-corruption legislation. In accordance with these rules,
state-supported export financing may not be provided in
cases where corruption has occurred or may occur during
the preparation or implementation of an export contract.
Before any support is provided, each transaction at
EXIMBANKA SR is subject fo a comprehensive analysis,
including, infer alia, an assessment of risks related to
the potential involvement of bribery or corruption at any
stage of the implementation of the contract. In order to
combat corruption and bribery in international business
transactions, EXIMBANKA SR is, pursuant to its business
terms and conditions, entitled in extreme cases o apply
various measures, including suspension of application
approval, refusal to provide support, or demanding
repayment of funds provided, depending on the type of

product concerned.

For the purposes of improving and streamlining
procedures for the prevention and identification of
potential manifestations of corruption and bribery in
export transactions, EXIMBANKA SR actively participates
in bilateral cooperation with partner export credit
agencies (ECAs) from OECD countries. Within this
cooperation, it exchanges experience and implements

best practices and solutions into its own operations.

Internal control system — statement
of EXIMBANKA SR’s management

To ensure integrity and supervision over the execution of
operations and internal processes within its organisational
structure, EXIMBANKA SR operates a comprehensive

internal control system. The system represents a set of

subor opatreni na identifikovanie, hodnotenie a mitigaciu
rizik s potencialne negativnym vplyvom na dosahovanie
cielov EXIMBANKY SR, ktoré su realizované na vsetkych
urovniach organiza¢nej $truktury. Primarnym nositelom
zodpovednosti je v tejto suvislosti Utvar vnutornej
kontroly, ktory podlieha pdsobnosti organov dohladu,
predovéetkym Dozornej rade EXIMBANKY SR. V roku
2025, v réamci overenia uc¢tovnej zavierky bol vnutorny
kontrolny systém EXIMBANKY SR ¢iasto¢ne auditovany,
pricom externy auditor neidentifikoval Ziadne zavazné
nedostatky. Aj napriek tejto skuto¢nosti a pokracujuce;j
automatizécie viacerych internych procesov ma
manazment EXIMBANKY SR v nadchadzajucom obdobi
ambiciu modifikovat a zefektivnit dalSie interné procesy
EXIMBANKY SR.

Starostlivost o zamestnancov

EXIMBANKA SR kladie velky doéraz na odbornost
a neustaly rozvoj svojich zamestnancov. Aktivne
podporuje prehlbovanie ich kvalifikdcie a rozsirovanie
odbornych  vedomosti  prostrednictvom odbornych

Skoleni, seminarov a konferencii.

Zamestnanci maju zaroven moznost vzdelavaf sa
prostrednictvom online vzdelavacej platformy a vyuzivat
vyuc¢bu anglického jazyka pod vedenim kvalifikovanych
lektorov priamo v priestoroch zamestnévatela/na

pracovisku.

Ako sucast zamestnaneckych benefitov EXIMBANKA SR
ponuka moznost home office, ktord umoznuje vykon
prace z pohodlia domova a v kombinacii s pruznym
pracovnym ¢asom prispieva k lep$ej rovnovahe medzi
pracovnym a osobnym zivotom a k dosahovaniu

kvalitnych pracovnych vysledkov.

measures aimed at identifying, assessing, and mitigating
risks with a potentially adverse impact on the achievement
of EXIMBANKA SR’s objectives, implemented across
all levels of the organisational structure. Primary
responsibility in this regard lies with the Internal
Control Unit, which operates under the supervision of
oversight bodies, in particular the Supervisory Board
of EXIMBANKA SR. In 2025, as part of the audit of
the financial statements, the internal control system of
EXIMBANKA SR was partially audited, and the external
auditor did not identify any material deficiencies. Despite
this fact and the ongoing automation of several internal
processes, the management of EXIMBANKA SR intends
in the coming period to further modify and streamline

additional internal processes.
Care for employees

EXIMBANKA SR places strong emphasis on expertise and
continuous professional development of its employees. It
actively supports the enhancement of their qualifications
and the expansion of professional knowledge through

specialized training courses, seminars, and conferences.

Employees also have access to learning opportunities
through an online educational platform and may attend
English language courses led by qualified instructors

directly at the employer’s premises/workplace.

As part of its employee benefits package, EXIMBANKA
SR offers the possibility of working from home, enabling
employees to perform their work from the comfort of their
homes. In combination with flexible working hours, this
contributes to a better work-life balance and supports

the achievement of high-quality work results.
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EXIMBANKA SR podporuje pohodu a rovnovahu medzi
pracovnym a sukromnym zivotom zamestnancov aj
prostrednictvom benefitov zameranych na zdravy zivotny

$tyl, Sportove a pohybové aktivity, wellness a regeneraciu.

Zamestnancom su zaroven poskytované dalsie benefity
v ramci socidlneho programu v sulade s platnou

Kolektivnou zmluvou.

Zodpovedny pristup a trvalo
udrzatelny rozvoj

EXIMBANKA SR pri realizacii aktivit $tatnej podpory
exportukladiedéraznaichsulad shodnotamispolocenskej
zodpovednosti a dlhodobej udrzatelnosti voci zivotnému
a socidlnemu prostrediu a ludskym pravam na Slovensku
aj v lokalite kone¢ného urcenia podporeného vyvozu.
Na tento uc¢el EXIMBANKA SR prijala interny ramec pre
zabezpectenie udrzatelnosti exportu z pohladu vplyvov
na Zzivotné, socialne prostredie a ludské préava, kfory
vychédza nielen z pravnej Upravy v ramci slovenskej
legislativy, ale aj z Odporu¢ani Rady OECD o spolo¢nych
postupoch k oficidlne podporovanym vyvoznym uverom
a environmentalnemu a socialnemu due dilligence, ktore
EXIMBANKA SR fransponovala vo forme zavaznych
internych predpisov. V suc¢asnosti je EXIMBANKA SR
aktivne zapojend do diskusii k revizii tychto Odporuc¢ani
Rady OECD, aby reflektovali aktualne trendy v oblasti
environmentalneho a socidlneho due dilligence. Kazdy
potencialne podporeny projekt podlieha procesu
komplexného posudenia z pohladu rizikovosti. Jeho
sucastou je o.i. skrining transakcie z pohladu jej dosahov
na zivotné, socialne prostredie a ludské prava v lokalite
kone¢ného ur¢enia vyvozu v zmysle ustanoveni platného
regulaéného ramca. V roku 2025 bolo v tomto zmysle

realizované posudenie spolu 94 obchodnych transakcii.

EXIMBANKA SR also promotes employee well-being
and work-life balance of its employees through benefits
focused on a healthy lifestyle, sports and physical

activities, wellness, and regeneration.

Employees are additionally provided with other benefits
under the social programme in accordance with the

applicable Collective Agreement.

Responsible approach and
sustainable development

In carrying out state-supported export activities,
EXIMBANKA SR places emphasis on ensuring compliance
with the principles of corporate social responsibility and
long-term sustainability with respect to the environment,
social conditions, and human rights, both in Slovakia
and in the final destination of the supported exports. For
this purpose, EXIMBANKA SR has adopted an internal
framework to ensure export sustainability from the
perspective of environmental, social, and human rights
impacts that is based not only on Slovak legislation,
but also on the OECD Council Recommendations on
Common Approaches for Officially Supported Export
Credits and Environmental and Social Due Diligence,
which EXIMBANKA SR has transposed into binding
internal regulations. At present, EXIMBANKA SR is
actively involved in discussions concerning the revision
of these OECD Council Recommendations so that they
reflect current trends in environmental and social due
diligence. Each potentially supported project is subject
to a comprehensive risk assessment process. This
process includes, inter alia, fransaction screening with
regard to its environmental, social, and human rights
impacts in the final export destination in accordance with
the provisions of the applicable regulatory framework. In
2025, a total of 94 business transactions were assessed

in this manner.

EXIMBANKA SR sa poc¢as roka aktivne zapajala
do diskusii v ramci viacerych medzinarodnych fér
zameranych na zvy$enie udrzatelnosti aktivit exportno-
uverovych agentur, a to najméa z pohladu opatreni na
mitigaciu a adaptaciu v suvislosti s vplyvmi na klimu.
SR v rémci tychto diskusii kladie déraz predovéetkym
na identifikaciu metod pre efektivnu analyzu a riadenie
udrzatelnosti svojho portfélia a zatraktivnenie moznosti
statnej podpory exportu pre firmy, ktorych projekty maju

pozitivny klimaticky potencial.

V sulade s platnymi notifikatnymi postupmi ma
EXIMBANKA SR povinnost na pravidelnej béze
informovat OECD o podporenych  projektoch
zaradenych v ramci klasifikacie podla Spolo¢nych
postupov do kategorii A a B. V priebehu roka 2025
EXIMBANKA SR nepodporila ziadnu takuto transakciu.
S cielom zodpovedného plnenia zavazkov tykajucich sa
transparentnosti exportno-uverovych agentur, zverejnuje
EXIMBANKA SR informacie o podporenych projektoch
s potencialne negativnym vplyvom na zivotné, sociélne
prostredie a ludské préava aj prostrednictvom svojej

internetovej stranky.

During the year, EXIMBANKA SR actively participated
in discussions within several international forums aimed
at enhancing the sustainability of export credit agency
activities, particularly with regard to mitigation and
adaptation measures related to climate impacts. Within
these discussions, EXIMBANKA SR places emphasis
primarily on identifying methods for the effective analysis
and management of the sustainability of its portfolio
and on increasing the attractiveness of state-supported
export opportunities for companies whose projects

demonstrate positive climate potential.

Inaccordance with the applicable notification procedures,
EXIMBANKA SRisrequiredtoregularly reporttothe OECD
on supported projects classified under Categories A and
B pursuant to the Common Approaches. During 2025,
EXIMBANKA SR did not support any such transaction.
With the aim of responsibly fulfilling its transparency
commitments applicable fo export credit agencies,
EXIMBANKA SR also publishes information on supported
projects with potentially adverse environmental, social,

and human rights impacts on its website.
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Suavaha k 31. decembru 2025 a k 31. decembru 2024 (tis. EUR)

MAJETOK 31. Decembra 2025 31. Decembra 2024

31 December 2024

ASSETS 31 December 2025

VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY

1 Penazné prostriedky a ich ekvivalenty SHAREHOLDER’S EQUITY AND 31. Decembra 2025  31. Decembra 2024

12 057 317 794 VIABILITIES 31 December 2025 31 December 2024
9 Pohladavky vo¢i bankam 93 30] 27 245 A Zavazky «
3 Financny majetok na obchodovanie ) 7 Zavazky voti bankam 110 086 190 305
4 Financny majetok na predaj _ 18. Zavazky z obchodovania - -
5 Derivatove financné pohladavky ) 1. Derivatove finanéné zavazky i )
6 Pohladavky voci klientom 540 05 417 499 0. Zavézky voci klienfom 4968 3683
7 Pohladavky z poistenia 127 152 o1 Zavézky zo zaistenia 62 .
8 Majetok a pohladavky zo zaistenia 1088 1119 50, Emitované dihové cenné papiere i .
0 Investicie drzané do splatnosti ) 03, Technické rezervy na poistenie 35 605 338719
10 Hmotny majetok 1124 1108 04 Ostatné finan¢né zavazky 041 089
11 Nehmotny majefok o 556 o5, Ostatne zavazky 1058 1665
12 Splatna danova pohladavka 1720 6. Splatny danovy zavazok i 1590
13 Odlozena danova pohladavka 015 920 57, Odlozeny danovy zavéazok i )
14 Ostatny majetok 175 17 g, Ostamé rezervy 449 449
15 Naklady a prijmy buducich obdobi 311 356 20, Vynosy a vydavky buducich obdobi 457 6 056

MAJETOK spolu:

ASSETS total:

682 366

Zdroj: EXIMBANKA SR /

766 856

Zavazky spolu:

* Liabilities total:

158 670

Zdroj: EXIMBANKA SR /

243 465
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Vykaz ziskov a strat k 31. decembru 2025 a k 31. decembru 2024 (tis. EUR)

Ve EIB [ ARE o o34 A i 31. Decembra 2025  31. Decembra 2024

SHAREHOLDER’S EQUITY AND
LIABILITIES 31 December 2025 31 December 2024

B Vlastné imanie

31. Decembra 2024 31. Decembra 2024

: 2 0 . 31 December 2024 31 December 2024
&) ZAUEI Imeie 100 000 100 000
2 Kapitalove fondy pary oy 1 Urokove vynosy 29 640 38 866
Ocenovacie rozdiely z ocenenia 2 Urokove naklady -4 675 -7 348
7 majetku a zavazkov - _
3 Cisté trokové vynosy 24 965 31518
Vysledok h jrenia minulych rok
34 Vysledok hospodarenia minulych rokov -9 203 -9 490 Predpisané poistné ocistené
4 © podiel zaistovatelov 547 73]
Vysledok hospodarenia bezného
35 uctovného obdobia 755 737
Rezerva na poistné buducich obdobi o¢istena
5 0 podiel zaistovatelov 1552 1539
Vlastné imanie spolu: 523 696 523 391
Shareholder’s equity total:
. S Rezerva na neukoncené rizika
VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY SPOLU: 6 48 35
SHAREHOLDER’S EQUITY AND 682 366 s
LIABILITIES TOTAL: 5 Cisté zasluzené poistné 2147 2305
Zdroj: EXIMBANKA SR / .. . . .
g Cisty zisk/strata (-) z finan¢nych operacii 95 12
o Vynosy z poplatkov z bankovych zaruk 4773 4 05]
10 Vynosy z poplatkov a provizii 2033 2180
11 Ostatné vynosy 180 194
12 Poistné plnenia -21 261 -26 913
13 Rezervy na poistné plnenia 1420 4974
14 Podiel zaistovatelov na poistnych plneniach 230 3 315

Zdroj: EXIMBANKA SR /
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15

16

17

18

19

20

2]

22

23

24

25

26

27

28

31. Decembra 2025

31 December 2025

Podiel zaisfovatelov na rezervach
na poistné plnenia

Rezervy na zaruky

Iné rezervy

VSeobecné prevadzkové naklady

Odpisy

Opravné polozky k majetku z ftoho

k pohladavkam z uverov

VYSLEDOK HOSPODARENIA pred zdanenim
Dan z prijmov

VYSLEDOK HOSPODARENIA (zisk/strata (-))
po zdaneni

Ostatné sucasti sihrnného vysledku
hospodarenia za u¢tovné obdobie

Ocenovacie rozdiely

Dan z prijmov vzfahujuca sa na ostatné sucasti
suhrnného vysledku hospodarenia

Ostatné sucasti sihrnného vysledku
hospodarenia za u¢tovné obdobie po zdaneni

31. Decembra 2024
31 December 2024

796 -2 558 SUHRNNY VYSLEDOK HOSPODARENIA
ZA UCTOVNE OBDOBIE
TOTAL PROFIT/LOSS FOR THE
) ) ACCOUNTING PERIOD
-9 342 -8 379
-590 -565 o 7 ® 7 o
Osobitné informacie
-5 582 -7 016
Osobitné informacie v zmysle § 20 ods. 1
-5 576 -5 388 zakona €. 431/2002 Z. z. o uétovnictve v
zneni neskorsich predpisov (dalej len ,,zakon

764 3218 o uétovnictve®):

-9 -2 481 @® navrh na rozdelenie zisku alebo vyrovnanie
straty:

755 737 Rada banky EXIMBANKY SR navrhne Ministerstvu
financii Slovenskej republiky rozdelenie zisku za rok 2025
vo vyske 755 tis. EUR takto:

X X
- Uhrada straty z minulych rokov 305 tis. EUR
- odvod do statneho rozpoctu 250 ftis. EUR
- pridel do socialneho fondu 200 tis. EUR.

@® nadobudanie vlastnych akcii, do¢asnych listov,
obchodnych podielov a akcii, do¢asnych listov
a obchodnych podielov materskej uétovnej jednotky

Zdroj: EXIMBANKA SR / podla & 22 zakona o uctovnictve:

31. Decembra 2025
31 December 2025

31. Decembra 2024
31 December 2024

Zdroj: EXIMBANKA SR /
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EXIMBANKA SR bola zriadena osobitnym zakonom
¢. 80/1997 Z. z. o EXIMBANKE SR v zneni neskorsich
predpisov ako pravnicka osoba zamerana na podporu
exportu; z tohto dévodu nenadobuda vlastné akcie,
docasné listy, obchodné podiely a akcie, do¢asné listy
a obchodné podiely materskej u¢tovnej jednotky podla

§ 22 zakona o uctovnictve.

@ existencia organiza¢nej zlozky v zahranici:

EXIMBANKA SR nema organiza¢nu zlozku v zahranici.

@® naklady na €innosf v oblasti vyskumu a vyvoja:

EXIMBANKA SR bola zriadena osobitnym zakonom
¢. 80/1997 Z. z. o EXIMBANKE SR v zneni neskorsich
predpisov ako S$pecializovana institicia zamerana na
podporu exportu, ktord poskytuje bankové a poistovacie
sluzby; z tohto dévodu jej nevznikli naklady na ¢innost v

oblasti vyskumu a vyvoja.

EXIMBANKA SR was established by special Act No.
80/1997 Coll. on EXIMBANKA SR, as amended, as a
legal entity for the purpose of export support; therefore, it
does not acquire any own shares, temporary certificates,
business interests shares and any shares, temporary
certificates and business interests of the parent company

pursuant fo Section 22 of the Accounting Act.

@ existence of an organisational unit abroad:

EXIMBANKA SR has no organisational unit abroad.

@ research and development costs:

EXIMBANKA SR was established by special Act No.
80/1997 Coll. on EXIMBANKA SR, as amended, as a
specialised export support institution providing banking
and insurance services; therefore, it did not incur any

costs for research and development activities.

Zakladné udaje

Obchodné meno: Exportno-importné banka Slovenskej
republiky, skratene EXIMBANKA SR

Zalozenie:

Exportno-importna banka Slovenskej republiky bola
zriadena zakonom ¢&. 80/1997 Z. z. o Exportno-importnej
banke Slovenskej republiky v zneni

zékona ¢. 336/1998 Z. z., zékona ¢&. 214/2000 Z. z.,
zékona ¢. 623/2004 Z. z., zékona ¢&. 688/2006 Z. z.,
zékona ¢&. 659/2007 Z. z., zdkona ¢&. 567/2008 Z.
z., zédkona ¢. 492/2009 Z. z., zékona ¢&. 414/2012 Z.
z., zékona ¢. 36/2013 Z. z., zékona ¢. 352/2013 Z. z.,
zakona ¢. 355/2013 Z. z., zékona ¢. 213/2014 Z. z.,
zékona ¢. 32/2015 Z. z., zékona ¢. 359/2015 Z. z., zakona
¢. 392/2015 Z. z., zékona ¢. 279/2017 Z. z., zékona ¢.
373/2018 Z. z. a zékona ¢&. 281/2019 Z. z. a zékona ¢&.
294/2025 Z. z. (dalej len ,zakon®)

Datum zapisu: 22. 7. 1997

Pravna forma:

Pravnicka osoba zapisand v sulade so zakonom ¢.
80/1997 Z. z. do Obchodného registra Mestského sudu

Bratislava lll, oddiel Po, vlozka ¢. 651/B

Sidlo:
Grosslingova 1, 811 09 Bratislava

IC0: 35 722 959

IC DPH: SK2020990796

Fundamental data

Business name: Exportno-importna banka Slovenskej
republiky, in short EXIMBANKA SR

Establishment:

Exportno-importna banka Slovenskej republiky was
established by Act No. 80/1997 Coll. on Exportno-
importnd banka Slovenske] republiky, as amended
by Act No. 336/1998 Coll., Act No. 214/2000 Coll.,
Act No. 623/2004 Coll., Act No. 688/2006 Coll,
Act No. 659/2007 Coll., Act No. 567/2008 Coll., Act
No. 492/2009 Coll., Act No. 414/2012 Coll., Act No.
36/2013 Coll., Act No. 352/2013 Coll., Act No. 355/2013
Coll., Act No. 213/2014 Coll., Act No. 32/2015 Coll., Act
No. 359/2015 Coll., Act No. 392/2015 Coll., Act No.
279/2017 Coll., Act No. 373/2018 Coll., Act No. 281/2019
Coll. and Act No. 294/2025 Coll. (hereinafter referred to
as the “Act”)

Date of incorporation: 22 July 1997

Legal form:

Legal entity registered in accordance with Act No.
80/1997 Coll. with the Commercial Register of the City

Court Bratislava Ill, section Po, insertion no. 651/B

Registered office:

Grosslingova 1, 811 09 Bratislava
Company ID No. (ICO): 35 722 959

VAT ID No.: SK2020990796
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Predmet ¢innosti:

financovanie vyvoznych uverov,

financovanie dovoznych uverov,

poisfovanie vyvoznych uverov,

zaisfovanie vyvoznych uverov,

eskontovanie a reskontovanie zmeniek,
poskytovanie zéruk za vyvoz,

poskytovanie zaruk za dovoz,

na ucely zakona vydéavanie dlhopisov podla
osobitného predpisu,

investovanie ~ docasne  volnych  finan¢nych
prostriedkov na tuzemskom finan¢nom trhu alebo
na zahrani¢nom finan¢nom trhu podla osobitného
predpisu,

investovanie do finan¢nych nastrojov z vlastnych
zdrojov financovania,

prijimanie finan¢nych Uverov v euradch alebo v inej
mene od banky so sidlom v Slovenskej republike
alebo od banky so sidlom v zahranici,

poskytovanie finan¢nych uverov v eurach alebo v
inej mene na tuzemskom alebo zahrani¢nom trhu,
poskytovanie kratkodobych uverov zo zdrojov
EXIMBANKY SR s vynimkou zdrojov ziskanych
na zahrani¢nych finan¢nych trhoch nékupom
statnych pokladni¢nych poukazok splatnych do
troch mesiacov od ich nédkupu na krytie vykyvov v
hospodareni statneho rozpoctu v priebehu roka na
zéklade rozhodnutia vlady Slovenskej republiky,

v sucinnosti s vyvozcami vymahanie pohladavok,
ktoré vznikli nasledkom neoc¢akavanych udalosti
spdsobenych  rozhodnutiami  §tatu v krajine

zahrani¢ného odberatela alebo v tretej krajine,

Business objects (activities):

export credit financing,

import credit financing,

export credit insurance,

export credit reinsurance,

bill discounts and rediscounts,

issuance of guarantees for export,

issuance of guarantees for import,

issuance of bonds under special legislation for the
purpose of the Act,

investing temporarily free funds in the national
financial market or foreign financial market under
special legislation,

investing in financial instruments from its own funds,
receiving financial loans denominated in euro or
another currency from a bank having its registered
office in the Slovak Republic or a bank having its
registered office abroad,

granting financial loans in euro or another currency
in the national financial market or foreign financial
markets,

short-term lending of funds of EXIMBANKA SR,
except for funds raised in foreign financial markets
through purchase of treasury bills with maturity up to
three months from the date of their purchase to cover
fluctuations in the state budget performance during
a year based on the resolution of the government of
the Slovak Republic,

in cooperafion with exporters, collection of
receivables, which arose as a result of unforeseen
events caused by decisions of the government of the

foreign buyer’s country or a third country,

vymahanie pohladavok $§tatu podla poverenia
ministra financii Slovenskej republiky,

poisfovanie a zaistovanie pohladévok vyvozcov proti
komer¢nym rizikam,

vedenie klientskych uctov,

poskytovanie platobnych sluzieb a zuctovania,
obchodovanie na vlastny ucet s penaznymi
prostriedkami v cudzej mene,

poskytovanie poradenstva vo veciach Uverovania
a poistovania a v problematike zahrani¢ného
obchodu,

vykonévanie dalsich ¢innosti suvisiacich s jej ulohami

podla zékona.

collection of state receivables pursuant to a mandate
granted by the Minister of Finance of the Slovak
Repubilic,

insurance and reinsurance of exporters’ receivables
against commercial risks,

client account management,

providing payment services and clearing services,
trading in its own account with funds in a foreign
currency,

advising on credit- and insurance-related matters
and foreign trade issues,

performance of other activities related to its statutory

duties.
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Kontakty:

EXIMBANKA SR
Grosslingova 1
811 O9 Bratislava 1

Slovenska republika

Telefon: + 421 2 59 39 8111
E-mail: info@eximbanka.sk

Webova stranka: www.eximbanka.sk

Kontakty pre média
Telefon: + 421 2 59 39 81 02

E-mail: press@eximbanka.sk

Utvary priamo riadené generalnym
riaditelom

Sekretariat generalneho riaditela
Telefon: + 421 2 59 39 81 31

Odbor marketingu a komunikacie
Telefon: + 421 2 59 39 81 40

Odbor medzinadrodnych vzfahov
Telefon: + 421 2 59 39 86 08

Bankova divizia

Sekretariat namestnika generalneho riaditela
Telefon: + 421 2 59 39 82 05

Odbor financovania
Telefon: + 421 2 59 39 83 01

E-mail: financovanie@eximbanka.sk

Odbor strukturovaného financovania
Telefon: + 421 2 59 39 84 16

E-mail: financovanie@eximbanka.sk

Contacts:

EXIMBANKA SR
Grosslingova 1

811 09 Brafislava T
Slovak Republic

Telephone: + 421 2 59 39 81 11
E-mail: info@eximbanka.sk
Website: www.eximbanka.sk

Media Contacts
Telephone: + 421 2 59 39 81 02

E-mail: press@eximbanka.sk

Units under the direct authority of
the Chief Executive Officer

Office of the Chief Executive Officer
Telephone + 421 2 59 39 81 3l
Department of Communication and Marketing
Telephone + 4212 59 39 81 40
Department of International Relations

Telephone +421 2 59 39 86 08

Banking Division

Office of the Deputy Chief Executive Officer
Telephone + 4212 59 39 82 05
Department of Finance

+ 421 2 59 39 83 Ol

E-mail: financovanie@eximbanka.sk

Telephone

Structured Finance Department
+ 421 2 59 39 84 16

E-mail: financovanie@eximbanka.sk

Telephone

Poisfovacia divizia
Sekretariat namestnika generalneho riaditela

Telefon: + 4212 89 39 86 03

Odbor poistenia obchodovatelného rizika
Telefon: + 421 2 59 39 87 08

E-mail: poistenie@eximbanka.sk
Odbor poistenia neobchodovatelného rizika

Telefon: + 421 2 59 39 88 14
E-mail: poistenie@eximbanka.sk
Divizia riadenia rizik a financii

Sekretariat namestnika generalneho riaditela
Telefon: + 421 2 59 39 82 04

Insurance Division

Office of the Deputy Chief Executive Officer
Telephone +421 2 59 39 86 03

Department of Marketable Risk Insurance
+ 421 2 59 39 87 08

E-mail: poistenie@eximbanka.sk

Telephone

Department of Non-Marketable Risk Insurance
+ 421 2 59 39 88 14

E-mail: poistenie@eximbanka.sk

Telephone

Division of Risk and Financial
Management

Office of the Deputy Chief Executive Officer

Telephone + 4212 59 39 82 04
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SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Zriad'ovatelovi, Dozornej rade, Rade banky a Vyboru pre audit Exportno-importnej banky Slovenskej
republiky:

I. SPRAVA Z AUDITU UCTOVNEJ ZAVIERKY
Nazor

Uskutocnili sme audit uctovnej zavierky Exportno-importnej banky Slovenskej republiky
(,,EXIMBANKA®), ktora obsahuje stvahu k 31. decembru 2025, vykaz ziskov a strat za rok konciaci
sa k uvedenému datumu, a poznamky, ktoré obsahuju vyznamné (Ctovné zasady a (Ctovné metddy
a d'alSie vysvetlujuce informacie.

Podla nasho nazoru, prilozena uctovna zavierka poskytuje pravdivy a verny obraz financnej situacie
EXIMBANKY k 31. decembru 2025 a vysledku jej hospodarenia a pefaznych tokov za rok konéiaci sa
k uvedenému datumu v silade so zadkonom €. 431/2002 Z.z. o (étovnictve v zneni neskorSich
predpisov (dalej len ,,zakon o UCtovnictve*) a v silade s opatrenim Ministerstva financii Slovenskej
republiky z 3. decembra 2014 ¢. MF/22162/2014-74, ktorym sa ustanovuju podrobnosti o postupoch
Uctovania a rdmcovej Uctovej osnove pre Exportno-importnd banku Slovenskej republiky v zneni
neskorsich predpisov a opatrenim Ministerstva financii Slovenskej republiky z 3. decembra 2014
¢. MF/22164/2014-74, ktorym sa ustanovuji podrobnosti o usporiadani, oznacovani poloziek
individualnej (ctovnej zavierky, obsahovom vymedzeni tychto poloziek a rozsahu Udajov urcenych
z U¢tovnej zavierky na zverejnenie pre Exportno-importn( banku Slovenskej republiky v zneni

neskorsich predpisov (dalej len ,,postupy UcCtovania pre EXIMBANKU“).
Zaklad pre nazor

Audit sme vykonali podla medzinarodnych auditorskych Standardov (International Standards on
Auditing, ISA). Nasa zodpovednost’ podla tychto Standardov je uvedend v odseku Zodpovednost
auditora za audit Gc¢tovnej zavierky. Od EXIMBANKY sme nezavisli v zmysle Medzinarodného
etického kddexu pre uctovnych odbornikov (vratane Medzinarodnych standardov nezavislosti), ktory
vydala Rada pre medzinarodné etické Standardy uctovnikov v zneni schvalenom Slovenskou komorou
auditorov (dalej len ,Eticky kodex auditora®) v rozsahu platnom pre audity Gctovnych zavierok
subjektov verejného zaujmu, vratane etickych poziadaviek Nariadenia Eurdpskeho parlamentu
a Rady (EU) &. 537/2014 zo 16. aprila 2014 o osobitnych poZiadavkach tykajlcich sa $tatutarneho
auditu subjektov verejného zaujmu (dalej len ,nariadenie ¢. 537/2014”) a zakona ¢. 423/2015
Z. z. o Statutarnom audite a o zmene a doplneni zakona ¢. 431/2002 Z. z. o GCtovnictve v zneni
neskorsich predpisov, v platnom zneni (d'alej len ,,zakon o Statutarnom audite”), ktoré sa vztahuju
na audity G¢tovnych zavierok subjektov verejného zaujmu v Slovenskej republike. Splnili sme aj
ostatné povinnosti tykajlce sa etiky v zmysle Etického kodexu auditora a etickych poziadaviek
nariadenia ¢. 537/2014 a zakona o Statutdrnom audite. Sme presvedceni, ze auditorské dokazy,
ktoré sme ziskali, poskytuju dostatocny a vhodny zaklad pre nas nazor.

BDO Audit, spol. s r.0., a Slovak limited liability company registered with Commercial Register of Municipal Court Bratislava Ill, Section: Sro, File No.; 54967/8B,
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INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

To the Founder, the Supervisory Board, the Bank Board and the Audit Committee of the
Exportno-importna banka Slovenskej republiky:

I. REPORT ON THE AUDIT OF THE FINANCIAL STATEMENTS
Opinion

We have audited the financial statements of Exportno-importna banka Slovenskej republiky
(“EXIMBANKA), which comprise the balance sheet as at 31 December 2025, the profit and loss
statement for the year then ended, and notes, including material accounting policy and other
explanatory information.

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view
of the financial position of EXIMBANKA as at 31 December 2025, and of its financial performance
and its cash flows for the year then ended in accordance with the Act on Accounting No.
431/2002 Coll., as amended ("the Act on Accounting") and in accordance with the Measure of
the Ministry of Finance of the Slovak Republic of December 3, 2014 No. MF/22162/2014-74,
establishing the details of accounting procedures and framework charts of accounts for
Exportno-importna banka Slovenskej republiky, and the Measure of the Ministry of Finance of
the Slovak Republic of December 3, 2014 No. MF/22164/2014-74, establishing details of the
arrangement, marking and content specification of items for an individual financial statements
and the extent of data determined for publication of financial statements for Exportno-
importna banka Slovenskej republiky, as amended by later legislation ("the Measures applicable
to EXIMBANKA").

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing (ISA). Our
responsibilities under those standards are further described in the Auditor’s Responsibilities for
the Audit of the Financial Statements section of our report. We are independent of the Bank in
accordance with the International Ethics Standards Board for Accountants’ International Code
of Ethics for Professional Accountants (including International Independence Standards) as
adopted by the Slovak Chamber of Auditors (further referred to as the “Code of Ethics for
Auditors”), as applicable to audits of financial statements of public interest entities, together
with the ethical requirements under Regulations (EU) No. 537/2014 of the European Parliament
and of the Council of 16 April 2014 on specific requirements regarding statutory audit of public
interest entities (hereinafter the “Regulation No. 537/2014”), and Act No. 423/2015 Coll. on
Statutory Audit and on amendments and supplements to the Act on Accounting No. 431/2002
Coll., as amended (the “Act on Statutory Audit”) as applicable to audits of financial statements
of public interest entities in the Slovak Republic. We have also fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with the Code of Ethics for Auditors and ethical requirements of
the Regulation No. 537/2014 and the Act on Statutory Audit. We believe that the audit evidence
we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Emphasis of matter

We draw attention to the Note 5.(b) of the financial statements, which in paragraph:
"Concentration towards the territory of the 7th rating group according to the OECD
classification” describes the credit and insurance exposure of EXIMBANKA towards the territory
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Zdoéraznenie skutocénosti

Upozoriujeme na poznamku 5.(b) uétovnej zavierky, ktora v Casti ,,Koncentracia voéi teritoriu 7.
ratingovej skupiny podla klasifikacie OECD* popisuje Uverovu a poistn( angazovanost’ EXIMBANKY
voCi teritoriu 7. ratingovej skupiny. V poznamke sa uvadza, ze EXIMBANKA prijala na zaklade
rozhodnutia Rady banky a po suhlasnom vyjadreni Dozornej rady zvysenu koncentraciu rizika voci
teritériu 7. ratingovej skupiny podla klasifikacie OECD. V zmysle Clenenia krajin podla OECD,
kategoria 7 predstavuje najvyssiu mieru rizika. Nas nazor nie je vzhladom na tdto skutocnost
modifikovany.

Kfucoveé zaleZitosti auditu

Klucové zalezitosti auditu st zalezitosti, ktoré su podla nasho odborného postdenia v nasom audite
(cCtovnej zavierky za bezné obdobie najzavaznejsie. Tymito zaleZitostami sme sa zaoberali v
shvislosti s auditom GCtovnej zavierky ako celku a pri formulovani nasho nazoru na nu, ale
neposkytujeme na ne samostatny nazor.

Identifikovali sme nasledujlce kiticové zalezitosti auditu:

Opravné polozky k pohladavkam

Ako sa uvadza v poznamke 11. ,,Opravné polozky“ (ctovnej zavierky, EXIMBANKA vytvorila opravné

polozky k pohladavkam voéi bankam, klientom a pohladavkam z poistenia vo vyske
71 128 tisic EUR (k 31. decembru 2024: 65 549 tisic EUR).

Popis klucovej zdlezitosti Ako nds audit zohladnil kl'i¢ovi zdlezZitost’
Z hladiska vyznamnosti  predstavujd Vyhodnotili sme nastavenie a otestovali sme
pohladavky voci klientom a bankam 82,6% efektivnost' relevantnych internych kontrol v
celkovych aktiv EXIMBANKY. ramci schvalovania, uctovania a

monitorovania Uverov a bankovych zaruk,
Stanovenie opravnych poloziek k tymto vratane kontrol sdvisiacich s vypoctom
pohladavkam predstavuje subjektivnu oblast znehodnotenia, ako aj kontrol nad kvalitou
vzhladom na vyznamnd mieru Gsudku vstupnych (dajov a IT systémov.

manazmentu pri ich ocenovani.

Testovali sme znehodnotenie pohladavok voci

Identifikacia znehodnotenia a stanovenie korporatnym protistranam a bankam, pricom
realizovatelnej hodnoty sG vo svojej sme sa zamerali najma na individualne
podstate neisté procesy, ktoré zahrnaju vyznamné  expozicie, ktoré uz  boli
pouzitie viacerych predpokladov a faktorov, identifikované ako znehodnotené, alebo
najma financnl  situaciu  protistrany, vykazovali zvySené kreditné riziko.
oCakavané buddce penazné toky
a odhadovana cistu realizovatelni hodnotu Posidili  sme  primeranost  klicovych
zabezpecenia. predpokladov pouzitych pri identifikacii a
kvantifikacii znehodnotenia, najma vo vztahu
Pouzitie roznych modelovacich technik a k ocakavanym budlicim penaznym tokom,
predpokladov mobze wvyustit k vyznamne vratane hodnoty zabezpecenia a ocakavanych
odlisSnym  odhadom  vysky  opravnych vytazkov z vymahania.

poloziek.
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of the 7th rating group. The note states that based on the decision of the Bank Board and after
the approval of the Supervisory Board, EXIMBANKA accepted an increased concentration of risk
in relation to the territory of the 7th rating group according to the OECD classification. In terms
of the classification of countries according to the OECD, category 7 represents the highest level
of risk. Our opinion is not modified in respect of this matter.

Key Audit Matters

Key audit matters are those matters that in our professional judgment were of most significance
in our audit of the financial statements of the current period. These matters were addressed
in the context of our audit of the financial statements as a whole,
and in forming our opinion thereon, and we do not provide a separate opinion on these matters.

We have identified the following key audit matters:

Impairment allowances for receivables

As disclosed in Note 11 “Impairment losses” to the financial statements, EXIMBANKA created
allowance for impairment losses for receivables due from banks, customers, and insurance-
related receivables in the amount of EUR 71,128 thousand (as at 31 December 2024: EUR 65,549
thousand).

Key Audit Matter How the Matter Was Addressed in the Audit

In terms of materiality, receivables from We evaluated the design and tested the
clients and banks represent 82,6% of operating effectiveness of relevant internal

EXIMBANKA's total assets. controls over the approval, accounting, and
monitoring of loans and bank guarantees,
The determination of allowances for these including controls related to the impairment

receivables is a subjective area due to the calculation, as well as controls over data quality
significant degree of management and IT systems.
judgment involved in their valuation.

We tested the impairment of receivables from
The identification of impairment and the corporate counterparties and banks, focusing
determination of recoverable value are primarily on individually significant exposures
inherently uncertain processes involving that had already been identified as impaired or
various assumptions and factors, in exhibited increased credit risk.
particular the counterparty's financial
position, expected future cash flows, and We assessed the appropriateness of key
the estimated net realizable value of assumptions used in the identification and

collateral. quantification of impairment, particularly in
relation to expected future cash flows,
The use of different modeling techniques including collateral values and expected

and assumptions could result in recovery proceeds.
significantly different estimates of the
amount of allowances.

Given the facts stated above, we consider
this area to be a key audit matter.
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Vzhladom na  uvedené  skutocnosti
povazujeme tuto oblast za klicova
zalezitost' auditu.

Odhady pouzité pri vypocte technickych poistnych rezerv a teste ich primeranosti

Ako sa uvadza v poznamke 10. (c) ,,Analyza pchybu technickych rezerv na poistenie“ (cCtovnej

zavierky, EXIMBANKA vytvorila technické rezervy na poistenie vo vyske 35 695 tisic EUR

(k 31. decembru 2024: 38 719 tisic EUR).

Popis klucovej zaleZitosti

Z hladiska vyznamnosti  predstavuju
technické poistné rezervy 22,5% celkovych
zavazkov EXIMBANKY.,

Tato oblast zahfha vyznamné poistno-
matematické a manazérske  Usudky
a odhady, ktoré s zaloZzené na posudeni
neistych budlcich udalosti. Ide najma
o postudenie klasifikacie zmlliv na poistné
a investicné, odhad oCakavanych nakladov
na vysporiadanie vSetkych poistnych udalosti
vzniknutych ku dnu GCtovnej zavierky,
vratane odhadu vzniknutych, ale
nenahlasenych $kdd (IBNR), ako aj dalsich
relevantnych predpokladov.

Vzhladom na mieru neistoty a rozsah
odborného Gsudku povazujeme tuto oblast
za klGcovi zalezitost' auditu.

Ako nés audit zohl'adnil kl'iéov zdlezitost’

Zapojili sme poistno-matematického experta,
najma pri overeni komplexnejSich modelov
a modelov vyzZadujdcich vyznamny usudok pri
stanoveni predpokladov a metodiky, vratane
rezerv IBNR, kumulativneho testu
primeranosti technickych poistnych rezerv
a vypoctu rezerv na poistné plnenia.

Posudili sme primeranost poistno-
matematickych predpokladov a dsudkov
aplikovanych v modeloch, ako aj stlad
pouzitych metodik s prislusnymi pravnymi
predpismi, najma s opatrenim Ministerstva
financii SR.

Overili sme, ¢i modely zabezpecCuju presny
a Uplny vypocet technickych poistnych rezerv.

Vyhodnotili sme primeranost a metodiku testu
primeranosti technickych poistnych rezerv.

Preskimali sme relevantni dokumentaciu
tykajucu sa pouzitych poistno-matematickych
predpokladov a aplikovaného expertného
usudku.

Zodpovednost’ Statutarneho organu a oséb poverenych spravovanim za Gctovnu zavierku

Statutarny organ je zodpovedny za zostavenie a vern( prezentaciu tejto U¢tovnej zavierky v silade
so zakonom o Gctovnictve a v sulade s postupmi Uctovania pre EXIMBANKU a za tie interné kontroly,
ktoré povazuje za potrebné na zostavenie UCtovnej zavierky, ktora neobsahuje vyznamné

nespravnosti, Ci uz v dosledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani (Ctovnej zavierky je statutarny orgdn zodpovedny za zhodnotenie schopnosti
EXIMBANKY nepretrzite pokracovat vo svojej cinnosti, za opisanie skutoénosti tykajucich
sa nepretrzitého pokracovania v cinnosti, ak je to potrebné, a za pouzitie predpokladu
nepretrzitého pokracovania v ¢innosti v ucCtovnictve, ibaze by mal v imysle EXIMBANKU zlikvidovat
alebo ukonéit' jej €innost’, alebo by nemal inu realistickl moznost nez tak urobit'.
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Estimates used in the calculation of technical insurance provisions and in the liability
adequacy test

As disclosed in Note 10. (c) “Movements in technical provisions for insurance” to the financial
statements, EXIMBANKA created technical insurance provisions in the amount of EUR 35,695
thousand (as at 31 December 2024: EUR 38,719 thousand).

Key Audit Matter How the Matter Was Addressed in the Audit

In terms of materiality, technical We involved an actuarial expert, particularly in
insurance provisions represent 22.5% of the verification of more complex models and

EXIMBANKA'’s total liabilities. models requiring significant judgment in
determining assumptions and methodology,
This area involves significant actuariat including IBNR reserves, the cumulative liability

and management judgments and adequacy test for technical insurance provisions,

estimates based on the assessment of and the calculation of claims reserves.

uncertain future events. These primarily

include the assessment of contract We assessed the appropriateness of the actuarial

classification as insurance or assumptions and judgments applied in the

investment, the estimate of expected models, as well as the compliance of the

costs to settle all insurance claims methodologies used with the relevant legal

incurred as of the reporting date, regulations, in particular the Measure of the

including the estimate of incurred but Ministry of Finance of the Slovak Republic.

not reported (IBNR) claims, as well as

other relevant assumptions. We verified whether the models ensure an

accurate and complete calculation of technical

Given the degree of uncertainty and the insurance provisions.

extent of professional judgment, we

consider this area to be a key audit We evaluated the appropriateness and

matter. methodology of the liability adequacy test for
technical insurance provisions.

We reviewed the relevant documentation
regarding the actuarial assumptions used and the
expert judgment applied.

Responsibilities of the Statutory Body and Those Charged with Governance for the Financial
Statements

Statutory Body is responsible for the preparation and fair presentation of these financial
statements in accordance with the Act on Accounting and the Measures applicable to
EXIMBANKA, and for such internal controls as statutory body determines are necessary to enable
the preparation of financial statements that are free from material misstatement, whether due
to fraud or error.

In preparing the financial statements, statutory body is responsible for assessing the
EXIMBANKA's ability to continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related
to going concern and using the going concern basis of accounting, unless statutory body either
intends to liquidate EXIMBANKA or to cease operations, or has no realistic alternative but to do
sO.

AR B BEERRRRRRRRRBREEEERRDI®
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Osoby poverené spravovanim si zodpovedné za dohlad nad procesom financného vykaznictva
EXIMBANKY.

Zodpovednost’ auditora za audit uc¢tovnej zavierky

NaSou zodpovednostou je ziskat primerané uistenie, ¢i Uctovna zavierka ako celok neobsahuje
vyznamné nespravnosti, ¢i uz v désledku podvodu alebo chyby, a vydat spravu auditora, vratane
nazoru. Primerané uistenie je uistenie vysokého stupna, ale nie je zarukou toho, Ze audit vykonany
podla medzinarodnych auditorskych Standardov vidy odhali vyznamné nespravnosti, ak také
existuju. Nespravnosti mdzu vzniknit v dosledku podvodu alebo chyby a za vyznamné sa povazuju
vtedy, ak by sa dalo od6vodnene odakavat, ze jednotlivo alebo v sthrne by mohli ovplyvnit
ekonomické rozhodnutia pouzivatelov, uskutocnené na zaklade tejto UCtovnej zavierky.

V rdmci auditu uskutoéneného podla medzinarodnych auditorskych Standardov, pocas celého auditu
uplatiiujeme odborny Usudok a zachovavame profesionalny skepticizmus. Okrem toho:

¢ Identifikujeme a posudzujeme rizika vyznamnej nespravnosti Uctovnej zavierky, i uz
v dosledku podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskutocnujeme auditorské postupy
reagujlce na tieto rizikd a ziskavame auditorské dokazy, ktoré su dostatocné a vhodné
na poskytnutie zakladu pre nas nazor. Riziko neodhalenia vyznamnej nespravnosti
v désledku podvodu je vyssie ako toto riziko v dosledku chyby, pretoze podvod modze
zahfiat' tajnl dohodu, falsovanie, Umyselné vynechanie, nepravdivé vyhlasenie alebo
obidenie internej kontroly.

e Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnat
auditorské postupy vhodné za danych okolnosti, ale nie za ucelom vyjadrenia nazoru
na efektivnost internych kontrol EXIMBANKY.

e Hodnotime vhodnost pouzitych Gctovnych zasad a uctovnych metdd a primeranost
G¢tovnych odhadov a uvedenie s nimi sGvisiacich informacii, uskutocnené Statutarnym
organom.

¢ Robime zadver otom, ¢&i Statutarny organ vhodne v OCtovnictve pouziva predpoklad
nepretrzitého pokracovania v ¢innosti a na zaklade ziskanych auditorskych dokazov zaver
o tom, ¢&i existuje vyznamna neistota v suvislosti s udalostami alebo okolnostami, ktoré by
mohli vyznamne spochybnit schopnost EXIMBANKY nepretrzite pokracovat v c¢innosti.
Ak dospejeme k zaveru, Ze vyznamna neistota existuje, sme povinni upozornit v nasej
sprave auditora na suvisiace informacie uvedené v UCtovnej zavierke alebo, ak su tieto
informacie nedostatoéné, modifikovat nas nazor. Nase zavery vychadzaju z auditorskych
dbkazov ziskanych do datumu vydania nasej spravy auditora. Buduce udalosti alebo
okolnosti vSak mdZu spdsobit, Ze EXIMBANKA prestane pokracovat' v nepretrzitej ¢innosti.

s Hodnotime celkov( prezentaciu, Struktiru a obsah Uctovnej zavierky vratane informacii
vnej uvedenych, ako aj to, ¢i (ctovna zavierka zachytdva uskutolnené transakcie
a udalosti spésobom, ktory vedie k ich vernému zobrazeniu.

S osobami poverenymi spravovanim komunikujeme okrem inych zalezitosti planovany rozsah
a ¢asovy harmonogram auditu a vyznamné zistenia z auditu, vratane vyznamnych nedostatkov
v internych kontrolach, ktoré identifikujeme pocas nasho auditu.
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Those charged with governance are responsible for overseeing financial reporting process of
EXIMBANKA.,

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a
whole are free from material misstatement, whether due to  fraud
or error, and to issue an auditor’s report that includes our opinion. Reasonable assurance
is a high level of assurance but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with
ISAs will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from
fraud or error and are considered material if, individually or in the aggregate, they could
reasonably be expected to influence the economic decisions of users taken on the basis
of these financial statements.

As part of an audit in accordance with ISAs, we exercise professional judgment and maintain
professional skepticism throughout the audit. We also:

« Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether
due to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and
obtain audit evidence that is sufficient and appropriate
to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting
from fraud is higher than for one resulting from error, as fraud may involve collusion,
forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal control.

« Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose
of expressing an opinion on the effectiveness of EXIMBANKA's internal control.

» Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness
of accounting estimates and related disclosures made by statutory body.

o Conclude on the appropriateness of statutory body’s use of the going concern basis
of accounting and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty
exists related to events or conditions that may cast significant doubt on EXIMBANKA’s ability
to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our auditor’s report to the related disclosures
in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify
our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date
of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause EXIMBANKA to cease
to continue as a going concern.

» Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements,
including the disclosures, and whether the financial statements represent the underlying
transactions and events in a manner that achieves fair presentation.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and significant audit findings, including any significant
deficiencies in internal control that we identify during our audit.

We also provide those charged with governance with a statement on our compliance with the
relevant ethical requirements regarding independence, and we communicate with them all
relationships and other matters that may reasonably be thought to be threaten
our independence, and where applicable, we discuss related protective measures.
From the matters communicated with those charged with governance, we determine those
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Osobam poverenym spravovanim tiez poskytujeme vyhlasenie o tom, Ze sme splnili prislusné
poziadavky tykajuce sa nezavislosti, a komunikujeme s nimi o vSetkych vztahoch a inych
skutoénostiach, pri ktorych sa mozno opodstatnene domnievat, Ze maju vplyv na nasu nezavislost',
ako aj o pripadnych suvisiacich ochrannych opatreniach. Zo skutocnosti komunikovanych osobam
poverenym spravovanim ur¢ime tie, ktoré mali najvacsi vyznam pri audite GCtovnej zavierky
bezného obdobia, a preto su klicovymi zalezitostami auditu.

Tieto zalezitosti opiSeme v nadej sprave auditora, ak zakon alebo iny pravny predpis ich zverejnenie
nevylucuje, alebo ak v mimoriadne zriedkavych pripadoch nerozhodneme, ze urcita zalezitost by
sa v nadej sprave uviest nemala, pretoZze mozno odévodnene ocakavat, ze nepriaznivé dosledky jej
uvedenia by prevazili nad verejnym prospechom z jej uvedenia.

Il. SPRAVA K DALSIM POZIADAVKAM ZAKONOV A INYCH PRAVNYCH PREDPISOV
ll.1 Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo vyrocnej sprave

Statutarny organ je zodpovedny za informacie uvedené vo vyrocnej sprave, zostavenej podla
poziadaviek zakona €. 431/2002 Z. z. o (cCtovnictve v zneni neskorsich predpisov (,,zakon
o Gctovnictve*). Nas vyssie uvedeny nazor na Uctovnu zdvierku sa nevztahuje na iné informacie
vo vyrocnej sprave.

V suvislosti s auditom Uctovnej zavierky je naSou zodpovednostou oboznamit’ sa s informaciami
uvedenymi vo vyrocnej sprave a posudit, i tieto informacie nie sG vo vyznamnom nesllade
s auditovanou uctovnou zavierkou alebo nasimi poznatkami o UCtovnej jednotke a situacii v nej,
ktoré sme ziskali pocas auditu (Ctovnej zavierky, alebo sa inak zdaji byt vyznamne nespravne.

Vyroénl spravu sme ku dnu vydania spravy auditora z auditu Gctovnej zavierky nemali k dispozicii.
Ked' obdrzime vyroCni spravu, posudime, Ci vyrocna sprava EXIMBANKY obsahuje informacie,
ktorych uvedenie vyZaduje zakon o Uctovnictve, a na zaklade prac vykonanych pocas auditu

GcCtovnej zavierky, vyjadrime nazor, ¢i:

+ informacie uvedené vo vyronej sprave zostavenej za rok 2025 su v sulade s uctovnou
zavierkou za dany rok,

e vyrocna sprava obsahuje informacie podla zakona o U¢tovnictve.

Okrem toho uvedieme, ¢i sme zistili vyznamné nespravnosti vo vyrocnej sprave na zaklade nasich
poznatkov o UCtovnej jednotke a situacii v nej, ktoré sme ziskali pocas auditu GCtovnej zavierky.

II.2 Dalsie poZiadavky na obsah spravy auditora v zmysle Nariadenia Eurépskeho parlamentu
a Rady (EU) ¢. 537/2014 zo 16. aprila 2014 o osobitnych poZiadavkach tykajucich sa
Statutarneho auditu subjektov verejného zaujmu

Vymenovanie a schvalenie auditora

Za $tatutarneho auditora sme boli vymenovani Statutarnym organom EXIMBANKY dna 18. decembra
2024 a na zaklade nasho schvalenia Ministerstvom financii Slovenskej republiky dna 6. decembra
2024. Celkové neprerusené obdobie nasej zakazky, vratane predchadzajucich obnoveni zakazky
a nasich opatovnych vymenovani za statutarnych auditorov, predstavuje 4 roky.

|IBDO

matters that were most significant in the audit of the financial statements
for the current period and are therefore the key audit matters.

We describe these matters in our auditor’s report unless law or regulation precludes public
disclosure about the matter or when, in extremely rare circumstances, we determine that a
matter should not be communicated in our report because the adverse consequences of doing
so would reasonably be expected to outweigh the public interest benefits of such
communication.

Il. REPORT ON OTHER LEGAL AND REGULATORY REQUIREMENTS
Il.1 Report on Information Disclosed in the Annual Report

The statutory body is responsible for the information disclosed in the annual report, prepared
under the requirements of the Act on Accounting No. 431/2002 Coll. as per later amendments
(the “Act on Accounting”). Our opinion on the financial statements stated above does not apply
to other information in the annual report.

In connection with the audit of the financial statements, our responsibility is to read the
information disclosed in the annual report and, in doing so, consider whether such information
is materially inconsistent with the audited financial statements or our knowledge of EXIMBANKA
and its matters as obtained in the audit of the financial statements, or otherwise appears to
be materially misstated.

As at the date of the issuance of the auditor’s report on the audit of financial statements,
the annual report was not available to us.

When we obtain the annual report, we will evaluate whether annual report of EXIMBANKA
includes information which are required to be disclosed by the Act on Accounting, and based
on procedures performed during the audit of the financial statements, we will express an
opinion on whether:

« Information disclosed in the annual report prepared for the year 2025 is consistent
with the financial statements for the given year; and

+  The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, we will report whether material misstatements were identified in the annual
report based on our understanding of EXIMBANKA and its position, obtained during the audit of
the financial statements.

II.2 Further requirements for the content of an auditor's report within the meaning of
Regulation (EU) No 537/2014 of the European Parliament and of the Council dated 16 April
2014 on specific requirements regarding statutory audit of public-interest entities

Appointment and Approval of the Auditor

We were appointed as the statutory auditor of EXIMBANKA by Ministry of Finance of Slovak
republic on 18 December 2024, based on approval by the Ministry of Finance of the Slovak
Republic on 6 December 2024. The period of our total uninterrupted engagement, including our
previous renewals and reappointments of the statutory auditors, is 4 years.

s
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Konzistentnost' s dodatocnou spravou pre Vybor pre audit

Nas nazor auditora vyjadreny v tejto sprave je konzistentny s dodatocnou spravou vypracovanou
pre Vybor pre audit EXIMBANKY, ktort sme vydali v ten isty deii ako je datum vydania tejto spravy.

Neauditorské sluzby

EXIMBANKE neboli poskytované zakazané neauditorske sluzby uvedené v clanku 5 ods. 1 Nariadenia
Europskeho parlamentu a Rady (EU) C. 537/2014 zo 16. aprila 2014 o osobitnych poziadavkach
tykajlcich sa statutarneho auditu subjektov verejného zaujmu a pri vykone auditu sme zostali
nezavisli od EXIMBANKY.

Okrem sluzieb Statutarneho auditu a sluzieb zverejnenych v UCtovnej zavierke sme EXIMBANKE
neposkytli Ziadne iné sluzby.

V Bratislave, 27. marca 2026
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¢fslo licencie

CERT!IFIKOVANY
AUDITOR

Zodpovedny auditor
Licencia UDVA €. 1213

V mene auditorskej spolocnosti:
BDO Audit, spol. sr. o.
Pribinova 10

Bratislava, Slovenska republika
Licencia UDVA €. 339

|IBDO

Consistency with the additional report for Audit Committee

Our audit opinion on the financial statements expressed herein is consistent with the additional
report to the Audit committee of EXIMBANKA which we issued on the same date as the issue
date of this report.

Non-audit Services

We have not provided non-audit services that are prohibited under article 5, paragraph 1 of the
Regulation (EU) No 537/2014 of the European Parliament and of the Council from April 16th,
2014 on specific requirements regarding statutory audit of public-interest entities and we are
independent of EXIMBANKA.

Except for statutory audit and services published in the financial statements, we have not
provided to EXIMBANKA any other services.

Bratislava, 27 March 2026

Ing. Jozef LUKCA
Responsible auditor
License UDVA No. 1213

&islo licencie
CERTIFIKOVANY

On behalf of the audit company:
BDO Audit, spol. sr. o.
Pribinova 10

Bratislava, Slovak republic
License UDVA No. 339

Note - This is a translation of the original Slovak Auditor 's Report to the accompanying
financial statements translated into English language.
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Stivaha UZEB | - 01
Polozka . PR Bezprostredne
v o | Bolaar® | prodehadzalice
Cislo Nazov uétovné obdobie
riadku
a B c 1 2
MAJETOK X
01. |[Pefazné prostriedky a ich ekvivalenty 7 112 057 317 794
02. | Pohladavky vogi bankam 8 23 301 27 245
03. | Finanény majetok na obchodovanie - -
04. |[Finanény majetok na predaj - -
05. [ Derivatové finanéné pohladavky - -
06. | Pohladavky voéi klientom 9 540 051 417 499
07. [Pohladavky z poistenia 10a 127 162
08. [ Majetok a pohfadavky zo zaistenia 10b 1288 1119
09. |Investicie drzané do splatnosti - -
10. | Hmotny majetok 12 1124 1198
11. | Nehmotny majetok 13 1288 556
12. | Splatna darlova pohladavka 1729 -
13. | OdloZena darova pohladavka 14 915 920
14. | Ostatny majetok 16 175 17
15. | Naklady a prijmy buducich obdobi 311 356
16. | MAJETOK spolu: 682 366 766 856
PoloZzka Polozka |  BeZné Gétovné p?:ﬁ'g:ﬁ;z;’ﬁ":e
rg::::‘ Nazov L GO uétovné obdobie
a B c 3 4
VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY X
A. |Zavizky X X
17. | Zavézky vodi bankam 16 110 086 190 305
18. | Zavazky z obchodovania - -
19. | Derivatové finanéné zavézky - -
20. | Zavazky vodi klientom 17 4 968 3683
21. | Zavazky zo zaistenia 10d 62 -
22. | Emitované dlhové cenné papiere - -
23. | Technické rezervy na poistenie 10¢c 35695 38719
24. | Ostatné finanéné zavazky 18 941 989
25. | Ostatné zavézky 19 1958 1665
26. | Splatny danovy zavazok - 1599
27. | OdloZeny darovy zavéazok - -
28. | Ostatné rezervy 20 449 449
29. |Vynosy a vydavky buducich obdobi 4 511 6 056
30. |Zavézky spolu: 158 670 243 465
B. |Vlastné imanie X X
31. | Zakladné imanie 21 100 000 100 000
32. | Kapitalové fondy 21 432 144 432 144
Ocenovacie rozdiely z ocenenia majetku
33. |azavazkov - -
34. | Vysledok hospodarenia minulych rokov -9 203 -9 490
Vysledok hospodarenia beZzného
35. | uétovného obdobia 22 755 737
36. |Vlastné imanie spolu: 523 696 523 391
37. |VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY spolu: 682 366 766 856
2

Balance sheet U¢EB1-01
Item ] Immedia_tely
item no. Current ac_:countlng prec.edmg ]
L period accounting period
ine Name
no.
a b c 1 2
ASSETS X
01. | Cash and cash equivalents 7 112 057 317 794
02. | Due from banks 8 23 301 27 245
03. |Financial assets held for trading . -
04. |Financial assets held for sale - -
05. | Derivative financial assets - -
06. | Loans and advances to customers 9 540 051 417 499
07. [Insurance receivables 10a 127 152
08. | Reinsurance assets and receivables 10b 1288 1119
09. | Held-to-maturity investments - -
10. | Property, plant and equipment 12 1124 1198
11. | Intangible assets 13 1288 556
12. | Due tax receivable 1729 -
13. | Deferred tax asset 14 915 920
14. | Other assets 15 175 17
15. | Prepayments and accrued income 311 356
16. | ASSETS total: 682 366 766 856
Item c t ti Immediately
Line Item no. urrenp::i:g:un ing preqeding )
o Name accounting period
a b c 3 4
SHAREHOLDER'’S EQUITY AND LIABILITIES X
A. |Liabilities X X
17. | Due to banks 16 110 086 190 305
18. | Payables from trading - -
19. | Derivative financial liabilities - -
20. | Due to customers 17 4 968 3683
21. | Payables from reinsurance 10d 62 -
22. |lIssued debt securities - -
23. | Technical provisions for insurance 10¢c 35 695 38719
24. | Other financial liabilities 18 941 989
25. | Other liabilities 19 1958 1665
26. | Current income tax payable - 1599
27. | Deferred tax liability - -
28. | Other provisions 20 449 449
29. [Accruals and deferred income 4 511 6 056
30. | Liabilities total: 158 670 243 465
B. |[Shareholder’s equity X X
31. | Share capital 21 100 000 100 000
32. | Capital funds 21 432 144 432 144
Revaluation differences on assets and
33. | liabilities - -
34. | Retained earnings -9 203 -9490
35. | Profit(+)/ioss(-) for the year after tax 22 755 737
36. | Shareholder’s equity total: 523 696 523 391
SHAREHOLDER’S EQUITY AND
37. | LIABILITIES total: 682 366 766 856
2

This is an English translation of the original Slovak document




Vykaz ziskov a strat U¢EB2-01
gohozka Polotka | BeZné titovné g:ﬁ';:“;s;; g?ﬁ“c‘:
Cislo Nazov G S uétovné obdobie
riadku
A B c 1 2
01. | Urokoveé vynosy 23 29 640 38 866
02. Urokové naklady 24 -4 675 -7 348
03. | Cisté irokové vynosy 24 965 31 518
Predpisané poistné od&istené o podiel
04. zaistovatelov 25a 547 731
Rezerva na poistné buducich obdobi
05. otistena o podiel zaistovatefov 25b 1552 15639
06. Rezerva na neukonéené rizika 25¢ 48 35
07. | Cisté zasliZzené poistné 2147 2305
08. Cisty zisk/strata (-) z finanénych operacii 95 112
09. Vynosy z poplatkov z bankovych zaruk 4773 4 051
10. Vynosy z poplatkov a provizii 2933 2180
11. Ostatné vynosy 26 180 194
12. Poistné pinenia 25d -21 261 -26 913
13. Rezervy na poistné pinenia 25e 1420 4974
Podiel zaistovatefov na poistnych
14. pineniach 25d 230 3315
Podiel zaistovatelov na rezervach na
15. poistné plnenia 25e 796 -2 558
16. Rezervy na zaruky - -
17. Iné rezervy 20 - -
18. V8eobecné prevadzkové naklady 27 -9 342 -8 379
19. Odpisy 12,13 -590 -565
20. Opravné polozky k majetku z toho 11 -5 682 -7 016
21. k pohladavkam z uverov 11 -5 676 -5 388
VYSLEDOK HOSPODARENIA pred
22. zdanenim 764 3 218
23. Dan z prijmov 28 -9 -2 481
VYSLEDOK HOSPODARENIA
24, (zisk/strata (-)) po zdaneni 755 737
Ostatné sucasti sthrnného vysledku
25. hospodarenia za uétovné obdobie X X X
26. Ocerovacie rozdiely - &
Dan z prijmov vztahujuca sa na ostatné
27. sucasti suhrnného vysledku hospodarenia - -
Ostatné sucasti saihrnného vysledku
hospodarenia za uétovné obdobie
28. po zdaneni - -
SUHRNNY VYSLEDOK
HOSPODARENIA ZA UCTOVNE
29. OBDOBIE 755 737
3

Income statement UtEB2-01
Item . Immediatel
Item no. AL agcguntmg precedingy
Line Name perio accounting period
no.
a b c 1 2

01. Interest income 23 29 640 38 866

02. Interest expense 24 -4 875 -7 348

03. Net interest income 24 965 31 518
Written premiums adjusted for reinsurers’

04. share 25a 547 731
Unearned premium reserve adjusted

05. for reinsurers’ share 25b 1552 15639

086. Provision for unexpired risk 25¢ 48 35

07. Net earned premium 2147 2 305

08. Net foreign exchange gains/(losses) 95 112

09. Fees earned on bank guarantees 4773 4 051

10. Fees earned and commission income 2933 2180

11. Other income 26 180 194

12. Insurance claims paid 25d -21 261 -26 913

13. Provisions for insurance claims 25e 1420 4 974
Reinsurers’ share on insurance claims

14. paid 25d 230 3315
Reinsurers’ share on provisions for

186. insurance claims 25e 796 -2 558

16. | Provisions for guarantees - -

17. Other provisions 20 - -

18. General administrative expenses 27 -9 342 -8 379

19. Depreciation and amortization 12,13 -590 -565

20. Provisions for assets, of which 11 -5 5682 -7 016

21. receivables from clients 11 -5 576 -5 388

22. PROFIT(+)/LOSS(-) before tax 764 3218

23. Income tax 28 -9 -2 481

24. PROFIT(+)/ILOSS(-) after tax 755 737
Other comprehensive income for the

25. | accounting period X X X

26. Revaluation differences - -
Income tax on other comprehensive

27. income - B
Other comprehensive income for the

28. | accounting period after tax - -
COMPREHENSIVE INCOME FOR THE

29. ACCOUNTING PERIOD 755 737

3
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Poznamky USEB3 -0l

1. VsSeobecné udaje

Exportno-importna banka Slovenskej republiky, skratene EXIMBANKA SR, so sidlom Grésslingova 1,
811 09 Bratislava; 1CO: 35722959; DIC: 2020990796 bola zriadena zakonom &. 80/1997 Z. z.
o Exportno-importnej banke Slovenskej republiky v zneni neskor$ich predpisov (dalej len ,zakon").
ZaloZena bola 22. jula 1997 ako pravnicka osoba zapisana do Obchodného registra Okresného sudu
Bratislava |, oddiel Po, viozka &. 651/B. Zriadovatelom EXIMBANKY SR je $tét.

Hlavnou ulohou EXIMBANKY SR je podpora zahraniénoobchodnych operacii vyvozcov a dovozcov so
zamerom zvySit  konkurencieschopnost tuzemskych tovarov a sluzieb a podporit vzajomnu
hospodarsku vymenu Slovenskej republiky so zahrani¢im, ato v sllade s poZiadavkami $tatnej
zahrani¢nej, zahrani¢noobchodnej, finan&nej, hospodarskej a menovej politiky. Hlavné aktivity
EXIMBANKY SR su najma financovanie vyvoznych a dovoznych Uverov, poistovanie a zaistovanie
vyvoznych Uverov a poskytovanie zaruk.

Priemerny poc¢et zamestnancov pocas roka 2025 bol 96 (v roku 2024: 89), z toho 4 zamestnanci tvorili
vedenie. Organizaéna Struktira EXIMBANKY SR je uvedena na strane 60 Poznamok.

Stat vykonava svoje vlastnicke pravo prostrednictvom Rady banky a Dozornej rady. Rada banky je
Statutarnym organom EXIMBANKY SR. Dozorna rada je najvy$$im kontrolnym organom EXIMBANKY
SR. Generalny riaditel je predsedom Rady banky a zastupuje EXIMBANKU SR navonok.

Zlozenie organov EXIMBANKY SR v roku 2025

Rada banky:
predseda:
Ing. Rastislav Podhorec, MBA, generalny riaditel

¢lenovia:

Igor Barat, namestnik generalneho riaditela

Ing. Milan Horvath, namestnik generaineho riaditefa

Ing. Pavol Tavag, MBA, namestnik generalneho riaditela
Ing. Igor Lichnovsky, dalsi ¢len Rady banky

Dozorna rada:
predseda:

Ing. lvan Sramko

¢lenovia:

Ing. Marian Podolak

JUDr. Ing. Andrea Holikova
JUDr. Jaroslav Rybansky
Ing. Mgr. Miriam Leta$iova
Mgr. Roman Turok-Hete$
Mgr. Lukas$ Parizek

Notes UCEB3-01

1. General information

Exportno-importna banka Slovenskej republiky (‘EXIMBANKA SR”), having its seat at Grésslingova 1,
811 09 Bratislava; Business ID (ICO): 35722959; Tax ID (DIC): 2020990796, was established in
accordance with Act No. 80/1997 Coll. on the Slovak Export-Import Bank as amended (“Act on
EXIMBANKA SR"). It was established on 22 July 1997 as a legal entity, and was incorporated in the
Commercial Register of Bratislava | District Court, Section: Po, Insert No. 651/B. The founder of
EXIMBANKA SR is the state.

The main task of EXIMBANKA SR is to support foreign trade transactions of exporters and importers,
with a view to increasing the competitiveness of domestic goods and services and promoting reciprocal
economic exchange of the Slovak Republic and foreign countries, in accordance with the requirements
of the Slovak Government’s foreign, foreign trade, financial, economic and monetary policies. The main
activities of EXIMBANKA SR include in particular refinancing of export and import loans, insurance and
reinsurance of export loans and providing bank guarantees.

The average number of employees in 2025 was 96 (2024: 89), including 4 members of key management.
The organizational structure of EXIMBANKA SR is disclosed in the notes on page 60.

The state executes its ownership rights through the Bank Board and the Supervisory Board. The Bank
Board is a statutory authority of EXIMBANKA SR. The Supervisory Board is the supreme supervisory
body of EXIMBANKA SR. The Chief Executive Officer (“CEQ") is the Chairman of the Bank Board and
represents EXIMBANKA SR externally.

The composition of EXIMBANKA SR bodies in 2025

Bank Board:
Chairman:
Ing. Rastislav Podhorec, MBA, CEO

Members:

Igor Barat, Deputy CEO

Ing. Milan Horvath, Deputy CEO

Ing. Pavol Tavag, MBA, Deputy CEO
Ing. Igor Lichnovsky, another Member

Supervisory Board:
Chairman:

Ing. Ivan Sramko

Members:

Ing. Marian Podolak

JUDr. Ing. Andrea Holikova
JUDr. Jaroslav Rybansky
Ing. Mgr. Miriam Letasiova
Mgr. Roman Turok-Hete$
Mgr. Lukas Parizek

This is an English translation of the original Slovak document



Poznamky U¢ EB 3 - 01

1. VsSeobecné daje pokraéovanie

Vybor pre audit:
predseda:

Mgr. Luboslava Alexikova
¢lenovia:

Ing. Lenka Britvikova
Viadimir Vario, MBA

EXIMBANKA SR nie je bankou podla zakona ¢&. 483/2001 Z. z. o bankach a o zmene a doplneni
niektorych zakonov v zneni neskordich predpisov ani poistoviiou alebo zaistoviou podra zakong (o}
39/2015 Z. z. o poistovnictve a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsich preqplsov
a nepodlieha dohladu Narodnej banky Slovenska. Stat rugi za zavazky EXIMBANKY SR vzniknuté
podla zakona bezpodmiene&ne a neodvolatelne.

Slovenska republika je jedinym vlastnikom EXIMBANKY SR. EXIMBANKA SR nema Ziadne dcérske
ani pridruzené spolo¢nosti.

EXIMBANKA SR ako subjekt verejnej spravy je zahrnuta do sthrnnej Ugtovnej zavierky verejnej spravy,
ktora zostavuje v zmysle paragrafu 22a zakona &. 431/2002 Z. z. o uétovnictve v zneni neskorsich
predpisov (dalej len ,zakon o u¢tovnictve") Ministerstvo financii Slovenskej republiky (dalej len ,MF SR*)
so sidlom Stefanovitova 5, 817 82 Bratislava.

Uttovna zavierka EXIMBANKY SR zostavena podia zakona o G&tovnictve za rok, ktory sa skongil
31. decembra 2024, bola odsuhlasena v mene Rady banky dfia 10. aprila 2025 a schvélena
Ministerstvom financii Slovenskej republiky na zaklade rozhodnutia zo dila 20. maja 2025.

Vojensky konflikt na Ukrajine

V suavislosti s prebiehajucim vojenskym konfliktom na Ukrajine, ktory zagal 24. februara 2022 invaziou
ozbrojenych sil Ruskej federacie na Ukrajinu, Rada banky rozhodla o postupnom pozastaven[/ukonéepi
platnosti verovych limitov na poistenie kratkodobych rizik voci diZnikom z Bieloruska, Rusl_<ej federécne
a Ukrajiny a pozastavila podporu akychkolvek obchodnych pripadov na uvedené teritéria az do
odvolania.

V segmente poistenia kratkodobych rizik evidovala EXIMBANKA SR k 31.12.2025 upisané riziko na
teritorium Ukrajina v objeme 5 945 tis. EUR, netto hodnota 5 053 tis. EUR (2024: 5 5§35 tis. EUR, netto
hodnota 4 705 tis. EUR), a to v zmysle schvaleného ramca poskytovania krytia rizika na dané teritérium
(Specialne parametre poskytovania krytia rizika na Ukrajinu uplatiiované od maja 2023). Za obdobie m3j
2023 az december 2025 nebola EXIMBANKE SR ozndmena Ziadna poistna udalost, resp. hrozba
poistnej udalosti na odberatelov z Ukrajiny.

V segmente poistenia strednodobych a dihodobych rizik na teritéria Bieloruska a Ruskej federaqie
predstavovala netto hodnota upisaného rizika k 31.decembru 2025 objem 179 tis. EUR (2024: 542 tis.
EUR). V decembri 2024 bola EXIMBANKE SR oznamena hrozba na dlZznika z Ruskej federacie v netto
hodnote 542 tis EUR, ktora v méji 2025 vyustila do nahlasenia poistnej udalosti.

EXIMBANKA SR priebezne monitoruje a analyzuje situaciu a jej potencialne dopady na svoju éinrzgst‘ a
je presvedtena, Ze vo vztahu k spoloénosti neexistuje Ziadna neistota tykajuca sa nepretrzitého
pokratovania v &innosti.

Notes U EB 3 - 01

1. General information continued

The Audit Committee:
Chairman:

Mgr. Luboslava Alexikova
Members:

Ing. Lenka Britvikova
Viadimir Vafio, MBA

EXIMBANKA SR is neither a bank as per Act No. 483/2001 Coll. on Banks and on Amendments and
Supplements to Certain Acts as amended, nor an insurance or reinsurance company as per Act No.
39/2015 Coll. on Insurance and on Amendments and Supplements to Certain Acts as amended.
EXIMBANKA SR is not subject to supervision by the National Bank of Slovakia. The Slovak state

irrevocably and unconditionally guarantees the liabilities of EXIMBANKA SR originated under the Act
on EXIMBANKA SR.

The Slovak Republic is the sole owner of EXIMBANKA SR. EXIMBANKA SR does not have any
subsidiaries or associates.

EXIMBANKA SR as a state-owned entity is included in the Summarised Financial Statements of Public
Administration which are prepared as per Article 22a of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting (“the Act
on Accounting”) by the Ministry of Finance of the Slovak Republic, having its seat at Stefanovitova 5,
817 82 Bratislava.

The financial statements of EXIMBANKA SR prepared according to the Act on Accounting for the year
ended 31 December 2024 were approved in the name of the Bank Board on 10 April 2025 and approved
by the Ministry of Finance of the Slovak Republic, following the decision dated 20 May 2025.

Military conflict in Ukraine

In connection with the ongoing military conflict in Ukraine, which began on 24 February 2022 with the
invasion of Ukraine by the armed forces of the Russian Federation, the Bank Board decided on the
gradual suspension/termination of credit limits for the insurance of short-term risks to borrowers from
Belarus, the Russian Federation and Ukraine and suspended support of any business cases to said
territories until further notice.

As at 31 December 2025, EXIMBANKA SR recorded, in the segment of short-term risk insurance,
underwritten risk for the territory of Ukraine in the amount of EUR 5,945 thousand, with a net value of
EUR 5,053 thousand (2024: EUR 5,535 thousand, net value EUR 4,705 thousand), in accordance with
the approved framework for providing risk coverage for this territory (special parameters for providing
risk coverage for Ukraine applied since May 2023). No insurance event or potential insurance event
concerning Ukrainian clients was reported to EXIMBANKA SR for the period from May 2023 to
December 2025.

In the mid-term and long-term risk insurance segment for the territories of Belarus and the Russian
Federation, the net value of underwritten risk as at 31 December 2025 amounted to EUR 179 thousand
(2024: EUR 542 thousand). In December 2024, EXIMBANKA SR was notified of a threat against a
debtor from the Russian Federation with a net value of EUR 542 thousand, which resulted in the
reporting of an insurance claim in May 2025.

EXIMBANKA SR continuously monitors and analyses the situation and its potential impacts on its
activities and is convinced that there is no uncertainty related to going concern.

This is an English translation of the original Slovak document
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2. Zaklad pre zostavenie uétovnej zavierky
(a) Vyhlasenie o sulade
U&tovna zavierka bola zostavena na zaklade paragrafu 17 zakona o uétovnictve.

EXIMBANKA SR ma na finanénom trhu S$pecifické postavenie uréené zakonom ¢&. 80/1997
Z. z. 0 EXIMBANKE SR v zneni neskorsich predpisov. Jej zakladnym ciefom je podpora exportu SR
prostrednictvom financovania a poistovania Uverov. Kapitalova truktira je tvorena vyhradne vlastnymi
zdrojmi pochéadzajucimi z prostriedkov Statneho rozpoétu a Statnych finan&nych aktiv. Jedinym
viastnikom EXIMBANKY SR je &tat, kitory prostrednictvom MF SR urgil pravidla obozretného
vykonavania ¢innosti EXIMBANKY SR, pricom MF SR plni aj funkciu dohliadajuceho subjektu.

So zamerom reSpektovat vy$sie menovaneé Specifika EXIMBANKY SR ako institticie sui generis MF SR
vydalo osobitné opatrenia na u&tovanie a na vykazovanie pre EXIMBANKU SR (opatrenie MF SR z 3.
decembra 2014 & MF/22162/2014-74, kiorym sa ustanovuju podrobnosti o postupoch U¢tovania
aramcovej Uétovej osnove pre Exportno-importni banku Slovenskej republiky v plathom zneni a
opatrenie MF SR z 3. decembra 2014 & MF/22164/2014-74, ktorym sa ustanovuji podrobnosti
o usporiadani, oznacovani poloZiek individuainej G¢tovnej zavierky, obsahovom vymedzeni tychto
poloZiek a rozsahu Udajov uréenych z uctovnej zavierky na zverejnenie pre Exportno-importnu banku
Slovenskej republiky v plathom zneni). Tieto opatrenia MF SR vychadzaju z medzinarodnych
Standardov finan&ného vykaznictva, av8ak zohfadnuju jedine¢nost’ a §pecifikum EXIMBANKY SR. Tym
je zabezpefena kontinuita vo vykaznictve spolo¢nosti a vytvorena porovnatelna baza s ostatnymi
exportno-kreditnymi agentirami, ¢o nepriamo prispieva k zachovaniu konkurencieschopnosti
slovenskych exportérov.

Vramci metodiky uctovnictva pre EXIMBANKU SR s Specificky uvedené pravidla pre tvorbu
portfoliovych opravnych poloziek popisané v bode 3 (h) Poznamok ,Finanény majetok a zavazky" (ix)
Identifikacia a oceriovanie zniZzenia hodnoty a zasady pre tvorbu technickych rezerv na poistné pinenia
popisané v bode 3 (f) Poznamok , Technické rezervy na poistenie”.

Uttovna zavierka bola zostavena za spinenia predpokladu, 2e EXIMBANKA SR bude nepretrzite
pokraCovat' vo svojej &innosti.

{b) Zaklad pre ocefiovanie

Uttovna zavierka bola zostavena na zaklade historickych cien okrem finan&ného majetku uréeného na
predaj, ktory sa ocerfiuje realnou hodnotou.

(c) Funkéna mena a prezentaéna mena

Tato Gétovna zavierka bola zostavena v eurach (,EUR"), ktoré su funkénou menou EXIMBANKY SR.
Sumy v eurach su vyjadrené v tisicoch okrem tych, kde je uvedené inak.

(d) Poutzitie odhadov a tisudkov
Zostavenie finanénych informacii si vyzaduje, aby vedenie vykonalo Usudky, odhady a predpoklady,
ktoré ovplyviiuju aplikaciu uctovnych zasad a uctovnych metdd a vy3ku vykazaného majetku, zavazkov,
vynosov a nakladov. Skutoéné vysledky sa mdzu lisit od tychto odhadov.

Odhady a suvisiace predpokiady st priebezne hodnotené. Upravy uétovnych odhadov s vykazané
v obdobi, v ktorom je odhad korigovany, a vo vetkych buddcich ovplyvnenych obdobiach.

Notes U¢EB 3 -01

2. Basis of preparation of the financial statements
(a) Statement of compliance
The financial statements have been prepared in line with Article 17 of the Act on Accounting.

EXIMBANKA SR has a specific position on the financial market determined by Act No. 80/1997 Coll. on
EXIMBANKA SR as amended. Its basic goal is to support Slovakia's exports through loan financing and
insurance. The capital structure is made up exclusively of own funds from the state budget and state
financial assets. The sole owner of EXIMBANKA SR is the state, which, through the Ministry of Finance
of the Slovak Republic (MF SR), determined the rules for the prudent performance of EXIMBANKA SR's
activities, while the MF SR also fulfils the function of a supervisory entity.

With the intention of respecting the above-mentioned specifics of EXIMBANKA SR as a sui generis
institution, the MF SR issued special measures for accounting and reporting for EXIMBANKA SR
(Measure of the MF SR dated 03 December 2014 No. MF/22162/2014-74, which establishes details of
procedures accounting and accounting framework for the Export-Import Bank of the Slovak Republic as
amended and the measure of the Ministry of Finance of the Slovak Republic dated 03 December 2014
No. MF/22164/2014-74, which establishes details on the arrangement, marking of items of individual
financial statements, content definition of these items and scope of data determined from the financial
statements for disclosure for the Export-Import Bank of the Slovak Republic as amended). These
measures of the MF SR are based on international financial reporting standards, but take into account
the uniqueness and specificity of EXIMBANKA SR. This ensures continuity in the company's reporting
and creates a comparable base with other export credit agencies, which indirectly contributes to
maintaining the competitiveness of Slovak exporters.

As part of the accounting methodology for EXIMBANKA SR, the rules for the creation of portfolio loan
loss provisions are described in Note 3 (h) "Financial assets and liabilities" (ix) Identification and
valuation of impairment and principles for the creation of technical reserves for insurance claims
described in Note 3 (f) "Technical provisions for insurance".
The financial statements were prepared based on the going-concern assumption.

(b) Basis of measurement

The financial statements were prepared on the basis of historical prices, except for available-for-sale
financial assets, which are measured at fair value.

(c) Functional and presentation currency

These financial statements have been prepared in Euros (EUR), which is the functional currency of
EXIMBANKA SR. All amounts are presented in thousands of EUR unless stated otherwise.

{(d) Estimates and judgments
Preparation of financial statements requires the use of judgment in applying accounting policies and
making accounting estimates and assumptions, which affect recognition of assets, liabilities, revenue
and expenses. Actual results may differ from these estimates.

Estimates and related assumptions are reviewed regularly. If necessary, adjustments to the estimates
are recognized in the period of change and in all affected future periods.

This is an English translation of the original Slovak document
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2. Zaklad pre zostavenie uctovnej zavierky pokraéovanie
(e} Klasifikacia poistnych a investicnych zmliiv pre ucely vykazovania

Zmluvy, uzavretim ktorych EXIMBANKA SR akceptuje vyznamné poistné riziko od inej strany (poisteny)
s dohodou, Ze odskodni poisteného v pripade, ak uréena neista budica udalost (poistna udalost)
negativne ovplyvni poisteného, su klasifikované ako poistné zmiuvy.

EXIMBANKA SR poskytuje exportérom nasledovné poistné produkty:

- poistenie kratkodobych vyvoznych dodavatelskych averov proti komerénym rizikam,

- poistenie kratkodobych vyvoznych dodavatelskych averov proti politickym rizikam,

- poistenie kratkodobého dodavatelského uveru proti riziku nezaplatenia,

- poistenie kratkodobych pohladavok vyvozcu proti komerénym a politickym rizikam,

- poistenie strednodobého a dlhodobého vyvozného dodavatelského Uveru proti politickym a
komerénym rizikam,

. poistenie vyvozného odberatel'ského Uveru proti politickym a komer&nym rizikam,

- poistenie vyrobného rizika,

- poistenie Uveru na financovanie vyroby na vyvoz proti riziku nesplatenia uveru v dosledku
neschopnosti vyvozcu spinit podmienky vyvozného kontraktu,

- poistenie investicii slovenskych pravnickych osdb v zahraniéi proti riziku zamedzenia prevodu
thrad z investicie, vyvlastnenia alebo politicky motivovaného nasilného po$kodenia,

- poistenie Gveru suvisiaceho s investiciou slovenskych pravnickych osdb v zahrani¢i proti riziku
nesplatenia uveru,

- poistenie potvrdeného neodvolatelného dokumentarneho akreditivu,

- poistenie bankovej zaruky vystavenej v suvislosti s podmienkami ziskania alebo plnenia
vyvozného kontraktu.

Poistné riziko je riziko iné ako finan&né riziko. Finanéné riziko je riziko moznej budlicej zmeny v Urokovej
miere, cene cenného papiera, cene komodity, kurze meny, indexe cien alebo sadzieb, Gverovom
ratingu, Uverovom indexe alebo inej premennej, ktora je nezavisla od zmluvnych stran. Poistné zmluvy
méZu obsahovat aj urité finan¢né riziko. Zmluvy, v ktorych prenos poistného rizika od poisteného na
EXIMBANKU SR nie je vyznamny, a obsahuju finan&né riziko, sa klasifikované ako investi¢né zmluvy.
Zmiuvy, ktoré neobsahuju poistné ani finanéné riziko, st povazované za zmluvy o poskytovani sluzieb.

Poistné riziko je vyznamné len vtedy, ak by pri vzniku poistnej udalosti bola EXIMBANKA SR povinna
vyplatit vyznamnu sumu dodatoénych pineni (dodato¢nych k platbam uhradenym poistenym
EXIMBANKE SR zvy3enych prisludnou Urokovou mierou). Ak sa zmluva raz klasifikuje ako poistna
zmluva, ostava fiou, az kym nezaniknu vetky prava a povinnosti z nej vyplyvajuce.

(f) Porovnatefné udaje a zmeny uétovnych metod
Udaje za predchadzaijuce uétovné obdobie su v pripade potreby upravené tak, aby boli porovnatelné
s udajmi v beznom uétovnom obdobi. Pri priprave tejto uétovnej zavierky nebolo potrebné upravit

Ziadne Udaje za predchadzajuce O¢tovné obdobie.

V roku 2025 nedoSlo k Ziadnej zmene uctovnych metédd.

Notes UCEB 3 - 01

2. Basis of preparation of the financial statements continued
(e) Classification of insurance and investment contracts for financial reporting purposes

Contracts, under which EXIMBANKA SR accepts significant insurance risk from another party (the
policyholder) by agreeing to compensate the policyholder if a specified uncertain future event (the
insured event) has a negative effect on the policyholder, are classified as insurance contracts.

EXIMBANKA SR offers the following insurance products to exporters:

- Insurance of short-term export credits against commercial risks

- Insurance of short-term export credits against political risks

- Insurance of short-term suppliers’ credits against non-payment risks

- Insurance of short-term suppliers’ credits against commercial risks and political risks

- Insurance of medium-term and long-term export suppliers’ credits against political and
commercial risks

- Insurance of export customer credit against political and commercial risks

- Insurance of production risk

- Insurance of pre-export financing against risk of inability of exporter to fulfil the contractual
conditions

- Insurance of foreign investments of Slovak legal entities against avoidance of payment transfer
seizure or politically motivated damage

- Insurance of credit for the financing of investment of Slovak legal entities abroad against non-
payment risk

- Insurance of a confirmed irrevocable export documentary letter of credit

- Insurance of bank guarantees issued as a part of export contracts

Insurance risk is a risk other than financial risk. Financial risk is the risk of a possible future change in
interest rate, financial instrument price, commodity price, foreign exchange rate, index of prices or rates,
credit rating, credit index or other variable independent from contractual parties. Insurance contracts
may also contain certain financial risks. Contracts under which transfer of insurance risk from the
policyholder to EXIMBANKA SR is not significant and which contain financial risk are classified as

investment contracts. Contracts which do not contain insurance nor financial risk are considered service
contracts.

Insurance risk is significant if, and only if, an insured event could cause EXIMBANKA SR to pay
significant additional benefits (in addition to payments settled by the policyholder to EXIMBANKA SR
increased by the respective interest rate). A contract that is classified as an insurance contract remains
an insurance contract until all rights and obligations are extinguished or expire.

(f) Comparative information and changes in the accounting policy
Where necessary, corresponding figures for the previous period are adjusted to confirm to the
presentation of the current year amounts. There has been no need to modify any figures for the previous
period when preparing these financial statements.

In 2025, there were no changes in the accounting policies.
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3. Vyznamné uctovné zasady a uétovné metody

Utovné zasady a Utovné metddy uvedené nizsie boli aplikované konzistentne pre véetky obdobia
uvedené v uctovnej zavierke.

(a) Transakcie v cudzej mene

Transakcie v cudzej mene su prepocitané na funk&énd menu vymennym kurzom platnym v def
uskutocnenia danej transakcie. Monetarny majetok a zavazky v cudzej mene si prepocitané kurzom
platnym ku dfiu, ku ktorému sa zostavuje Uétovna zavierka. Kurzové rozdiely su vykazané vo vykaze
ziskov a strat v polozke Cisty zisk / strata (-) z finanénych operaci.

(b) Urokové vynosy a naklady

Urokové vynosy a naklady su vykazované vo vykaze ziskov a strat pouzitim metody efektivnej Grokovej
miery. Efektivna trokova miera je sadzba, ktora presne diskontuje odhadované budtice peiazné prijmy
a platby po&as Zivotnosti finanéného majetku alebo zavazku (pripadne obdobia krat$ieho) na G&tovnu
hodnotu finanéného majetku alebo zavazku. Efektivna urokova miera pre nastroje s pevnou Urokovou
sadzbou je stanovena pri prvotnom vykazani finanéného majetku a zavazku a nie je neskér revidovana.
Namiesto metody efektivnej Urokovej miery mozno pouzit aj linearnu metddu, ak ide o majetok
a zavazky s dohodnutou dobou splatnosti kratSou ako jeden rok, resp. ak dopad na vysledok
hospodarenia nie je vyznamny.

Vypoctet efektivnej urokovej miery zahifa v3etky zaplatené alebo prijaté poplatky, transakéné naklady
a diskonty alebo prémie, ktoré su neoddelitelnou su¢astou efektivnej Urokovej miery. Transakéné
naklady su dodato¢né naklady, ktoré su priamo priraditelné nadobudnutiu, vydaniu alebo vyradeniu
finan¢ného majetku alebo zavazku.

Urokové vynosy a trokové naklady vo vykaze ziskov a strat zahffiaju:
- urokové vynosy z finan&ného majetku a urokové naklady zo zavazkov v umorovanej hodnote,
- uroky z cennych papierov na preda.

(c) Poplatky a provizie

Vynosy a naklady z poplatkov a provizii, ktoré st neoddelitelnou sugastou efektivnej tirokovej miery
finanéného majetku a zavazkov, su zahrnuté vo vypocte efektivnej trokovej miery.

Vynosy z poplatkov a provizii s vykazované vtedy, ked s0 vykonané sdvisiace sluzby. Ak sa
neotakava, Zze uverovy ramec bude &erpany, poplatky za nelerpanu Cast Uverového ramca su
rovnomerne vykazané pocas doby trvania Uverového ramca. Iné poplatky za Uverové prisluby sa ¢asovo
rozliSuju a su zahrnuté do vypoctu efektivnej urokovej miery daného majetku.

Naklady na poplatky a provizie sa tykaju hlavne transakénych nakladov a poplatkov za sluzby, ktoré st
zauctované, ked su sluzby prijaté.

Poplatky z poskytnutych zaruk su vysvetlené v bode 3 (i) Poznamok ,Vydané bankové zaruky”.

Notes U¢EB 3 -01

3. Significant accounting principles and methods

EXIMBANKA SR consistently applied the following accounting policies and methods to all accounting
periods presented in these financial statements.

(a) Foreign currency transactions

Transactions denominated in foreign currencies are translated into the functional currency using the
exchange rate at the date of the transaction. Monetary assets and liabilities in foreign currency are
translated at the exchange rates at the respective balance sheet date. All resulting gains and losses are
recorded in Net foreign exchange gains/(losses) in the income statement.

(b) Interestincome and expenses

Interest income and expense is recognized in the income statement using the effective interest rate
method. The effective interest rate is the rate that exactly discounts the estimated future cash payments
and receipts through the expected life of the financial asset or liability (or, where appropriate, a shorter
period) to the carrying amount of the financial asset or liability. For fixed interest rate instruments, the
effective interest rate is established on initial recognition of the financial asset and liability and is not
revised subsequently. Instead of the effective interest rate method, the linear method can be used in the
case of assets and liabilities with an agreed maturity shorter than one year, or if the impact on profit/loss
is not significant.

The calculation of the effective interest rate includes all fees paid or received, transaction costs and
discounts or premiums that are an integral part of the effective interest rate. Transaction costs are
incremental costs that are directly attributable to the acquisition, issue or disposal of a financial asset or
liability.

Interest income and interest expenses in the income statement include:

- Interest income on financial assets and interest expenses on financial liabilities, carried at amortized
cost,

- Interest income on available-for-sale investment securities.

(c) Fees and commissions

Fee and commission income and expenses that are integral to the effective interest rate on a financial
asset or liability are included in the measurement of the effective interest rate.

The fee and commission income is recognized when the related services are performed. When a loan
commitment is not expected to result in the draw-down of a loan, loan commitment fees are recognized
on a straight-line basis over the commitment period. Other loan commitment fees, if any, are deferred
and included in the effective interest rate on the financial asset.

Other fees and commission expenses relate mainly to transaction and service fees, which are expensed
as the services are received.

Refer to Note 3 (i) “Bank guarantees issued” for details in relation to fees earned on bank guarantees.
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3. Vyznamné uétovné zasady a uétovné metédy pokraéovanie
{(d) Uhradené najomné

Uhradené platby v operativnom lizingu si rovnomerne vykazované vo vykaze ziskov a strat pocas doby
trvania lizingu.

(e) Daii z prijmu

Dan z prijmu zahfia splatnd a odloZzenu dan. Dan z prijmu je vykazovana ako znizenie zisku okrem
pripadov tykajucich sa poloZiek, ktoré su vykazované priamo v ostatnych sa&astiach suthrnného
vysledku hospodarenia za G¢tovné obdobie alebo priamo vo vlastnom imani, pricom v takomto pripade
su tieto vykazované v ostatnych su€astiach suhrnného vysledku hospodarenia za Gétovné obdobie
alebo priamo vo vlastnom imani.

Dan splatna je otakavany danovy zavazok vychadzajlci zo zdanitefnych prijmov za rok prepocitany
platnou sadzbou dane ku driu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka, upraveny o Ciastky splatnej
dane suvisiace s minulymi obdobiami.

OdloZzena dan je vypoc&itana pouzitim sGvahovej metddy, pri ktorej vznika do&asny rozdiel medzi
Gctovnou hodnotou majetku a zavézkov pre ucely vykaznictva a hodnotami pre dafiové ucely. Odlozena
dan je poditana pomocou dafovych sadzieb, pri ktorych sa ogakava, Zze sa pouziju na do¢asné rozdiely
v Case ich zU¢tovania, na zaklade zakonov, ktoré su platné v den, ku ktorému sa zostavuje uctovna
zavierka.

OdloZena darova pohladavka je vykazana iba do vy$ky, do akej je pravdepodobné, Ze bude dosiahnuty
zaklad dane, voti ktorému bude mozné uplatnit’ nevyuzité danové straty a do¢asné rozdiely. Odlozené
danové pohladavky su prehodnotené ku dfu, ku ktorému sa zostavuje u&tovna zavierka a znizené
v rozsahu, pre ktory je nepravdepodobné, Zze bude mozné darovy uzitok, ktory sa ich tyka, realizovat.

(f) Technické rezervy na poistenie

Vzniknuté poistné udalosti predstavuju naklady na pinenia a likvidaciu vyplatenych a otvorenych
poistnych udalosti vzniknutych po¢as uétovného obdobia, spolu s upravami (zmenami) rezerv na
poistné plnenia tykajucich sa predchadzajucich u¢tovnych obdobi a bezného obdobia. Technické
rezervy na poistenie su tvorené na krytie strat vyplyvajucich z poistenia obchodovatelnych
a neobchodovatelnych rizik pri kratkodobych, strednodobych a dlhodobych uveroch a pohladavkach.
Ku diu, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka, sa vytvori rezerva vo vy$ke nakladov, ktoré sa
oCakavaju na vysporiadanie poistnych udalosti vzniknutych do tohto dfa, bez ohfadu na to, ¢&i boli
nahlasené alebo nie, ktora zahila aj naklady na likvidaciu poistnych udalosti, od ktorej sa odpoéita
suma uz vyplatenych pineni.

EXIMBANKA SR tvori nasledovné technické rezervy na poistenie:

Rezerva na poistné buducich obdobi

Rezerva na poistné buducich obdobi sa tvori k predpisanému poistnému v beznom roku, ktoré sa
vztahuje na obdobie po dni, ku ktorému sa zostavuje G¢tovna zavierka. Rezerva sa vypocita pouzitim
metody pro-rata-temporis. V pripade kratkodobého poistenia sa tvori k predpisanému poistnému
z jednorazovych poistnych zmlav a jednorazovych uverovych limitov. V pripade strednodobého
a dlhodobého poistenia sa tvori k predpisanému poistnému na vietky u¢inné poistné zmluvy.

Rezerva na neukonéené rizika

Rezerva na neukonéené rizika je sucastou rezervy na poistné buducich obdobi. Tvori sa, ak predpisané
poistné, ktoré sa vztahuje na buduce u¢tovné obdobia, a vytvorené technické rezervy na poistné plnenia
z poistnych udalosti nie su dostato¢né na krytie vSetkych poistnych pineni z poistnych udalosti
a nakladov, ktoré nastanu v bezprostredne nasledujucom uctovnom obdobi a vztahuju sa na platné
poistné zmluvy.

Notes UCEB 3 -01

3. Significant accounting principles and methods continued

(d) Lease payments

Payments made under operating leases are recognized in the income statement on a straight-line basis
over the term of the lease.

{e) Income tax

Income tax comprises current and deferred tax. Income tax is recognized in the income statement
except to the extent that it relates to items recognized directly in other comprehensive income or directly
in equity, in which case it is recognized in other comprehensive income or directly in equity.

Current tax is the expected tax payable on the taxable profit for the year, using tax rates enacted or
substantively enacted at the balance sheet date, and any adjustment to tax payable in respect of
previous years.

Deferred tax is provided, using the balance sheet liability method, for temporary differences between
the carrying amounts of assets and liabilities for financial reporting purposes and the amounts used for
taxation purposes. Deferred tax is measured at the tax rates that are expected to be applied to the
temporary differences when they reverse, based on the tax laws that have been enacted or substantively
enacted before the reporting date.

A dt_aferred tax asset is recognized only to the extent that it is probable that future taxable profits will be
available, against which the asset can be utilized. Deferred tax assets are reviewed at each reporting
date and are reduced to the extent that it is no longer probable that the related tax benefit will be realized.

(f) Technical provisions related to insurance

Claims incurred represent costs of claims paid and existing claims settled during the current reporting
period, together with adjustments to (changes of) provisions for claims made in prior reporting periods
and in the current period. Technical provisions are recorded to cover losses arising from insurance of
marketable and non-marketable risks on short, medium and long-term export credits and receivables.
As at the balance sheet date, for the insurance events incurred up to then (irrespective of whether the
event was reported or not) a provision is created equal to the expected costs relating to settlement of

all these claims, including related expected claims handling expenses, decreased by already paid
insurance claims.

EXIMBANKA SR creates the following technical provisions:

Unearned premium reserve

The unearned premium reserve (UPR) is created in respect of premiums written before the reporting
date, relating to the insurance coverage provided after the balance sheet date. This reserve is calculated
using the pro-rata-temporis method. In the case of short-term contracts, a UPR is created for lump-sum
insurance contracts and commitment limits. UPR is created for all medium and long-term contracts.

Provision for unexpired risk

The provision for unexpired risks is part of the provision for unearned premiums. It is created when the
written premiums attributable to future accounting periods and the technical provisions for insurance
claims from insurance events are insufficient to cover all insurance claims and expenses that will occur
in the immediately following accounting period and relate to valid insurance contracts.

This is an English translation of the original Slovak document
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3. Vyznamné uétovné zasady a uctovné metédy pokracovanie
(f) Technické rezervy na poistenie pokraovanie
Rezerva na poistné pinenia

Rezerva na poistné pinenia predstavuje odhad nakladov na vyrovnanie narokov vyplyvajucich
zo vzniknutych poistnych udalosti a nevyplatenych ku diiu, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka,
bez ohladu na to, &i boli alebo neboli nahlasené. Obsahuje externé naklady suvisiace s likvidaciou.
Nezlikvidované poistné udalosti si ohodnocované posudzovanim jednotlivych poistnych udalosti
a tvorbou rezervy na nahlasené, ale nevybavené poistné udalosti. Technicka rezerva na poistné plnenie
z poistnych udalosti nahlasenych, ktoré neboli vtomto uétovhom obdobi vybavené, sa tvori pri
nahlaseni poistnej udalosti vo vy$ke nezaplatenych pohladavok a predpokladanych nakladov spojenych
s vybavenim poistnej udalosti znizenej o spolutitast poisteného a uz vyplatené poistné pinenia vo
vztahu k tejto udalosti. Pri poisteni Uveru so stanovenym splatkovym kalendarom sa tato rezerva tvori
len do vysky neuhradenych pohladavok ku kazdej splatnej &iastke uveru v zmysle splatkového
kalendara uvedeného v poistnej zmluve. EXIMBANKA SR takisto vytvara rezervu na poistné udalosti
vzniknuté, ale nenahlasené. Tato rezerva sa tvori na celé portfdlio platnych poistnych zmlav a je
kalkulovana ako rozdiel medzi celkovymi nakladmi na jednotlivé poistné udalosti prisluchajuce
nasledujucemu G¢tovnému obdobiu a sumou uz nahlasenych poistnych udalosti v danom obdobi, po
zohladneni externych predvidatelnych udalosti, ako napriklad inflacia, trendy v sudnych sporoch
tykajucich sa poistnych udalosti, zmeny v legislative a historické skusenosti.

Iné technické rezerva

Ina technicka rezerva sa tvori pri definitivnom zlyhani poisteného tveru so splatkovym kalendarom, ak
je takmer isté, ze EXIMBANKA SR bude vyplacat' v buducich uétovnych obdobiach poistné plnenia
a zaroven v ¢ase tvorby inej technickej rezervy nie je pravdepodobné vymozenie nahrady za poistné
plnenie. Tvori sa vo vySke sucéasnej hodnoty celkového zostatku Uveru, na ktory nie je vytvorena
technicka rezerva na poistné plnenie z poistnych udalosti nahlasenych, ale nevybavenych.

Technickéd rezerva na vyrovnévanie mimoriadnych rizik v poistovani vyvoznych tverov

Technicka rezerva na vyrovnavanie mimoriadnych rizik v poistovani vyvoznych Gverov sa tvori z tej
¢asti poistného, ktora je uréena na vyrovnavanie vykyvov vo vyplatach poistnych pineni buducich rokov.
Uréuje sa metdédou kvalifikovaného odhadu, ato podla objemu poistného a poistného rizika,
vyplyvajuceho z uzavretych poistnych zmluv a spésobu ich zaistenia.

Technické rezervy sa nediskontuju.

Upravy (zmeny) rezerv na poistné plnenia vytvorenych v minulych obdobiach su zohladnené v uétovnej
zavierke v obdobi, v ktorom sa uUprava vykonala, av pripade, Ze su vyznamné, su vykazované
samostatne. Pouzivané metody a vytvorené odhady su pravidelne prehodnocované.

Podiel zaistovatelov na poistnych rezervach sa vykazuje v majetku.

Zmeny stavu rezervy na poistné buducich obdobi a rezervy na neukon&ené rizika su zahrnuté vo vykaze
ziskov a strat v poloZzke Rezerva na poistné buducich obdobi ocistena o podiel zaistovatelov a Rezerva
na neukoncené rizikd. Zmeny stavu rezervy na poistné plnenie, inej rezervy a rezervy na vyrovnavanie
mimoriadnych rizik v poistovani vyvoznych uverov su vykazané vo vykaze ziskov a strat v polozke
Rezervy na poistné pinenia a Podiel zaistovatelov na rezervach na poistné pinenia.

EXIMBANKA SR vykonava test primeranosti poistnych rezerv ku kazdému datumu, ku ktorému sa
zostavuje uctovna zavierka alebo finanéné informacie. Cielom testu je preverit, & vy$ka poistnych
rezerv je dostatoéna. V pripade nedostatocnosti EXIMBANKA SR vytvori dodatoénu rezervu. Test
porovnava rezervy s oCakavanymi buducimi platbami poistnych udalosti stanovenymi na zaklade
aktualnych odhadov koneénych strat a nakladov na likvidaciu poistnych udalosti.

Notes U EB3-01

3. Significant accounting principles and methods continued
(f) Technical provisions related to insurance continued
Claims provision

Claims provision represents an estimate of ultimate claim costs for all claims incurred and not settled at
the balance sheet date, regardless of whether they were reported or not. It includes external claims
handling expenses. Claims reported and not settled are measured individually and recorded as a
provision for claims reported but not settled (RBNS). Technical provisions for insurance claim settlement
from reported insurance events, not settled during the reporting period, are created at the time of
reporting an insurance claim. These amount to the outstanding receivables and estimated costs involved
in settling the insurance claim, decreased by the participation of the insured and the already settled
insurance claims related to this event. Where the insurance relates to credit with a set repayment
schedule, these technical provisions are created only up to the amount of outstanding receivables to
each credit amount due under the repayment schedule specified in the insurance contract. EXIMBANKA
SR also creates a provision for claims incurred but not reported (IBNR). IBNR is calculated as the
difference between an ultimate cost of claims for individual insurance claims related to next accounting
period and an amount already reported cost of claims within the same period; it takes into account
external foreseeable events, such as inflation, trends in litigation related to claims, changes in legislation
and historical experiences and trends.

Other technical provision for claims

Other technical provision is created for a definitive default of the insured loan with the repayment
schedule when it is almost certain that EXIMBANKA SR will pay an insurance claim settlement in future
accounting periods and no recoverability of compensation for insurance claim settlement is probable at
the time of the other technical provision creation. It is created in the amount of the present value of the
total loan balance, for which no technical provisions for RBNS claims are created.

Technical provision for balancing extraordinary risks in export credit insurance

The technical provision for balancing extraordinary risks in export credit insurance is created from the
component of the premium which is designed to compensate for fluctuations in future payments against
insurance claims. The provision is determined by the method of qualified estimate according to the
volume of insurance and insurance risk arising from the concluded insurance contracts and the methods
of their reinsurance.

The technical provisions are estimated on an undiscounted basis.

Adjustments to (changes of) claims provisions created in prior periods are recognized in the financial
statements in the period of change, and if the changes in estimates are significant, they are disclosed
separately. Methods used and estimates made are regularly reassessed.

The reinsurers’ share in provisions is recognized as an asset.

The changes in UPR and the provision for unexpired risk are included in the income statement as
Unearned premium reserve adjusted for reinsurers” share and Provision for unexpired risk. Changes in
claims provision, other technical provision and the provision for balancing extraordinary risks in export
credit insurance are included in the income statement as Provisions for insurance claims and
Reinsurers’ share in provisions for insurance claims.

EXIMBANKA SR performs a liability adequacy test at each balance sheet date. The test is designed to
examine the adequacy of the amount of insurance provisions. When provisions are not adequate,
EXIMBANKA SR creates additional provision. The test compares provisions with expected future claim
payments based on current assumptions of ultimate losses and future claims handling expenses.
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3. Vyznamné ucétovné zasady a iétovné metddy pokraéovanie
(g) PohFadavky a zavéazky z poistenia a zaistenia

Pohladavky a zavazky vodi poistenym, sprostredkovatelom a zaistovatelom sG vykazované ako
pohfadavky a zavazky z poistenia a zaistenia, a nie ako ¢ast technickych rezerv na poistenie alebo
technickych rezerv na poistenie postupenych zaistovatelom. Su ocenené v nominalnej hodnote, po
zniZeni o opravné polozky na znehodnotené pohladavky.

Pohladavky EXIMBANKY SR vyplyvajuce z narokov voci vinnikom ainym osobam v slvislosti s
poistnymi plneniami (regresy a subrogécie) sa Uctuji v momente identifikacie takéhoto naroku a st
vykazané ako vynosy. Uvedené hodnoty neznizuji vy$ku zavazku voci poistenym, nakolko povinnost
EXIMBANKY SR pinit' poistenym v pinej vy$ke tymto nie je dotknuta.

(h) Finanény majetok a zavizky
(i) Uvery a pohladavky vodi bankam a voci klientom

Pohladavky vogi bankam avoéi klientom sa pre G&ely ocefovania zaraduju do kategérie ,Uvery

a pohladavky". Poskytnuté avery a pohladavky su finanénym majetkom bez povahy derivatu s pevne

stanovenymi alebo urcitelnymi platbami, ktoré nie su kétované na aktivnom trhu, okrem tych:

- ktoré EXIMBANKA SR pri prvotnom vykazani kilasifikuje ako uréené na predaj, alebo

- pri ktorych ich vliastnik nemusi ziskat' cell vy$ku svojej zatiato¢nej investicie z iného dévodu ako je
zniZenie Uverovej bonity, ktoré su zatriedené ako uréené na preda;.

Poskytnuté avery a pohladavky vo&i bankam a vodi klientom sa pri ich vzniku ocenuji redlnou hodnotou
zvy$enou o transak&né naklady bezprostredne suvisiace s danou transakciou. Nasledne sa tieto polozky
ocefiuju zostatkovou historickou hodnotou.

Tato hodnota predstavuje sumu, v ktorej bol finanény nastroj zatc¢tovany v ¢ase jeho obstarania minus
splatky istiny, plus &asovo rozlisené Uroky a minus pripadné opravné polozky na znizenie hodnoty
finangného majetku. Casovo rozlisené uroky zahffaju &asové rozlienie transakénych nakladov a
rozdielu medzi cenou obstarania a nominalnou hodnotou metédou efektivnej arokovej miery. Takto
¢asovo rozlideny urok je su€astou ocenenia finanénych nastrojov v siivahe EXIMBANKY SR. Okrem
transak&nych nakladov je sutastou ¢asového rozlisenia potas doby Uveru aj poplatok za spracovanie
averu.

K datumu zostavenia uctovnej zavierky EXIMBANKA SR posudzuje, ¢i existuje objektivny ddkaz
zniZzenia hodnoty uverov a pohladavok. K znizeniu hodnoty Gveru a pohladavky a k vzniku straty zo
znizenia hodnoty dochadza vtedy, ak existuje objektivny dékaz o znizeni hodnoty v désledku jednej
alebo viacerych udalosti, ktoré sa vyskytli po prvotnom vykazani Gveru, a ak tieto udalosti straty maju
dopad na odhadované buduce pefiazné toky z Gverov a pohladavok a mézu byt spolahlivo odhadnuté.

(ii) Dihové cenné papiere

EXIMBANKA SR eviduje cenné papiere podia zameru, s ktorym boli obstarané v zmysle jej stratégie z
hladiska investovania do cennych papierov, v nasledovnych portféliach:

- cenné papiere drzané do splatnosti,

- cenné papiere ur&ené na predaj.

Cenné papiere drzané do splatnosti su finanénym majetkom s pevne stanovenymi alebo ur&itelnymi
platbami a pevne stanovenou dobou splatnosti, ktoré ma EXIMBANKA SR zamer a schopnost' drzat' do
ich splatnosti, a ktoré su kotované na aktivnom trhu. Cenné papiere drzané do splatnosti su pri ich
obstarani ocenené realnou hodnotou zvySenou o transakéné naklady, ktoré priamo suvisia s
nadobudnutim finanéného majetku. Cenné papiere drzané do splatnosti sa nasledne ocefiuju
zostatkovou historickou hodnotou zistenou metddou efektivnej urokovej miery po odpocitani opravnych
poloziek na straty zo znehodnotenia.

Notes USEB3 -0l

3. Significant accounting principles and methods continued
(9) Insurance and reinsurance receivables and payables

Receivables and payables from the policyholders, agents and reinsurers are presented as receivables
and payables from insurance and reinsurance, rather than part of technical provisions related to
insurance or technical provisions related to insurance ceded to reinsurers. They are carried at nominal
amount, net of impairment provisions for receivables not expected to be collected.

EXIMBANKA's receivables arising from claims against third parties as a result of insurance claims
(regresses and subrogation), are recognized when identified and included in income. These amounts
do not reduce EXIMBANKA SR's liabilities to policyholders and its obligation to fulfil these in full is
thereby not affected.

(h) Financial assets and liabilities
(1) Due from banks, and loans and advances to customers

Due from banks and loans and advances belong to the ‘loans and receivables’ category for

measurement purposes. Loans and receivables are non-derivative financial assets with fixed or

determinable payments that are not quoted in an active market, except for those:

- which EXIMBANKA SR initially classifies as available for sale,

- for which the initial investment may not be recovered, for reasons other than credit deterioration of
the counterparty and which are classified as available for sale.

Dye from o_ther banks and loans and advances to customers are initially recognized at fair value plus
directly attributable transaction costs. Subsequently, these items are measured at amortized cost.

This value represents the amount at which the financial instrument was recorded at the time of its
acquisition, minus principal repayments, plus accrued interest, and minus any impairment allowances
to reduce the value of the financial asset. Accrued interest includes the accrual of transaction costs and
the difference between the acquisition price and nominal value using the effective interest rate method.
Such accrued interest is part of the financial instruments' valuation in EXIMBANKA SR's balance sheet.
In addition to transaction costs, the accrual over the loan term also includes the loan processing fee.

EXIMBANKA SR assesses at each reporting date whether there is objective evidence that the loans
and receivables are impaired. Loans and receivables are impaired, and impairment losses are incurred
only if there is objective evidence of impairment as a result of one or more events that have occurred
after the initial recognition of the instrument, and the loss event has an impact on the estimated future
cash flows of the loans and receivables that can be reliably estimated.

(i) Investment securities

EXIMBANKA SR classifies securities according to the purpose for which they have been acquired and
according to its investment strategy into the following portfolios:

- held-to-maturity securities,

- available-for-sale securities.

Held-to-maturity securities are financial assets with fixed or determinable payments and fixed maturities,
which EXIMBANKA SR has a positive intention and ability to hold to maturity, and which are quoted in
the active market. These assets are recognized initially at fair value plus transaction costs directly
attributable to their acquisition. Held-to maturity financial assets are subsequently measured at
amortized cost using the effective interest method, net of provision for impairment.
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3. Vyznamné Uétovné zasady a uétovné metody pokraéovanie
(h) Finanény majetok a zavazky pokra¢ovanie

Sucastou ocenenia cennych papierov drzanych do splatnosti je aj asovo rozliSeny alikvotny Grokovy
vynos a &asovo rozliseny rozdiel medzi sumou uétovanou pri ich obstarani a menovitou hodnotou
(diskont alebo prémia), ktoré su vypocitané metddou efektivnej urokovej miery.

Cenné papiere uréené na predaj su akymkolvek finanénym majetkom, ktory sa neklasifikuje ako aktiva
drzané do splatnosti alebo ako pohladavky a Gvery. Cenné papiere uréené na predaj su pri ich obstarani
ocenené realnou hodnotou zvy3enou o transakéné naklady, ktoré priamo suvisia s nadobudnutim
finanéného majetku. Nasledne sa ocefiuju realnou hodnotou, pricom ocefiovaci rozdiel vzniknuty z tohto
precenenia sa vykaze v ostatnych su&astiach suhrnného vysledku hospodarenia. Uroky zistené
metodou efektivnej urokovej miery su uctované ako vynosy s vplyvom na vysledok hospodarenia.

Obchody s cennymi papiermi EXIMBANKA SR u¢tuje odo diia dohodnutia obchodu. V&etky obchody
EXIMBANKY SR s cennymi papiermi su transakciami s obvyklym terminom dodania.

(iii) Z&vézky voci bankém
Zavazky vo&i bankam su zdrojmi dlhového financovania EXIMBANKY SR.

Zavazky voci bankam sa pri ich vzniku ocefiuju realnou hodnotou znizenou o pripadné transak&né
naklady bezprostredne suvisiace s danou transakciou. Nasledne sa tieto polozky ocefiuju zostatkovou
historickou hodnotou zistenou metoédou efektivnej Grokovej miery.

(iv) Vykazovanie

EXIMBANKA SR prvotne vykazuje poskytnuté tvery a pohfadavky a finanéné zavazky ku ditu
uzatvorenia obchodu, ked sa stala zmluvnou stranou v stvislosti s danym nastrojom. Bezné nakupy a
predaje cennych papierov su prvotne vykazané ku diu uzatvorenia obchodu, ked EXIMBANKA SR
uskuto&nila nakup alebo predaj daného nastroja.

(v} Ukoncenie vykazovania
EXIMBANKA SR oduétuje finanény majetok v nasledujucich pripadoch:

a) uvery boli splatené alebo pravo na prijem z tohto majetku vypr§alo inym spésobom, alebo

b) EXIMBANKA SR previedla prava na pefiazné toky z finanéného majetku alebo uzatvorila dohodu
o prevode prijmov z daného majetku ihned po obdfzani prijmu, ktora splfia stanovené podmienky,
pricom:
(i) previedla v podstate vietky rizika a vyhody vlastnictva majetku, alebo
(i) nepreviedla a ani si neponechala v podstate v8etky rizika a vyhody vlastnictva, ale neponechala
si kontrolu.

Kontrola zostane na strane EXIMBANKY SR v pripade, Ze protistrana nie je prakticky schopna predat
dany majetok ako celok nezavislej strane bez toho, aby predaj nepodliehal dal§im obmedzeniam.

(vi) Vzéjomné zapocitavanie

Finan¢ny majetok a zavézky sa vzajomne zapocitavaju a ich Cista hodnota je vykazana v slivahe vtedy,
ak existuje pravne vymozitelny narok na vzajomny zapocet vykazanych hodnét a zarovefi existuje
umysel vysporiadat’ transakcie na zaklade ich &istého rozdielu, alebo existuje umysel uhradit zavazok
sucasne s realizaciou suvisiaceho majetku.

Notes UCEB 3 - 01

3. Significant accounting principles and methods continued
(h) Financial assets and liabilities continued

Carrying value of the financial assets held to maturity includes accrued interest income and unamortized
balance, calculated using the effective interest method, of the premium or discount between the amount
at initial recognition and nominal value.

Available-for-sale securities are any financial assets which are neither classified as held-to-maturity nor
as loans and receivables. Available-for-sale financial assets are initially recognized at fair value plus
transaction costs directly attributable to their acquisition. Subsequently, they are measured at fair value,
with the revaluation gains and losses recognized in other comprehensive income. Interest income
determined using the effective interest is included in profit or loss.

EXIMBANKA SR recognizes transactions in securities at trade date. EXIMBANKA SR only had regular-
way trading in securities.

(iii) Due to banks
Amounts due to banks represent EXIMBANKA's debt financing.

Initially, amounts due to banks are recognized at fair value, less any directly attributable transaction
costs. Subsequently, they are carried at amortized cost using the effective interest method.

(iv) Initial recognition of financial instruments

EXIMBANKA SR recognizes loans, receivables and financial liabilities when it becomes party to the
contractual provisions of the financial instrument. Regular-way purchases and sales of investment
securities are initially recognized at the trade date when EXIMBANKA SR commits to purchase or sell
the instrument.

(v) Derecognition

EXIMBANKA SR derecognizes financial assets in the following instances:

a) The loans were repaid or the right to the cash flows from the asset otherwise expired

b) EXIMBANKA SR transferred the rights to receive cash flows from the financial assets or concluded
a qualifying pass-through arrangement while it:
(i) Transferred substantially all the risks and rewards of the assets
(i) Neither transferred nor retained substantially all risks and rewards, but did not retain control

Control is retained at EXIMBANKA SR if the counterparty cannot practically sell the assets to an
unrelated party without imposing restrictions on the sale.

(vi) Mutual offsetting

Financial assets and liabilities are offset and the net amount presented in the balance sheet when
EXIMBANKA SR has a legal right to set off the amounts and intends either to settle on a net basis or to
realize the asset and settle the liability simultaneously.
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3. Vyznamné uétovné zasady a iétovné metédy pokraéovanie
{h) Finanény majetok a zavdzky pokraéovanie
(vii) Oceriovanie v umorovanej hodnote

Umorovana hodnota finanéného majetku alebo zavazku je suma, v ktorej je majetok alebo zavazok
oceneny pri prvotnom vykazani, znizena o splatky istiny, znizenad alebo zvy$ena o kumulovanu
umorovanu hodnotu rozdielu medzi prvotne vykazanou hodnotou a hodnotou pri splatnosti pri pouziti
efektivnej urokovej miery a znizena o straty zo znizenia hodnoty.

(viiij) Oceriovanie v realnej hodnote

Reaine hodnoty finanéného majetku a finanénych zavazkov s stanovené na zaklade koétovanych
trhovych cien alebo stanovenych cien od dealera pre finanéné nastroje obchodované na aktivnych
trhoch. Pre vietky ostatné finanéné nastroje je realna hodnota stanovena pomocou ocefovacich metod.
Ocefiovacie metédy zahffiaju metédu diskontovanych pefiaznych tokov, porovnanie s trhovymi cenami
podobnych finan¢nych nastrojov a ocefiovacie modely. EXIMBANKA SR pouziva akceptované
ocefovacie modely pre urenie realnej hodnoty beznych finanénych nastrojov. Pre tieto finan¢né
nastroje su vstupy do modelov zistované na trhu.

EXIMBANKA SR pri ocefovani v realnej hodnote uplatiiuje trojstupfiovu hierarchiu, ktora odraza
vyznam vstupov pouzitych pri urCovani realnej hodnoty finanénych nastrojov. Tato hierarchia ma
nasledovné tri Grovne:

1. uroven: ocenenie kétovanou (neupravenou) cenou zistenou z aktivneho trhu pre identicky majetok
a zavazky,

2. uroven: ocenenie modelom, ktorého vietky vyznamné vstupné parametre si priamo zistitelné z
finan¢nych trhov, alebo ocenenie cenou kétovanou na trhu, ktory nie je aktivny,

3. uroven: ocenenie modelom, ktorého niektoré vyznamné vstupné parametre nie st priamo zistitené
z finanénych trhov, t. j. subjektivne vstupné parametre.

(ix) Identifikacia a oceriovanie zniZenia hodnoty

Ku dfiu, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka, EXIMBANKA SR zistuje, ¢i existuje objektivny dékaz
o zniZeni hodnoty finanéného majetku. K znizeniu hodnoty finan&ného majetku dochadza vtedy, ked
existuje objektivny dokaz o stratovej udalosti, ktoré sa vyskytla po prvotnom vykazani majetku, a tato
stratova udalost ma dopad na buduci pefiazny tok z majetku a tento dopad je mozné spolahlivo
odhadnut. Ak existuje objektivny dékaz o tom, Ze vznikla strata zo znizenia hodnoty finanéného majetku
neocefiovaneého v realnej hodnote pri G¢tovani rozdielov do vlastného imania, vy$ka straty sa vypocita
ako rozdiel medzi u¢tovnou hodnotou majetku a sucasnou hodnotou odhadovanych buducich
penaznych tokov diskontovanych pévodnou efektivnou Urokovou mierou daného majetku. Straty su
vykazané vo vykaze ziskov a strat a znizuju hodnotu pohfadavok, vkladov a uverov. Urok z majetku so
zniZzenou hodnotou je nadalej vykazany rozpustanim diskontu.

EXIMBANKA SR berie do Uvahy dokazy o znizeni hodnoty na Grovni individualneho majetku. Pre kazdy
vyznamny finan¢ny majetok je posudzovana strata zo zniZzenia hodnoty na individualnej trovni. Ak
neexistuje objektivny dbkaz o znizeni hodnoty pre individudine posudzovany finanény majetok,
dodatotne sa posudzuje zniZzenie hodnoty na skupinovej urovni za predpokladu, Zze je mozné vytvorit
dostatocne homogénne skupiny majetku s podobnymi charakteristikami uverového rizika a ze pripadny
negativny dopad na vysledok hospodarenia v tychto skupinach majetku je v su¢te viac ako
2 % z majetkovej angaZovanosti bankovych obchodov, ktorou sa rozumie suhrn pohladavok
Z poskytnutych uverov, buducich pohladavok z neodvolatelnych tverovych prisfubov a zaruk.

Objektivny dbkaz o znizeni hodnoty finanéného majetku mdze zahfidat vyznamné finanéné problémy
alebo porusenie zmluvy zo strany diznika, veritelom udelena ufava diznikovi, o ktorej by za inych
okolnosti veritel neuvazoval, indikacie, Ze diznik alebo emitent vyhlasi konkurz, zanik aktivneho trhu pre
dany cenny papier alebo iné udaje vztahujlce sa ku skupine majetku, ako su nepriaznivé zmeny v
platobnom stave diznikov alebo emitentov v skupine, alebo nepriaznivé zmeny hospodarskych
podmienok, ktoré suvisia s vyznamnymi finan&nymi problémami v skupine Uverov a pohladavok.

Notes UCEB3-01

3. Significant accounting principles and methods continued
(h) Financial assets and liabilities continued
(vii) Amortized cost measurement

The amortized cost of a financial asset or liability is the amount at which the financial asset or liability is
measured using the effective interest method at initial recognition, minus principal repayments, plus or
minus the cumulative amortization, of any difference between the initial amount recognized and the
maturity amount less, in the case of financial assets, any reduction for impairment.

(viii) Fair value measurement

The determination of fair values of financial assets and financial liabilities is based on quoted market
prices or dealer price quotations for financial instruments traded in active markets. For all other financial
instruments, fair value is determined by using valuation techniques. Valuation techniques include the
discounted cash flow method, comparison to similar instruments for which market-observable prices
exist and valuation models. EXIMBANKA SR uses recognized valuation models for determining the fair
value of the financial instruments. For these financial instruments, inputs into models are determined
based on market data.

EXIMBANKA SR applies a three-level hierarchy that reflects the importance of inputs used in
determining the fair value of financial instruments. A three-tier hierarchy for fair value measurement
disclosures is as follows:

Level 1: unadjusted quoted prices in active markets for identical assets and liabilities,

Level 2: use of a model where the inputs are directly observable from financial markets, or using
prices quoted in an inactive market,

Level 3: use of a model where some of the significant inputs are not based on observable market

data, i.e., subjective input data.
(ix) Identification and measurement of impairment

At each balance sheet date, EXIMBANKA SR assesses whether there is objective evidence that
financial assets, not carried at fair value through profit or loss, are impaired. Financial assets are
impaired when objective evidence exists that a loss event has occurred after the initial recognition of the
asset, and that the loss event has an impact on the future cash flows of the asset that can be reliably
estimated. If there is objective evidence that an impairment loss on financial assets not carried at fair
value incurred, when accounting for differences in equity, the amount of loss is measured as the
difference between the carrying amount of the financial asset and the present value of estimated future
cash flows, discounted at the financial asset'’s original effective interest rate. Losses are recognized in
the income statement and decrease the carrying value of receivables, deposits and loans. Interest of
the impaired asset continues to be recognized through the unwinding of the discount.

EXIMBANKA SR considers evidence of impairment at an individual asset level. All significant financial
assets are assessed individually for impairment. If there is no objective evidence that impairment exists
for individually assessed financial assets, impairment is additionally assessed collectively provided that
sufficiently homogenous groups of assets with similar credit risk characteristics can be created and that
potential negative impact on profit or loss in these groups of assets is in aggregate more than 2% of the
asset exposure (defined as a total of receivables from provided loans, future receivables from
irrevocable loan commitments and guarantees) of bank transactions.

Objective evidence that financial assets are impaired can include significant financial problems or breach
of contract by a borrower, relief provided to borrower by creditor on the terms that the creditor would not
otherwise consider, indications that a borrower or issuer will enter into bankruptcy, disappearance of an
active market for a security or other data relating to a group of assets. This data includes adverse
changes in the payment status of borrowers or issuers in a group or negative economic conditions that
correlate with defaults in the group of loans and receivables.
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3. Vyznamné Gcétovné zasady a uétovné metddy pokraéovanie
(h) Finanény majetok a zavizky pokragovanie

Ak buduca udalost spdsobi, Zze strata zo zniZenia hodnoty majetku vykazovaného v umorovanej
hodnote poklesne, strata zo zniZzenia hodnoty je zrusena cez vykaz ziskov a strat.

Znizenie hodnoty cennych papierov na predaj je vykazované presunutim rozdielu medzi umorovanou
obstaravacou cenou asu€asnou realnou hodnotou =z ostatnych su€asti suhrnného vysledku
hospodarenia do vysledku hospodarenia. Ak budica udalost’ spdsobi, Zze strata zo znizenia hodnoty
dihovych cennych papierov na predaj poklesne, strata zo znizenia hodnoty je zru$end s dopadom na
vysledok hospodarenia. Akékolvek nasledné zvySenie reainej hodnoty dihovych cennych papierov na
predaj, pri ktorych bolo vykazané znizenie hodnoty, je vykazané priamo v ostatnych sucastiach
suhrnného vysledku hospodarenia. Zmeny v stratach zo znizenia hodnoty v ramci ¢asovej hodnoty st
vyjadrene ako sucast' urokovych vynosov.

(x) Uverové prisluby

EXIMBANKA SR poskytuje bankam a klientom uverové prisluby poskytnut Gver, ktoré sa prvotne
vykazuju v realnej hodnote, ktora je zvy&ajne vo vy$ke prijatého poplatku EXIMBANKOU SR. Tato
hodnota sa rovnomerne &asovo rozli$uje po¢as doby trvania podmieneného zavazku EXIMBANKY SR.

K stivahovemu dilu st podmienené zavazky EXIMBANKY SR ocenené vo vy$$ej z uvedenych sum:

- zostatok Casoveho rozlienia prijatych poplatkov,

- najlepsi odhad vydavkov potrebnych na vyrovnanie zavazkov z uverovych prisfubov k sivahovému
driu.

(i) Vydané bankové zaruky

EXIMBANKA SR vystavuje bankové zaruky, najma za dodavatefa vo vyberovom konani, a nasledne za
zarucne opravy, alebo ako zaruku za dobré prevedenie, za preddavky a zadrzné.

Tieto bankové zaruky sa prvotne vykazuju v realnej hodnote, ktord je zvy&ajne vo vyske prijatého
poplatku EXIMBANKOU SR. Tato hodnota sa rovhomerne ¢asovo rozli$uje potas doby trvania zaruky.

K stivahovému driu st bankové zaruky EXIMBANKY SR ocenené vo vy$dej z uvedenych sum:

- zostatok &asového rozliSenia prijatych poplatkov,

- najlepsi odhad vydavkov potrebnych na vyrovnanie zavazkov z vystavenych bankovych zaruk
k stivahovému dhu.

(i) Penazné prostriedky a ich ekvivalenty

Pefazné prostriedky aich ekvivalenty zahffaju pokladni¢nu hotovost, volné prostriedky na G¢toch
v centrainej banke a vysoko likvidny finan&ny majetok so zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov,
ktoré nepodliehaji vyznamnému riziku v zmene ich realnej hodnoty a su pouzivané EXIMBANKOU SR
v riadeni kratkodobych zavézkov.

Pefiazné prostriedky a ich ekvivalenty su vykazované v stvahe v umorovanej hodnote.

Notes U¢EB 3 -0l

3. Significant accounting principles and methods continued
(h) Financial assets and liabilities continued

When a future event causes the amount of impairment loss on an asset carried at amortized cost to
decrease, the impairment loss is reversed through the profit or loss.

Impairment losses on available-for-sale investment securities are recognized by reclassifying a
difference between the amortized cost and current fair value from other comprehensive income to profit
or loss. When a future event causes the amount of impairment loss on an available-for-sale debt security
to decrease, the impairment loss is reversed through profit or loss. Any subsequent recovery in the fair
value of an impaired available-for-sale debt security is recognized directly in other comprehensive
income. Changes in impairment provisions attributable to unwinding the discount are included in the
interest income.

(x) Loan commitments

EXIMBANKA SR provides loan commitments to banks and customers, which are initially recognized at
fair value, which generally corresponds to the fee received by EXIMBANKA SR. This amount is
amortized on a straight-line basis over the period of the loan commitments.

At the balance sheet date EXIMBANKA's loan commitments are carried at the higher sum of:

- The unamortized balance of the fees received

- The best estimate of expenditure required to settle the liabilities from the issued loan commitments
at the balance sheet date

(i) Bank guarantees issued

EXIMBANKA SR issues bank guarantees, mainly to guarantee performance of the supplier in a bidding
process and subsequently, to guarantee warranty claims, performance, advance payments and
retention claims.

Bank guarantees are initially recorded at fair value which generally corresponds to the fee received by
EXIMBANKA SR. This amount is amortized on a straight-line basis over the period of the guarantee.

At the balance sheet date EXIMBANKA's bank guarantees are carried at the higher sum of:

- The unamortized balance of the fees received

- The best estimate of expenditure required to settle the liabilities from the issued bank guarantees
at the balance sheet date

(i) Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents include cash on hand, free funds in accounts with the central bank, and
highly liquid financial assets with a contractual maturity of up to 3 months, which are not subject to
significant risk of changes in their fair value and are used by EXIMBANKA SR in managing short-term
liabilities.

Cash and cash equivalents are carried at amortized cost in the balance sheet.
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3. Vyznamné Gétovné zasady a uctovné metody pokraéovanie
(k) Hmotny majetok
(i) Vykazovanie a oceriovanie

Zlozky hmotného majetku su ocefiované v obstaravacich cenach znizenych o opravky a straty zo
znehodnotenia.

Obstaravacia cena zahffia vydavky, ktoré su priamo priraditelné k obstaraniu daného majetku.
Zakuapeny softvér, ktory je neoddelitelnou sti¢astou uzitkovej hodnoty suvisiaceho majetku, je vykazany
ako sucast daného majetku. V pripade, Ze ¢asti poloZzky majetku maju rozdielnu dobu pouzitelnosti, s
uétované oddelene (ako hlavné suc¢asti) hmotného majetku.

(ii) Nésledné naklady

Technické zhodnotenie hmotného majetku je vykazované v obstaravacej cene, ak je pravdepodobné,
Ze buduce ekonomické uzitky spojené s danou polozkou majetku budu plynut do EXIMBANKY SR
a naklady je mozné spolahlivo merat. Naklady spojené s beznou udrzbou hmotného majetku su
vykazané vo vykaze ziskov a strat v ¢ase ich vzniku.

(iii) Odpisovanie

Odpisy su vykazované vo vykaze ziskov a strat na rovhomernej baze po¢as odhadovanej doby
pouzitelnosti kazdej polozky hmotného majetku. Pozemky sa neodpisuju. EXIMBANKA SR odpisuje
hmotny majetok metddou rovhomerného odpisovania.

Odhadované doby pouzitelnosti pre bezné a porovnavacie u¢tovné obdobie su nasledujlice:

Budovy 40 rokov
Nabytok, zariadenie a vybavenie 4 az 12 rokov
Motorové vozidla 4 roky

Hmotny majetok sa zadina odpisovat pri jeho uvedeni do pouzivania. Metédy odpisovania, doba
pouzitelnosti a zostatkové hodnoty su prehodnocované ku diu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna
zavierka.

() Nehmotny majetok
Softvér

Softvér sa uvadza v obstaravacej cene znizenej o opravky a straty zo znizenia hodnoty. Odpisy sa
vykazuju na rovnomernej baze pocas dvoj - az Stvorrocnej odhadovanej doby pouzitelnosti softvéru.

(m) Znizenie hodnoty nefinanéného majetku

Uttovna hodnota nefinanéného majetku EXIMBANKY SR, iného ako odlozena dafiova pohfadavka,
poistné a zaistné zmluvy, je prehodnotena ku diu, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka, s ciefom
zistit, ¢i existuje naznak zniZenia hodnoty majetku. Ak je zisteny naznak znizenia hodnoty majetku,
nasledne je odhadnuta suma, ktoru je mozné z daného majetku ziskat.

Strata zo znizenia hodnoty je vykazana, ak uc¢tovna hodnota majetku alebo jednotky vytvarajlcej
pehazné prostriedky prevySuje jeho spatne ziskatelnu hodnotu. Jednotka vytvarajuca penazné
prostriedky je najmensia identifikovatelna skupina majetku, ktora vytvara pefiazné prijmy, ktoré su do
velkej miery nezavislé od ostatného majetku alebo skupin majetku.

Straty zo zniZenia hodnoty su vykazované priamo vo vykaze ziskov a strat.

Notes U EB 3 -0l

3. Significant accounting principles and methods continued
(k) Property, plant and equipment
(i) Recognition and measurement
Items of property, plant and equipment are measured at acquisition costs, less accumulated

depreciation and impairment losses.

Acquisition costs include expenditures that are directly attributable to the acquisition of the asset.
Purchased software that is integral to the functionality of the related equipment is capitalized as part of
that equipment. When parts of an item of property, plant or equipment have different useful lives, they
are accounted for as separate items (major components) of property, plant and equipment.

(i) Subsequent costs

Technical improvement of property, plant and equipment is reported in acquisition costs, if it is probable
that the future economic benefits embodied within that part of the asset will flow to EXIMBANKA SR and
the costs can be measured reliably. The costs of the day-to-day servicing of property, plant and
equipment are expensed in the income statement when incurred.

(i) Depreciation

Depreciation is charged in the income statement on a straight-line basis over the estimated useful lives
of each component of an item of property, plant and equipment. Land is not depreciated. EXIMBANKA
SR depreciates tangible assets using the straight-line depreciation method.

The estimated useful lives for the current and comparative period are as follows:

Buildings 40 years
Furniture, fittings and equipment 4 to 12 years
Motor vehicles 4 years

Depreciation commences when the asset is available for use. Depreciation methods, useful lives and
residual values are reassessed at each balance sheet date.

() Intangible assets
Software
Software is stated at acquisition costs less accumulated amortization and impairment losses.
Amortization is recognized on a straight-line basis over the two to four year estimated useful life of the
software.

(m) Impairment of non-financial assets
The carrying amounts of EXIMBANKA's non-financial assets, other than deferred tax assets, insurance
and reinsurance contracts, are reviewed at each balance sheet date to determine whether there is any
indication of impairment. If any such indication exists, then the asset's recoverable amount is estimated.
An impairment loss is recognized if the carrying amount of an asset or its cash-generating unit exceeds
its recoverable amount. A cash-generating unit is the smallest identifiable asset group that generates
cash inflows that largely are independent from other assets and groups.

Impairment losses are recognized directly in the income statement.
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3. Vyznamné Uétovné zasady a uétovné metddy pokraéovanie
(m) Znizenie hodnoty nefinanéného majetku pokraéovanie

Suma, ktortl mozno z daného majetku alebo jednotky ziskat' a ktora vytvara pefiazné prostriedky, je bud
pouzitelna hodnota jednotky alebo realna hodnota znizena o o¢akavané naklady na predaj, podfa toho,
ktora je vysSia. Pri pouzitelnej hodnote majetku odhad buducich penaznych tokov je diskontovany na
ich su¢asnu hodnotu pomocou diskontnej sadzby pred zdanenim, ktora odraza sucasné trhové
ohodnotenie Sasovej hodnoty pefazi a rizik $pecifickych pre dany majetok.

Straty zo zniZzenia hodnoty vykazané v predchadzajlcich obdobiach st prehodnotené ku diu, ku
ktorému sa zostavuje uctovna zavierka, podla toho, &i existuje nadznak znizenia straty, alebo toho, ¢&i uz
strata neexistuje. Strata zo zniZenia hodnoty je oduétovand, ked nastala zmena v odhade pouzitom pri
uréeni sumy, ktort je mozné z daného majetku ziskat. ZniZenie hodnoty je oduétované len do tej vysky,
pokial u¢tovna hodnota majetku nepresiahne jeho uétovnu hodnotu, ktora by mu prislichala po uprave
o odpisy alebo amortizaciu, keby zniZenie hodnoty nebolo vykazané.

(n) Predpisané poistné za poistenie vyvoznych tverov

Predpisané poistné je vykazané bez ohladu na datum prijatia. Hruba hodnota poistného zahtia celkové
poistné predpisané potas obdobia zahriujic hodnoty tykajuce sa, vcelku alebo ¢&iastkovo, budlcich
uctovnych obdobi. Rezerva na poistné buducich obdobi je tvorena na poistné suvisiace
s nadchadzajucimi obdobiami.

(o) Zaistenie

EXIMBANKA SR postupuje zaistovatelom podiely na rizikach vyplyvajucich z poistovacej cinnosti za
ucelom znizenia moznych Cistych strat. Majetok, zavazky, vynosy a néklady vyplyvajuce zo zaistnych
zmluv su prezentované (v poznamkach) oddelene od majetku, zavazkov, vynosov a nakladov
vyplyvajucich zo sudvisiacich poistnych zmiluv, pretoze zaistné zmluvy nezbavuju EXIMBANKU SR
priamych zavézkov voéi poistenym. Len prava vyplyvajlice zo zmltv, v ktorych dochadza k prenosu
vyznamného poistného rizika, st vykazované ako majetok a pohfadavky zo zaistenia.

Zaistné (postupené poistné) vyplyvajuce zo zaistnych zmlav je vykazované ako naklad na rovnakom
zaklade ako sa vykazuje poistné pre suvisiace poistné zmluvy a je vykazované ako naklad potas doby
trvania zaistného krytia na zaklade otakavaného priebehu zaistenych rizik. Cast zaistného, ktora nie je
vykazana vo vykaze ziskov a strat, je sucastou majetku zo zaistenia.

Podiel zaistovatelov na rezervach je ocefiovany na rovnakom zaklade ako rezervy tvorené pre prislusné
poistné zmluvy.

Majetok a pohladavky zo zaistenia obsahuju aj od$kodnenia od zaistovatelov z ddvodu vyplatenych
poistnych plneni. Tieto si zahrnuté v pohladavkach zo zaistenia.

Majetok a pohladavky zo zaistenia su posudzované z hladiska zniZzenia hodnoty ku diu, ku ktorému sa
zostavuje uctovna zavierka. Hodnota majetku a pohladavok sa povaZuje za znizenu, ak existuju
objektivne dokazy vyplyvajuce z udalosti, ktord nastala po prvotnom uétovani, ze EXIMBANKA SR
nebude schopna realizovat' ich uétovnu hodnotu a vplyv tejto udalosti na sumy, ktoré EXIMBANKA SR
prijme od zaistovatelov, je spolahlivo meratelny.

Notes UCEB 3-01

3. Significant accounting principles and methods continued
(m) Impairment of non-financial assets continued

The recoverable amount of an asset or cash-generating unit is the greater of its value in use or its fair
value less cost to sell. In assessing value in use, the estimated future cash flows are discounted to their
present value using a pre-tax discount rate that reflects current market assessments of the time value
of money and the risk specific to the asset.

Impairment losses recognized in prior periods are reassessed at each reporting date for any indications
that the loss has decreased or no longer exists. An impairment loss is reversed if there has been a
change in the estimates used to determine the recoverable amount. An impairment loss is reversed only
to the extent that the asset’'s carrying amount does not exceed the carrying amount that would have
been determined, net of depreciation or amortization, if no impairment loss had been recognized.

(n) Insurance premium for export and similar insurance

Insurance premium is recognized when the premium is written, regardless of when it is due or collected.
Gross written premium comprises all premium receivable, including amounts relating, in whole or in part,
to future accounting periods. An unearned premium reserve (UPR) is created for the premium amounts
related to future periods.

(o) Reinsurance

EXIMBANKA SR cedes to reinsurers a share in risks from its insurance business for the purpose of
limiting its net loss potential. Assets, liabilities, income and expenses arising from reinsurance contracts
are presented (in the notes) separately from those from related insurance contracts because the
reinsurance arrangements do not relieve EXIMBANKA SR from its direct obligations to its policyholders.
Only rights under contracts that give rise to a significant transfer of insurance risk are accounted for as
reinsurance assets and receivables.

Reinsurance premiums for ceded insurance, related to reinsurance agreements, are recognized as an
expense on a basis that is consistent with the recognition basis for the premiums on the related
insurance contracts and are expensed over the period for which the reinsurance cover is provided based
on the expected pattern of the reinsured risks. The portion of ceded reinsurance premiums not
recognized in the income statement, is included in reinsurance assets.

The reinsurer’'s share in provisions is measured on a basis that is consistent with the measurement of
the provisions held in respect of the related insurance contracts.

Reinsurance assets and receivables also include recoveries due from reinsurance companies in respect
of claims paid. These are included within receivables from reinsurance.

Reinsurance assets and receivables are assessed for impairment at each balance sheet date. The value
of an asset is deemed impaired if there is objective evidence, as a result of an event that occurred after
its initial recognition, that EXIMBANKA SR may not recover all amounts due, and that the event has a
reliably measurable impact on the amounts that EXIMBANKA SR will receive from the reinsurer.
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3. Vyznamné uctovné zasady a uctovné metédy pokraéovanie
{p) Rezervy

Rezerva sa tvori v pripade, ak existuje pre EXIMBANKU SR pravna alebo vecna povinnost splinit
z&vazok, ktory vyplyva z minulej udalosti, a ktorého dopad moéze byt spolahlivo odhadnuty, aje
pravdepodobné, Zze zavazok bude splneny a vyziada si Ubytok ekonomickych Uzitkov. Rezervy su
vypotitané diskontovanim o€akavanych pefiaznych tokov pomocou diskontnej sadzby pred zdanenim,
ktora odraza sucasné trhové ocenenie ¢asovej hodnoty peniazi a ak je potrebné, rizika $pecifické pre
dany zavazok.

(r) Zamestnanecké pozitky
(i) Krétkodobé zamestnanecké poZitky

Zavazky z kratkodobych zamestnaneckych pozitkov su ocerlované na nediskontovanej baze asu
uctované do nakladov v &asovej a vecnej suvislosti s vykonom prace v prospech EXIMBANKY SR.

Rezerva na odmeny je vykazovana v hodnote, ktora sa ofakava, Zze bude zaplatena ako kratkodoba
pefiazna odmena, ked ma EXIMBANKA SR sG¢asnu pravnu alebo vecnutl povinnost' zaplatit' tito sumu
ako vysledok sluzby poskytnutej v minulosti zamestnancom a tato sluzbu je mozné spolahlivo ocenit.

EXIMBANKA SR uhradza fixné prispevky samostatnému subjektu, ktoré zauctuje v ¢ase vzniku do
vykazu ziskov a strat. Ide o povinné socialne poistenie, ktoré EXIMBANKA SR plati Socialnej poistovni
alebo sukromnym déchodkovym fondom na zéklade prislu$nych pravnych predpisov a o dobrovolné
doplnkové déchodkové sporenie platené doplnkovym déchodkovym spolo¢nostiam, ktoré na seba
preberaju zodpovednost za buducu vySku vyplacanych déchodkov. EXIMBANKA SR nema zakonnu
ani inu vecnu povinnost platit’ dal3ie prispevky, ak prislusné fondy nebud( mat dostatok aktiv na
vyplatenie plneni zamestnancom za ich sluzby poskytnuté v minulosti.

EXIMBANKA SR nema po zaplateni prispevku ziaden dal$i zavazok. Prispevky st zauétované v ¢ase
vzniku do vykazu ziskov a strat v rovnakom &ase ako prislu§né mzdové naklady. Preddavky z titulu
tychto prispevkov sa vykazuju ako aktivum len do tej miery, do akej bude v budlcnosti mozné o ich
vysku znizovat' Ghrady naslednych prispevkov.

(ii) PoZitky pri ukonéeni pracovného pomeru

Pozitky pri ukon&eni pracovného pomeru su vykazované ako naklad, ked je EXIMBANKA SR
preukazatelne zaviazana, bez realnej moZnosti odstupenia, ukonéit zamestnanecky pomer
zamestnanca alebo skupiny zamestnancov pred beznym odchodom do déchodku.

(iii) Iné dihodobé pozitky

Zavazky EXIMBANKY SR z dévodu inych dlhodobych pozitkov predstavuju odhad stcasnej hodnoty
pozitkov, ktoré boli zamestnancom poskytnuté ako odplata za ich sluzby v su¢asnom obdobi a v
minulosti. Iné zamestnanecké pozitky su pozitky pri odchode do déchodku podla zakona ¢. 311/2001 Z.
z. v zneni neskorSich predpisov (Zakonnik prace) a pri pracovnych vyro¢iach. Hodnota zavazku je
vypotitana pre kazdého zamestnanca a je oddiskontovana na su¢asnu hodnotu. Sadzba pouzita na
diskontovanie pri kalkulacii su¢asnej hodnoty zavézku je odvodena od vynosovej krivky $tatnych
dlhopisov Slovenskej republiky so splatnostou 10 rokov ku diiu, ku ktorému sa zostavuje Gétovna
zavierka alebo finan&né informacie. Pri vypoéte sa vychadza z priemernych miezd po zohladneni ich
budiceho rastu, z fluktuacie podla veku zamestnancov, z hodnoty pozitkov ku dfiu ich vyplaty a z veku
odchodu do déchodku v zmysle platnej legislativy.

Zavézky zo zamestnaneckych pozitkov sU vykazané v sivahe v polozke Ostatné zdvézky. Rezerva na
odchodné a rezerva na odmeny pri pracovnych vyrociach su vykazané v stuvahe v polozke Ostatné
rezervy. Naklady na zamestnaneckeé pozitky st vykazané vo vykaze ziskov a strat v poloZzke VSeobecné
prevadzkové naklady.

Notes U¢EB 3 - 01

3. Significant accounting principles and methods continued
{p) Provisions

A provision is recognized if, as a result of a past event, EXIMBANKA SR has a present legal or
constructive obligation that can be estimated reliably, and it is probable that an outflow of economic
benefits will be required to settle the obligation. Provisions are determined by discounting the expected
future cash flows at a pre-tax rate that reflects current market assessments of the time value of money
and, where appropriate, the risks specific to the obligation.

(r) Employee benefits
(i) Short-term employee benefits

Short-term employee benefits are measured on an undiscounted basis and are expensed on an accrual
basis when the related services by employees were provided to EXIMBANKA SR.

A provision for bonuses is recognized for the amount expected to be paid as a short-term cash bonus if
EXIMBANKA SR has a present legal or constructive obligation to pay this amount as a result of past
service provided by the employee and the obligation can be reliably estimated.

EXIMBANKA SR pays fixed contributions to a separate entity which are recognized in the income
statement when incurred. This represents the mandatory social insurance in which contributions are
payable to the Social Insurance or private pension funds based on applicable legislation, as well as
voluntary pension schemes in which the pension fund takes over the full responsibility for the future
pension payable to the former employees. EXIMBANKA SR does not have any legal nor constructive
obligation to pay further contributions if the respective pension funds will not have sufficient assets to
make all payments to the pensioners for their past services.

EXIMBANKA SR does not have any further obligations after the contributions are paid. The contributions
are expensed in the income statement when incurred at the same time as the related salary cost.
Prepayments are recognized as assets only to the extent that they result in reductions in future
contributions.

(i) Termination benefits

Termination benefits are recognized as an expense when EXIMBANKA SR is demonstrably committed,
without realistic possibility of withdrawal, to terminate employment of an employee or group of
employees before the normal retirement date.

(i) Other long-term benefits

EXIMBANKA's obligation arising from other long-term benefits represents an estimate of present value
of benefits that employees earned in return for their service in the current and prior years. Other long-
term employee benefits are retirement benefits according to Act No. 311/2001 as amended (Labour
Code) and jubilee. The liability is calculated by the projected unit credit method for each employee and
is discounted to its present value. The discount rate used for calculation of present value of the liability
is derived from a yield curve of state bonds of Slovak republic with maturity 10 years as at the balance
sheet date. Consideration is given to the average wages indexed by future increases, fluctuation rate
by aging structure, the amount of benefit at the date of payment and also the retirement age in
compliance with legislation.

Liabilities are recognized in the balance sheet within Other liabilities. Provision for retirement benefit and

benefit related to jubilee are recognized in the balance sheet within Other provisions. Costs over
employees benefits are recognized in the income statement within General administrative expenses.
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4. Pouzitie odhadov a usudkov
(a) Opravné polozky

Majetok zauctovany v umorovanej hodnote je oceneny v suvislosti s pripadnym znizenim hodnoty na
zaklade uctovnych predpisov opisanych v bode 3 (h) Poznamok.

Zlozka celkovej Specifickej opravnej polozky vztahujuca sa k zmluvnej strane sa aplikuje na pohladavky
hodnotené v suvislosti so znizenim hodnoty individuaine a je zaloZzena na najlep§om odhade sucasne;
hodnoty pefaZnych tokov, ktoré EXIMBANKA SR o¢akava. Pri odhadovani tychto pefiaznych tokov
manazment robi usudky o finan¢nej situacii zmluvnej strany a o Cistej predajnej cene zabezpeéenia.
Kazdé znizenie hodnoty majetku je posudzované podla vlastnych meradiel, stratégie vymahania
a odhad vymozitelnych pefaznych tokov je schvaleny v zmysle kompetencnych pravidiel EXIMBANKY
SR.

(b) Stanovenie vysky rezerv na poistné udalosti

Predpoklady pouzité pri odhadoch majetku a zavazkov tykajlcich sa poistnych zmllv sa volia tak, aby
rezervy vytvorené na ich zaklade boli dostatoéné na krytie zavazkov vyplyvajucich z poistnych zmitv
v takom rozsahu, v akom sa toto pinenie da primerane predpokladat’.

Na zaklade vyvoja hlaseni poistnych udalosti a ich hrozieb EXIMBANKA SR prehodnotila dostatoénost
poistného a na zaklade analyzy pristupila k &erpaniu rezervy na neukonéené rizika tak, ako je uvedené
v bode 10 (c) Poznamok. Pri danej analyze dostatolnosti poistného pre segment poistenia
strednodobych a dlhodobych rizik pouzila EXIMBANKA SR $tatistické Gdaje Prazského klubu za roky
2009 - 2024, ktoré upravila na z&klade viastnych historickych skusenosti. Koeficient $kodového rastu
pre rok 2025 odhadla EXIMBANKA SR na zaklade vyvoja hlaseni poistnych udalosti a oznameni hrozieb
poistnych udalosti k 31. decembru 2025. Kalkulacia zahffia aj ofakavantt thradu zahrani¢nych diznikov
pred samotnou vyplatou poistnych plneni ako aj ocakavany vyvoj v naslednom vymahani pohladavok.

EXIMBANKA SR uskuto¢nila analyzu citlivosti rezervy na neukonéené rizika. EXIMBANKA SR pri tomto
teste upravila o€akavané percento zlyhania poistenych pohladavok. Pri zmene uvedeného predpokladu
o0 + 5 % by sa zvy$ila hodnota potencidlnych zavazkov EXIMBANKY SR v roku 2025 o 22 tis. EUR
(2024: 28 tis. EUR), ¢omu by zarover zodpovedalo &erpanie rezervy na neukon&ené rizika v objeme
26 tis. EUR (2024: 7 tis. EUR). Pri zmene uvedeného predpokladu o — 5 % by sa znizila hodnota
potencialnych zavazkov EXIMBANKY SR v roku 2025 o 22 tis. EUR (2024: 28 tis. EUR), ¢omu by
zaroven zodpovedalo Cerpanie rezervy na neukonéené rizika v objeme 70 tis. EUR (2024: 63 tis. EUR).

(c) Vykazanie odlozenej dafiovej pohFadavky

V roku 2025 vznikla EXIMBANKE SR odlozena darova pohladavka z odpocitatelnych do¢asnych
rozdielov (najma z opravnych poloziek k pohfadavkam z Uverov a z kalkulovanej rezervy na poistné
plnenia) a z dafovej straty. EXIMBANKA SR Gétuje odlozenu darovu pohladavku len v rozsahu,
v ktorom je pravdepodobné, Ze k dispozicii bude zaklad dane, oproti ktorému sa odloZzena dafova
pohfadavka pouzije.

Notes U¢EB3-01

4. Use of estimates and judgements
{a) Allowance for impairment

Assets accounted for at amortized cost are evaluated for impairment on a basis described in accounting
policy in Note 3 (h).

The specific counterparty component of the total allowances for impairment applies to receivables
evaluated individually for impairment and is based on management's best estimate of the present value
of the cash flows that are expected to be received by EXIMBANKA SR. In estimating these cash flows,
management makes judgements about counterparty’s financial situation and the net realizable value of
any underlying collateral. Each impaired asset is assessed on its merits and the workout strategy and
estimate of cash flows considered recoverable are approved in accordance with approval matrix of
EXIMBANKA SR.

{b) Determination of provisions for insurance claims

The assumptions used in the estimation of assets and liabilities related to insurance contracts are
chosen so that the reserves created on their basis are sufficient to cover the liabilities arising from the
insurance contracts to the extent that this performance can be reasonably assumed.

Based on the development of insurance event reports and their threats, EXIMBANKA SR reassessed
the sufficiency of the insurance premium and, based on the analysis, proceeded to draw down the
reserve for unexpired risks as stated in Note 10 (¢). In the given analysis of the sufficiency of insurance
premiums for the medium and long-term risk insurance segment, EXIMBANKA SR used statistical data
of the Prague Club for the years 2009 - 2024, which it adjusted based on its own historical experience.
The loss growth coefficient for 2025 was estimated by EXIMBANKA SR based on the development of
insurance claims reports and notifications of threats of insurance claims as at 31 December 2025. The
calculation also includes the expected payment of foreign debtors before the actual payment of
insurance benefits as well as the expected development in the subsequent collection of receivables.

EXIMBANKA SR carried out a sensitivity analysis of the provision for unexpired risks. As part of this
test, the expected default rate of insured receivables was adjusted. An increase of 5% in the
aforementioned assumption would lead to an increase in the potential liabilities of EXIMBANKA SR for
the year 2025 by EUR 22 thousand (2024: EUR 28 thousand), accompanied by a utilisation of the
provision for unexpired risks in the amount of EUR 26 thousand (2024: EUR 7 thousand). A 5% decrease
in the aforementioned assumption would reduce the potential liabilities of EXIMBANKA SR for the year
2025 by EUR 22 thousand (2024: EUR 28 thousand), which would correspond to a utilisation of the
provision for unexpired risks in the amount of EUR 70 thousand (2024; EUR 63 thousand).

(c) Recognition of deferred tax asset

In 2025, EXIMBANKA SR recognized a deferred tax asset arising from deductible temporary differences
(primarily from impairment allowances on loan receivables and from the calculated provision for
insurance claims) and from a tax loss. EXIMBANKA SR recognizes a deferred tax asset only to the
extent that it is probable that taxable profit will be available against which the deferred tax asset can be
utilised.
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5. Riadenie finanénych rizik
(a) Uvod

EXIMBANKA SR je vystavena nasledovnym rizikam z dévodu pouzivania finanénych nastrojov:
- lverové riziko,

- riziko likvidity,

- trhové riziko,

- operagné riziko.

Informacie o angazovanosti voci jednotlivym rizikém, ciele, pristup a procesy na meranie a riadenie
rizika a riadenie kapitalu EXIMBANKY SR sG stanovené nizsie.

Systém riadenia rizika

Rada banky ma celkovi zodpovednost za zavedenie adohlad nad systémom riadenia rizika
EXIMBANKY SR. Rada banky zalozila Komisiu pre riadenie aktiv a pasiv (ALCO), ktora je zodpovedna
za vyvoj a sledovanie politiky riadenia rizika EXIMBANKY SR vo vybranych oblastiach.

Politika riadenia rizika EXIMBANKY SR je uréena na identifikaciu a analyzu rizik, ktorym je EXIMBANKA
SR vystavena, na stanovenie primeranych limitov a kontrol, na sledovanie rizika a dodrziavanie limitov.
Politika riadenia rizika a systémy su pravidelne preverované, aby zohladfovali zmeny podmienok na
trhu v jednotlivych produktoch a ponukanych sluzbach. EXIMBANKA SR sa zameriava na vyvoj
organizovaného a konstruktivneho kontrolného prostredia, v ktorom vetci zamestnanci poznaju svoje
ulohy a povinnosti.

Dozorna rada je zodpovedna za monitoring a dodrziavanie pristupov a postupov riadenia rizika a za
kontrolu primeranosti systému riadenia rizika vo vztahu k rizikam, ktorym je EXIMBANKA SR vystavena.
Dozornej rade pomaha v tychto funkciach vnutorna kontrola. Utvar vnutornej kontroly pravidelne
informuje Dozornu radu a Radu banky o postupoch a zisteniach v oblasti riadenia rizik.

EXIMBANKA SR v zaujme obmedzenia vzniku neprimerane vysokych rizik dodrziava pravidla
obozretného vykonavania Cinnosti tak, aby neprekrocila stanovené pomery majetkovej angazovanosti
k vlastnym zdrojom financovania vo vztahu kinym Statom, zemepisnym oblastiam, hospodarskym
odvetviam a ¢innostiam, z ktorych tato angazovanost vznikla.

Pravidlami stanovené limity st pri vykone ¢&innosti EXIMBANKY SR vo v8eobecnosti dodrziavané.

(b) Uverové riziko
Uverové riziko predstavuje riziko nezaplatenia uverov a pohfadavok EXIMBANKY SR véas a v pinej
vyske, v dosledku &oho méze EXIMBANKE SR vznikn(t finan&na strata. Pre ugely vykazovania riadenia
rizika EXIMBANKA SR berie do uvahy v8etky zlozky tverovej angazovanosti.

Koordinaciu riadenia tverového rizika zabezpecuje odbor riadenia rizik, ktory tiez zodpoveda za
vyhodnocovanie Urovne a kvality riadenia rizika.

Notes UCEB 3 -01

5. Financial risk management
(a) Introduction

EXIMBANKA SR has exposure to the following risks from its use of financial instruments:
- credit risk
- liquidity risk
- market risk
- operational risk

Information on the exposure to each of the above risks, the objectives, policies and processes for
measuring and managing risk and on the management of EXIMBANKA's capital is set out below.

Risk management framework

The Bank Board has overall responsibility for the introduction and supervision of the risk management
system of EXIMBANKA SR. The Bank Board established the Commission for asset and liability
management (ALCO), which is responsible for developing and monitoring EXIMBANKA SR's risk
management policy in selected areas.

The risk management policy of EXIMBANKA SR is intended for the identification and analysis of risks
to which EXIMBANKA SR is exposed, for setting appropriate limits and controls, for monitoring risk and
compliance with limits. The risk management policy and systems are regularly reviewed to take into
account changes in market conditions in individual products and services offered. EXIMBANKA SR
focuses on the development of an organized and constructive control environment in which all
employees know their roles and responsibilities.

The Supervisory Board is responsible for monitoring and complying with risk management approaches
and procedures and for checking the adequacy of the risk management system in relation to the risks
to which EXIMBANKA SR is exposed. The Supervisory Board is assisted in these functions by internal
control. The Internal Control Unit regularly informs the Supervisory Board and the Bank Board of
procedures and findings in the area of risk management.

In order to limit the occurrence of disproportionately high risks, EXIMBANKA SR observes the rules of
prudent performance of activities so that it does not exceed the established ratios of property
involvement to its own sources of financing in relation to other countries, geographical areas, economic
sectors and activities from which this involvement arose.

The limits established by the rules are generally observed when performing the activities of EXIMBANKA
SR.

(b) Credit risk
Credit risk represents a risk that EXIMBANKA's loans and receivables will not be collected on time and
in full amount and as a consequence of this a financial loss to EXIMBANKA SR might arise. For risk
management reporting purposes, EXIMBANKA SR considers all elements of credit risk exposure.

The Risk Management Department coordinates management of credit risk. It is also responsible for
evaluation of level and quality of risk management.
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5. Riadenie finan€énych rizik pokragovanie
(b) Uverové riziko pokra&ovanie

Odbor riadenia rizik informuje Radu banky a Dozornu radu a je zodpovedny za zhodnotenie Uverového

rizika, vratane:

- stanovenia rizikovych stupfiov Uverovych pohfadavok;
Systém stupriov rizika sa pouziva pri stanoveni opravnej polozky tvorenej k Uverovej angazovanosti,
ktoréa vykazuje prvky znehodnotenia. Su€asné rizikové stupne pohladavok pozostavaju z troch
stupriov, ktoré reflektuju rézne urovne rizika v zavislosti od prijatého zabezpec&enia alebo inych
spdsobov zmiernenia tiverového rizika.

- sledovania vyvoja kategorizacie angazovanosti podla stupia rizika a potreby tvorby zdrojov krytia
finan&nych strat (opravné polozky, rezervy);

- navrhovania limitov pre koncentraciu Uverovej angazovanosti voci protistranam, geografickym
celkom a priemyselnym odvetviam,;

- hodnotenia zabezpe&enia uverov a zaruk;

- celkového zhodnotenia Uverového rizika v ramci a v rozsahu stanovenom obchodnym procesom
EXIMBANKY SR;
Vietky averové ramce a jednotlivé Uvery su prerokované Schvalovacim vyborom a schvalené podla
kompeten&ného poriadku EXIMBANKY SR. Uverové angaZovanosti v sulade so schvalenymi
limitmi a podmienkami pred poskytnutim tverov hodnoti obchodné miesto. Uverovl sposobilost
arating klientov, ako aj suhrnné posudenie Uverového rizika obchodnych pripadov spracovava
a hodnoti odbor riadenia rizik.
Obnova a zhodnotenie uveru je predmetom toho istého hodnotiaceho procesu.

- poskytovania informacii o kvalite Uverového portfélia Rade banky a Dozornej rade; v pripade
potreby sa navrhuju a realizuju potrebné upravy a opatrenia na minimalizovanie moznych strat;

- poskytovania informacii MF SR v sulade s poZiadavkami MF SR a vedenia EXIMBANKY SR;

- poskytovania poradenstva v zaujme efektivheho riadenia Gverového rizika.

EXIMBANKA SR pripravuje sustavu vykazov, ktoré sliZia na sledovanie Uverového rizika. Ide
predovSetkym o sledovanie majetkovej angaZovanosti, delikvencii a strat z jednotlivych obchodov,
vyhodnocovanie efektivnosti vymahania problémovych pohfadavok, sledovania vybranych
ukazovatelov u vybranych klientov v priebehu trvania Gverového vztahu, sledovanie vyvoja
nepovolenych debetov, atd.

Maximalne uaverové riziko, ktorému je EXIMBANKA SR vystavena podia skupin majetku
a podstvahovych poloziek, je nasledovné:

C s . . . Bezprostredne

Manmal:: dzg\l’(:hic‘aldylcahs:;zlir:er::ajetku a Beizné uctovné obdobie predchég;:jggiee uctovné
Pefiazné prostriedky a ich ekvivalenty 112 057 317 794
Pohladavky voéi bankam 23 301 27 245
Finanény majetok na predaj - -
Pohladavky vodi klientom 540 051 417 499
Pohladavky z poistenia 127 152
Majetok a pohladavky zo zaistenia 1288 1119
Investicie drzané do splatnosti - -
Ostatny majetok 175 17
Poskytnuté zaruky 233 390 253 927
Antikorona zaruky 10474 17 816
Potvrdené buduce zaruky 23 965 19 736
Neodvolatelné uverové prisluby 65 104 69 881
Spolu: 1009 932 1125 186

20
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5. Financial risk management continued
{b) Credit risk continued

The Risk Management Department reports to the Bank Board and Supervisory Board and is responsible

for oversight of the credit risk, including:

- setting up risk grades of loan receivables:

The risk rating system is used in determining where impairment allowances may be required
against specific credit exposures with impairment indicator. The current risk grading consists of
three grades reflecting varying degrees of risk of default and the availability of collateral or other
credit risk mitigation.

- monitoring the development of exposure categorization according to the level of risk and the need
for creation of resources to cover financial losses (impairment allowances, provisions)

- proposing of limits for concentration of loan exposure to counterparties, geographies and
industries

- review of collateral for loans and guarantees

- overall assessment of credit risk under and within the scope of the business process of
EXIMBANKA SR
All credit facility frameworks and individual loans are discussed with the Approval Committee and
approved according to competency guidelines of EXIMBANKA SR. Credit exposures are
assessed by the business unit in accordance with the approved limits and conditions prior to the
granting of loans. The Risk Management Department processes and evaluates credibility and
rating of clients and performs cumulative assessment of credit risk in transactions.

Renewals and reviews of credit facilities are subject to the same review process.

- regular reports on the credit quality of the portfolio being provided to the Bank Board, Supervisory
Board, and if necessary appropriate corrective actions proposed and taken to minimize potential
losses

- providing information to the MF SR in accordance with the requirements of both the MF SR and
the management of EXIMBANKA SR

- providing advisory in order to ensure effective credit risk management.

EXIMBANKA SR prepares several reports to monitor credit risks. It focuses mainly on the monitoring of
exposures, delinquencies and losses from individual transactions, evaluation of effectiveness of
receivable recoveries, monitoring of selected indicators of selected clients during the loan period and
monitoring of development of unauthorized debit balances, etc.

Maximum credit risk, to which EXIMBANKA SR is exposed by class of asset and off-balance sheet
items, is shown below:

Maximum credit risk by class of asset and . . Immediately precedin

off-balance slll'leet items g o accountir{g period ;
Cash and cash equivalents 112 057 317794
Due from banks 23 301 27 245
Financial assets held for sale - -
Loans and advances to customers 540 051 417 499
Insurance receivables 127 152
Reinsurance assets and receivables 1288 1119
Held-to-maturity investments - -
Other assets 175 17
Bank guarantees issued 233 390 253 927
Anti-corona guarantee 10 474 17 816
Confirmed future guarantees 23 965 19736
Irrevocable loan commitments 65 104 69 881
Total: 1009 932 1125 186
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Poznamky U¢EB3-01

5. Riadenie finanénych rizik pokra¢ovanie
(b) Uverové riziko pokra&ovanie

EXIMBANKA SR sleduje koncentraciu uverového rizika podia sektora a geografickej lokality. Analyza
koncentracie Gverového rizika pre hlavné skupiny majetku je uvedena nizsie:

Beiné iétowné obdobie Bezprostredne predchédzajice

K°3|‘,‘°“"kat°'a Pohfadavky | Pohladavky | Investicie | Pohfadavky | Pohfadavky | Investicie
podia sekiora vofi vo€i drzané do voCi vo€i drzané do

klientom bankam splatnosti klientom bankam splatnosti
Vlada Slovenskej
republiky - - - - - -
Malé a stredné
podniky 158 273 - 111 368 - -
Velké podniky 381778 - - 306 131 - -
Banky 23 301 - - 27 245 -
Koncentracia
podla lokalizicie
Slovenska
republika 474 795 102 - 388 401 5168 -
Iné 65 256 23199 - 29 098 22 077 -

Do skupiny velkych podnikov patria spolo¢nosti, ktoré prekracuja limity kritérii pre malé a stredné
podniky stanovenych v odporaéani Komisie & 2003/361/ES zo 6. maja 2003 o definicii malych
a strednych podnikov.

Zaruky poskytnuté klientom v sume 243 864 tis. EUR (2024: 271 743 tis. EUR) boli poskytnute
korporatnym klientom so sidlom v Slovenskej republike.

Koncentracia voéi teritoriu 7. ratingovej skupiny podla klasifikacie OECD

Na zaklade rozhodnutia Rady banky a po sthlasnom vyjadreni Dozornej rady bola prijata:

- zvy3ena koncentracia rizika vodi teritoriu 7. ratingovej skupiny podfa klasifikacie OECD (v zmysle
¢lenenia krajin podfa OECD kategoria 7 predstavuje najvy$siu mieru rizika),

- zvy3ena koncentracia nad 25 % vlastnych zdrojov EXIMBANKY SR na sektor - dodavky elektriny,
plynu, pary a studeného vzduchu a na sektor - vyroba kovov a kovovych konstrukcii okrem strojov
a zariadeni.

O zvysenej angazovanosti voci teritoriu 7. ratingovej skupiny podra klasifikacie OECD bolo nasledne

informované MF SR.

Koncentracia vodi teritériu 7. ratingovej skupiny podia klasifikacie OECD bola priebezne monitorovana
a vyhodnocovana organmi EXIMBANKY SR s cielom prijimania opatreni zameranych na minimalizaciu
rizik vyplyvajucich z tejto angazovanosti a jej zniZovanie. V tejto suvislosti prebiehaju rokovania ohfadne
Struktary a splacania uverovych expozicii.
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5. Financial risk management continued
{b) Credit risk continued

EXIMBANKA SR monitors concentrations of credit risk by sector and by geographic location. An analysis
of concentration of credit risk for major groups of assets is as follows:

Current accounting period Immediately p;zt;;::ng i

Concentration

Loans and Held-to- Loans and Held-to-
R advances to Dgz r::;m maturity advances to Dg:r:{(c;m maturity

customers investments | customers investments
Government of
Slovak Republic - - - - - -
Small and
medium-sized
enterprises 158 273 - 111 368 - -
Large enterprises 381778 - - 306 131 - -
Banks 23 301 - - 27 245 -
Concentration by
geographic area
Slovak Republic 474 795 102 - 388 401 5168 -
Others 65 256 23199 - 29 098 22 077 -

The group of large enterprises includes companies that exceed the limits of the criteria for smail and
medium-sized enterprises established in the Commission's Recommendation no. 2003/361/EC of 6 May
2003 on the definition of small and medium-sized enterprises.

Guarantees provided to clients in the amount of EUR 243,864 thousand (2024: EUR 271,743 thousand)
were provided to corporate clients based in the Slovak Republic.

Concentration against the territory of the 7th rating group according to the OECD classification

Based on the decision of the Bank Board and after the approval of the Supervisory Board, the following

was adopted:

- increased concentration of risk towards the territory of the 7th rating group according to the OECD
classification (in terms of the breakdown of countries according to the OECD, category 7 represents
the highest level of risk),

- increased concentration exceeding 25% of EXIMBANKA SR’s own funds was identified in the
sector - supply of electricity, gas, steam and air conditioning and in the sector - manufacture of
metals and metal structures excluding machinery and equipment.

The MF SR was subsequently informed about the increased commitment to the territory of the 7th rating

group according to the OECD classification.

The concentration towards the territory of the 7th rating group according to the OECD classification was
continuously monitored and evaluated by the authorities of EXIMBANKA SR with the aim of taking
measures aimed at minimizing the risks arising from this involvement and its reduction. In this context,
negotiations are ongoing on the structure and repayment of credit exposures.
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5. Riadenie finanénych rizik pokraéovanie
(b) Uverové riziko pokraéovanie

V suvislosti s nahlasenymi poistnymi udalostami tykajucimi sa teritoria 7. ratingovej skupiny podla
klasifikacie OECD boli v roku 2025 vytvorené technické rezervy na poistné udalosti nahlasené, ale
nevybavené vo vySke 20,0 mil. EUR, z ¢oho 10,4 mil. EUR bolo v roku 2025 pouzZitych na uhradu
poistnych plneni. Zarovein podla platnej internej smernice a postupov uétovania pre EXIMBANKU SR
boli v roku 2025 vytvorené technické rezervy na poistné udalosti vzniknuté, ale nenahlasené vo vyske
18,6 mil. EUR, ktoré predstavujua sumu v8etkych predpokladanych splatok uveru z jednotlivych poistnych
udalosti obchodnych pripadov prislichajucich nasledovnému G¢tovnému obdobiu. Suvisiaci prehlad
technickych rezerv je uvedeny v poznamke 10 (c).

Zaroven bol vykonavany monitoring zasielany na MF SR so zameranim na kvalitu Gverového portfélia

azaruk avySku zavézkov vyplyvajucich z poistenia neobchodovatelnych rizik v Strukture podla
klasifikacie rizikovosti teritérii ur¢enej OECD.

Celkova angazovanost' voci teritériu 7 bola nasledovna:

Bezné Gctovné obdobie | DezProstredne predchadzajuce
uctovné obdobie
Pohladavky voci bankam brutto 50 357 46 182
Uverové prisluby - -
Poistenie (verov brutto, t. j. vratane
spolutéasti 53125 73 954
Spolu 103 482 120 136

Zatriedenie pohladavok

Jednotlivé pohladavky EXIMBANKA SR zatrieduje na zaklade objektivneho dékazu znehodnotenia do
tried:

- Standardné: omeskanie najviac 60 dni a nevykazujuce znehodnotenie,

- so znizenou hodnotou: ome$kanie viac ako 60 dni a najviac 90 dnivykazujlice priznaky
znehodnotenia a existuje pravdepodobnost’ nesplatenia pohlfadavky diznikom alebo pohfadavka
vznikla plnenim z vydanej bankovej zaruky,

- zlyhané pohladavky: omeskanie nad 90 dni vykazujuce priznaky znehodnotenia a existuje
pravdepodobnost nesplatenia pohladavky diznikom alebo diznik je v likvidacii, restrukturalizacii
alebo konkurze.

Pri riadeni uverového rizika Odbor riadenia rizik vyuZiva ratingové hodnotenie subjektov, voéi ktorym
EXIMBANKA SR podstupuje uverové riziko. Ratingové hodnotenie klienta spo€iva v systematickom a
kvantifikovatelnom posudeni jeho uverovej bonity a kreditného rizika.

V roku 2025 EXIMBANKA SR aktualizovala pouzivané ratingové nastroje s cielom skvalitnit proces
posudzovania uverového rizika pri schvalovani novych obchodov. Pouzivany ratingovy model
transformuje finanéné a nefinanéné informacie o klientovi do vysledného ratingu na $kale 1 az 10, ktory
vyjadruje pravdepodobnost’ zlyhania klienta a umoziuje porovnatelné hodnotenie klientov naprie¢
portféliom, pri€om rating 1 predstavuje najniz8iu pravdepodobnost zlyhania klienta a ratingovy stupenf
10 najvys$siu pravdepodobnost zlyhania klienta.

Pre lepsiu porovnatelnost bol ratingovy model pre expozicie z bankovych &innosti pouzity aj pre
¢lenenie udajov za predchadzajuce uétovné obdobie.
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5. Financial risk management continued
{b) Credit risk continued

In connection with reported insurance claims relating to the OECD rating group 7 territory, technical
provision for insurance claims reported but not settled amounted to EUR 20.0 miillion, of which EUR
10.4 million was used to pay for insurance claims in 2025. At the same time, in accordance with the
applicable internal directive and accounting principles for EXIMBANKA SR, technical provisions were
created in 2025 for insurance claims incurred but not reported in the amount of EUR 18.6 million, which
represent the total estimated loan repayments from individual insurance events related to business
transactions pertaining to the following accounting period. A related overview of technical provisions is
provided in note 10(c).

At the same time, monitoring was carried out and sent to the MF SR with a focus on the quality of the

loan portfolio and guarantees and the amount of liabilities arising from the insurance of non-tradable
risks in the structure according to the risk classification of the territories determined by the OECD.

The total commitment to territory 7 was as follows:

Immediately preceding

Current accounting period accounting period

Due from banks (gross amount) 50 357 46 182
Loan commitments - -
Gross credit insurance, i.e., including the

participation 53125 73 954
Total 103 482 120 136

Classification of receivables

EXIMBANKA SR classifies individual receivables, based on evidence of impairment, into the following
categories:

- standard: up to 60 days overdue, no impairment indicators,

- impaired: overdue for more than 60 days and not more than 90 days showing signs of impairment
and there is a likelihood of default by the debtor, or the receivable arose from the fulfiiment of the
issued bank guarantee,

- default: overdue for more than 90 days, showing signs of impairment and there is a likelihood that
the receivable will not be repaid by the debtor, or the debtor is in liquidation, restructuring or
bankruptcy.

In managing credit risk, the Risk Management Department uses a rating assessment of entities in
respect of which EXIMBANKA SR is exposed to credit risk. The client rating assessment consists of a
systematic and quantifiable evaluation of the client’s creditworthiness and credit risk.

In 2025, EXIMBANKA SR updated the rating tools in use with the aim of enhancing the quality of the
credit risk assessment process when approving new transactions. The rating model applied transforms
financial and non-financial information about the client into a final rating on a scale from 1 to 10, which
reflects the client's probability of default and enables a comparable assessment of clients across the
portfolio, whereby rating 1 represents the lowest probability of client default and rating grade 10 the
highest probability of client default.

For better comparability, the rating mode! for exposures from banking activities was also used for the
breakdown of data for the previous reporting period.
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5. Riadenie finanénych rizik pokracovanie

(b) Uverové riziko pokra&ovanie

Uverova kvalita finan&ného majetku a pohladavok z poistenia a zaistenia k 31. decembru 2025:

Notes

U EB 3 - 01

5. Financial risk management continued

(b) Credit risk continued

Credit quality of financial assets, insurance and reinsurance receivables as at 31 December 2025:

Pohfadavky | Pohladavky | Investicie Penazné PohFadavky Majetok
voci vodi drzané do | prostriedky a 2 poistenia a pohladavky
klientom bankam | splatnosti |ich ekvivalenty zo zaistenia
Do splatnosti a neznehodnotené
Stupen 1:
Standardné:
Podfa ratingu:
Interny rating
1 - . - - -
2 - - . . -
3 22 569 - - - -
4 8178 - - -
5 23 390 - - - -
6 240 493 - - -
7 46 613 - -
8 54 969 - -
9 25 327 - -
10 - - -
Bez ratingu 120 -
Interny rating
A - 102 112 057 - 1288
B - - - .
C - . _ -
D - - -
E - - -
Po splatnosti a neznehodnotené
Stupef 1:
Standardné:
do 60 dni po
splatnosti 13 208 - - 9
nad 60 dni po
splatnosti - - 17
Stuperi 2: so
ZniZzenou
hodnotou 25515 - - -
Stupe 3: zlyhané 117 068 54 328* - 2700
Opravna polozka -37 279 -31129 - 2719
Cista Gétovna
hodnota celkom: 540 051 23 301 112 057 127 1288
* cely zostatok pohladavky vratane &asti pohfadavky, ktora je do splatnosti
23

Loans and Held-to- Cash Reinsurance
advances to Du: afnr::;n maturity and cash r:‘cil;\:::(l:: . assets and
customers investments equivalents receivables
Neither past due nor impaired
Grade 1:
standard:
Analysed by rating:
Internal rating
1 . . - . . .
2 . - . . . .
3 22 569 - - - - -
4 8178 - - - - -
5 23 390 - - - - -
6 240 493 - - - - -
7 46 613 - - - - -
8 54 969 - - - - -
9 25 327 - - - - -
10 - - - - - -
Unrated - - - 120 -
Internal rating
A - 102 112 057 - 1288
B - . . . .
Cc - . . . .
D - . - . .
E . . - . .
Past due but not impaired
Grade 1:
standard:
overdue up to 60
days 13 208 - - - 9 -
over 60 days
overdue - - - 17 -
Grade 2:
impaired 25 515 - - - - -
Grade 3:
failed 117 068 54 328* - - 2700 -
Allowance for
impairment -37 279 -31129 - 2719 -
Net carrying
amount total: 540 051 23 301 112 057 127 1288
* entire balance of the receivable, including its due portion
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5. Riadenie finanénych rizik pokra¢ovanie

(b) Uverové riziko pokra&ovanie

Uverova kvalita finanéného majetku a pohladavok z poistenia a zaistenia k 31. decembru 2024:

Notes

UCEB 3 - 01

5. Financial risk management continued

(b) Credit risk continued

Credit quality of financial assets, insurance and reinsurance receivables as at 31 December 2024;

Pohl'adavky | Pohladavky | Investicie Pefiazné Pohladévky Majetok
vodi voci drzané do | prostriedky a 2 poistenia a pohladavky
klientom bankam | splatnosti |ich ekvivalenty 20 zaistenia

Do splatnosti a neznehodnotené
Stupei 1:

Standardné:
Podla ratingu:
Interny rating

1 - ) - .

2 . . .

3 4 025 -

4 5483 -

5 23 453 - -

6 139 641 - - -

7 55 071 - - -

8 38 245 - -

9 27 929 - - -

10 2275 - - - -
Bez ratingu - - 147 -
Interny rating

A 5168 - 317 794 - 1119

B . - - - -

C . - . .

D . .

E . - .

Po splatnosti a neznehodnotené
Stupen 1:

Standardné:
do 60 dni po

splatnosti 46 289 - 5 -
nad 60 dni po

splatnosti - 14 -
Individuaine znehodnotené
Stuperi 2: so

zZniZzenou

hodnotou 16 972 - - - -
Stupen 3: zlyhané 91372 51 656" - - 2700
Opravna polozka -33 256 -29 579 - - 2714
Cista uétovna
hodnota celkom: 417 499 27 245 317794 152 1119

* cely zostatok pohladavky vratane ¢asti pohladéavky, ktora je do splatnosti
24

Loans and Held-to- Cash Reinsurance
advances to Du:a:‘r:? maturity and cash r:‘csel:\rr:rl;fees assets and
customers investments| equivalents receivables
Neither past due nor impaired
Grade 1:
standard:
Analysed by rating:
Internal rating
1 . . . ) .
2 . ) - .
3 4 025 -
4 5483 - -
5 23 453 - -
6 139 641 - - -
7 55 071 - - -
8 38 245 - - - -
9 27 929 - - - -
10 2275 - - -
Unrated - - - 147
Internal rating
A - 5168 317 794 - 1119
B ) . . .
c . . .
D . . .
E . . .
Past due but not impaired
Grade 1:
standard:
overdue up to 60
days 46 289 - - 5
over 60 days
overdue - 14 -
Individually impaired
Grade 2:
impaired 16 972 - -
Grade 3:
failed 91372 51 656* - - 2700
Allowance for
impairment -33 256 -29 579 - -2714
Net carrying
amount total: 417 499 27 245 317 794 152 1119
* entire balance of the receivable, including its due portion
24
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Poznamky U¢EB 3 -0l

5. Riadenie finanénych rizik pokra¢ovanie
(b) Uverové riziko pokragovanie
Restrukturalizované avery

Restrukturalizované uvery su Uvery s prepracovanymi podmienkami v nadvaznosti na zhor$enie
finan¢nej situacie diznika, kde EXIMBANKA SR suhlasila s ustupkom v prospech diznika, o ktorom by
za $tandardnych okolnosti neuvaZovala. Hruba vyska &erpanych restrukturalizovanych uverov v roku
2025 bola 86 578 tis. EUR (2024: 121 739 tis. EUR).

Odklad splatok tiverov/zmena splatkovych kalendarov v savislosti s COVID-19

EXIMBANKA SR umoznila klientom v reakcii na pandémiu COVID-19 odklad splatkovych kalendarov
formou nelegislativnych moratoérii. V roku 2025 hruba vyska uverov s odkladom splatok v sivislosti
s COVID-19 predstavovala 80 764 tis. EUR (2024: 111 937 tis. EUR).

Opravné polozky

EXIMBANKA SR tvori opravné polozky na straty zo zniZenia hodnoty, ktoré su kvalifikovanym odhadom
na krytie existujucich strat v averovom portféliu. Hlavnou ¢astou opravnych poloziek st opravné polozky
pre individualne vykazané vyznamné tvery. Opravna polozka predstavuje stratu zo znehodnotenej
pohladavky vo vy3ke rozdielu medzi u¢tovnou hodnotou pohfadavky a aktualinou hodnotou
odhadovanych buducich pefiaznych tokov diskontovanych pévodnou efektivnou Grokovou sadzbou pri
zohladneni penaznych tokov z realizacie zabezpetovacich prostriedkov.

Uverova kvalita poskytnutych zaruk, potvrdenych buducich zaruk a neodvolatelnych uverovych
prisfubov k 31. decembru 2025:

Notes UCEB 3 -01

5. Financial risk management continued

{b) Credit risk continued
Loans with renegotiated terms

Restructured loans are loans with revised conditions following the worsening of the borrower's financial
situation, where EXIMBANKA SR agreed to a concession in favour of the borrower, which it would not
have considered under standard circumstances. The gross amount of drawn down restructured loans
in 2025 was EUR 86,578 thousand (2024: EUR 121,739 thousand).

Loan repayment breaks/change to repayment schedules due to COVID-19

In response to the COVID-19 pandemic, EXIMBANKA SR allowed clients to postpone payment
schedules in the form of non-legislative moratoriums. In 2025, the gross amount of loans with deferred
repayment in connection with COVID-19 amounted to EUR 80,764 thousand (2024: EUR 111,937
thousand).

Allowances for impairment losses

EXIMBANKA SR creates allowances for impairment losses that represent its estimate of incurred losses
in its loan portfolio. The main component of these allowances for impairment is a specific loss component
that relates to individually significant loans. Allowance for impairment represents loss arising from
impaired receivable in the amount of the difference between carrying value of a receivable and present
value of expected future cash flows, discounted by the original effective interest rate, while also
considering the realization of collateral.

The credit quality of bank guarantees issued, confirmed guarantees and irrecoverable loan
commitments as at 31 December 2025:

" . S Bezné uctovné obdobie
U"e";"a !“1,3'::3 zaruk Poskvinuté zarake | Antik sruky | POtVTdené budice | Neodvolatefné
prisiubov oskytnuté zaruky | Antikorona zaruky 2éruky averové prisfuby
Stupen 1 Standardné:
Podra ratingu:
Interny rating
1 . . - -
2 . . . -
3 - - - 15234
4 845 - - -
5 34 550 355 17 026 1708
6 179 395 3419 1554 35 274
7 2755 3 000 1082 11431
8 6 277 1220 4300 -
9 - 320 - 1288
10 28 - - -
Stupen 2: so znizenou
hodnotou 8 897 2160 3 169
Stupen 3: zlyhané 643 - - -
Spolu: 233 390 10 474 23 965 65 104
Rezervy na zaruky - . - .
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Credit quality Current accounting period
of guarantees . Anti-corona Confirmed Irrevocable loan
and gommitments e ———— guarantees future guarantees commitments
Grade 1:
standard:
Analysed by rating:
Internal rating
1 . . - .
2 . . . .
3 - - - 15 234
4 845 - - -
5 34 550 355 17 026 1708
6 179 395 3419 1554 35274
7 2755 3000 1082 11431
8 6 277 1220 4 300 -
9 - 320 - 1288
10 28 - - -
Grade 2:
impaired 8 897 2160 3 169
Grade 3:
failed 643 - - -
Total: 233 390 10474 23 965 65 104
Provisions for guarantees . - . -
25



Poznamky

UCEB 3-01

5. Riadenie finanénych rizik pokracovanie

(b)  Uverové riziko pokragovanie

Uverova kvalita poskytnutych zaruk, potvrdenych buddcich zaruk a neodvolateinych (verovych
prisfubov k 31. decembru 2024:

Uverova kvalita zaruk

Bezné (cétovné obdobie

a prisl'ubov Poskytnuté zaruky | Antikorona zaruky Potvrtie;:skt;uduce ﬁ%:(:g:gls:g::‘iy
Stupen 1: Standardné:
PodTla ratingu:
Interny rating
1 . . . .
2 . . . .
3 402 - - 33775
4 1030 - - -
5 37 510 888 17 935 918
6 195 136 6 498 1500 22 270
7 2118 4 960 296 1444
8 6 648 2510 - 685
9 10129 2960 5 10 789
10 - - - -
Stupeii 2: so zniZenou
hodnotou - - - -
Stupen 3: zlyhané 954 - - -
Spolu: 253 927 17 816 19 736 69 881
Rezervy na zaruky . . - -

Postup pri odpise pohladavok

EXIMBANKA SR odpise pohladavky z uverov a cennych papierov (vratane suvisiacej opravnej
polozky), ked zisti, Ze danu pohladavku nie je mozné vyméct. Pre toto rozhodnutie posudzuje
informacie o vyznamnych zmenach vo finanénej situacii dlznika/emitenta, neschopnosti splacat
zavézky alebo o vytazku z prijatého zabezpec&enia, ak nebude mozné splatit celkova vySku pohladavky.
Rozhodnutie o odpise pre mensie zostatky Standardizovanych uverov je vo vdeobecnosti zaloZzené na
podéte dni omeskania $pecifickych pre dany produkt.
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(b) Credit risk continued

U¢EB 3 -01

The credit quality of bank guarantees issued, confirmed guarantees and irrecoverable loan
commitments as at 31 December 2024:

Credit quality Immediately preceding accounting period
of guarantees . Anti-corona Confirmed Irrevocable loan
and gommitments Guarantees issued guarantees future guarantees | commitments
Grade 1:
standard:
Analysed by rating:
Internal rating
1 - - - -
2 - . . .
3 402 - - 33775
4 1030 - - -
5 37 510 888 17 935 918
6 195 136 6 498 1500 22 270
7 2118 4 960 296 1444
8 6 648 2510 - 685
9 10129 2 960 5 10789
10 - - - -
Grade 2:
impaired - - - -
Grade 3:
failed 954 - - -
Total: 253 927 17 816 19736 69 881
Provisions for guarantees . . - -

Write-off procedure for receivables

EXIMBANKA SR writes off receivables from loans and securities (including the related allowance) when
it determines that the receivable is irrecoverable. In making this decision, it assesses information on
significant changes in the financial situation of the debtor/issuer, the inability to repay obligations, or the
proceeds from any collateral received if the full amount of the receivable cannot be repaid. The decision
to write off smaller balances of standardized loans is generally based on the number of days past due
specific to the respective product.

This is an English translation of the original Slovak document
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Poznamky USEB 3 -0l

5. Riadenie finanénych rizik pokraéovanie
(b)  Uverové riziko pokragovanie
Zabezpecenie uverov a pohladédvok

EXIMBANKA SR zvy&ajne vyZaduje zabezpecenie pohladavok pri Uveroch diZnikov pred poskytnutim
uveru. PouZiva Standardné typy zabezpecenia, a to najma:

- peiazné prostriedky,

- Statne zaruky,

- zaruky bank a inych pefiaznych ustavov,

- zaruky inych oséb,

- zalozné pravo na nehnutelnost,

- zaloZne pravo na hnutelny majetok — stroje, pristroje, zariadenia,
- zasoby,

- pohladavky,

- cenné papiere,

- zmenky,

- vinkulacia poistenia.

Odhady realnych hodnét vychadzaju z réznych pévodnych spbésobov ocenenia majetku (externé
znalecke posudky za pouzitia réznych metodik ocenenia, interné znalecké posudky, ugtovné hodnoty),
ktoré su nasledne upravované na zaklade v8eobecnych skusenosti EXIMBANKY SR s realizaciou
podobneho typu majetku. Vzhladom k obmedzenym skusenostiam s realizaciou urgitych druhov
majetku, vyrazne odlidnej likvidite nehnutelnych aktiv na réznych miestach Slovenska a $pecifickosti
niektorych zaloZenych aktiv EXIMBANKA SR nedisponuje dostato¢nymi $tatistickymi Gidajmi na presné
ur¢enie reainych hodnét zabezpetenia. Udaje v tabulke nizsie musia byt preto vnimané ako odhad,
ktory sa v konkrétnych pripadoch méze lisit od hodnoty dosiahnutej pri skuto&nej realizacii majetku na
trhu.

Odhad realnej hodnoty zabezpetenia poskytnutych uverov:

Notes U¢EB 3 - 01

5. Financial risk management continued
(b) Credit risk continued
Collateral

EXIMBANKA SR generally makes loans subject to provision of collateral. The following collateral types
are used:

- cash,

- state guarantees,

- bank guarantees and guarantees issued by other banking institutions,
- guarantees issued by a third party,

- mortgage over property,

- movables - plant and equipment,

- inventories,

- receivables,

- securities,

- bills of exchange,

- insurance pledge.

Fair value estimates are based on various initial asset valuation methods (external expert appraisals
using various valuation methodologies, internal expert appraisals, carrying amounts) which are
subsequently adjusted on the basis of general experience of EXIMBANKA SR with realizing a similar
type of asset. Given the limited experience with realizing certain types of assets, a markedly different
liquidity of intangible assets at various locations in Slovakia and the specificity of some pledged assets,
EXIMBANKA SR has no sufficient statistical data to precisely determine the fair values of collateral.
Accordingly, the data in the table below must be regarded as an estimate which in particular cases may
differ from the values acquired during actual realization of assets on the market.

An estimate of the fair value of the collaterals in respect of loans provided to customers:

Bezprostredne
Bezné uctovné obdobie | predchadzajiice uétovné
obdobie
Prijaté za pohladavky do splatnosti
a neznehodnotené
Periazné prostriedky 1000 500
Nehnutelny majetok 119 481 211491
Hnutelny majetok 12 695 17 288
Zasoby 11791 12 645
Pohladavky 9892 12 267
Cenné papiere 850 506
Prijaté bankové zaruky a ruéenie 23121 28 983
Postipenie pohfadavky 6 -
Prijaté za pohladavky individualne znehodnotené
Nehnutelny majetok 42 381 26 761
Hnutelny majetok 34 067 19 499
Zasoby 1273 1029
Pohladavky 1480 892
Prijaté bankové zaruky a rucenie 100 -
Spolu: 258 137 331 861
27

Current accounting Immediately preceding
period accounting period
Loans and advances neither past due nor
impaired

Cash and cash equivalents 1000 500
Fixed assets 119481 211 491
Movables 12 695 17 288
Inventories 11791 12 645
Receivables 9892 12 267
Securities 850 506
Guarantees received 23121 28 983
Assignment of a receivable 6 -
Loans and advances individually impaired
Fixed assets 42 381 26 761
Movables 34 067 19499
Inventories 1273 1029
Receivables 1480 892
Guarantees received 100 -
Total: 258 137 331 861
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Poznamky USEB3-01

5. Riadenie finanénych rizik pokracovanie
(b)  Uverové riziko pokragovanie

Odhad redlnej hodnoty zabezpedenia poskytnutych zaruk:

Bezprostredne
Bezné uctovné obdobie | predchadzajlce Gétovné
obdobie

Prijaté za poskytnuté zaruky neznehodnotené
Pefiazné prostriedky 140 1903
Nehnutelny majetok 1848 3612
Hnutefny majetok 1584 1793
Zasoby 4674 5732
Pohladavky 9 004 3 958
Prijaté bankové zaruky a ruéenie 539 517
Zaruky od MF SR za antikorona zaruky 8 314 17 816
Prijaté za poskytnuté zaruky znehodnotené
Perazné prostriedky - 33
Nehnutelny majetok 7 066 3101
Hnutelny majetok 8420 3923
Zasoby 424 -
Pohladavky 276 124
Zaruky od MF SR za antikorona zaruky 2160 -
Spolu: 44 449 42 512

Vymahanie pohladévok od diZnikov

EXIMBANKA SR rie$i a spravuje pohladavky, navratnost ktorych je ohrozena. Za uéelom monitoringu
vyvoja ohrozenych pohfadavok bola zriadena Monitorovacia komisia. Odbor vymahania a spravy
majetku vykonava pravne kroky za u&elom dosiahnutia maximalnej navratnosti zlyhanych pohladavok,
vratane realizacie zabezpe&enia a zastupuje EXIMBANKU SR vo vyboroch veritelov v pripade
konkurzov uvalenych na diZnikov.

Zaistenie
EXIMBANKA SR v priebehu roka 2025 zaistovala kratkodobé rizika obligatérnym proporcionalnym

(quota share) spbésobom. Zmluvnou spolupracou s vyznamnymi zahraniénymi zaistovatelskymi
spolognostami pokragovala v dlhodobom trende diverzifikacie prijatého rizika.

Notes U¢EB3-01

5. Financial risk management continued
(b) Credit risk continued

An estimate of the fair value of the collaterals in respect of guarantees issued to customers:

Current accounting Immediately preceding
period accounting period

Guarantees issued - non-impaired

Cash and cash equivalents 140 1903
Fixed assets 1848 3612
Movables 1584 1793
Inventories 4674 5732
Receivables 9004 3 958
Guarantees received 539 517
Guarantees from MF SR for anti-corona guarantees 8314 17 816
Received for guarantees issued - impaired

Cash and cash equivalents - 33
Fixed assets 7 066 3101
Movables 8420 3923
Inventories 424 -
Receivables 276 124
Guarantees from MF SR for anti-corona guarantees 2160 -
Total: 44 449 42 512

Recovery of doubtful receivables

EXIMBANKA SR manages and administers doubtful receivables. The Monitoring Committee was
established for this purpose. The Workout and Facility Management Department takes legal steps with
the aim of achieving maximum recovery of doubtful receivables, including the realization of collateral
and acts as a representative of EXIMBANKA SR in creditor committees when debtors are in bankruptcy.

Reinsurance
In 2025, EXIMBANKA SR reinsured short-term risks by an obligatory quota share treaty. EXIMBANKA

SR continued its long-term trend of diversification of risk, through contracted cooperation with prominent
international reinsurance companies.

This is an English translation of the original Slovak document
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5. Riadenie finanénych rizik pokragovanie 5. Financial risk management continued
(b) Uverové riziko pokragovanie (b) Credit risk continued
Rezervy na vydané zaruky Provision for guarantees issued

Rezervy na vydané zaruky su tvorené vtedy, ked v sUéasnosti existuje zavézok a zaroveil je
pravdepodobny uGbytok ekonomickych uZitkov spojeny s vysporiadanim tohto zavazku a vy$ka
pefiazného plnenia sa da spolahlivo odhadnut.

A provision for guarantees issued is recognized if EXIMBANKA SR has a present obligation that can be
estimated reliably, and it is probable that an outflow of economic benefits will be required to settle the

obligation.
Bezné uétovné | Bezprostredne predchadzajice Current Immediately preceding
ohdobie uctovné ohdobie accounting period accounting period
Zaruky vydané klientom - znehodnotené 9 540 954 Guarantees issued to customers - impaired 9 540 954
Zaruky vydané klientom - neznehodnotené 223 850 252 973 Guarantees issued to customers — non-impaired 223 850 252973
Spolu: 233390 253 927 Total: 233 390 253927
Rezerva na poskytnuté zaruky . - Provisions for guarantees issued to customers - -
Antikorona zaruky vydané klientom - znehodnotene 2160 : Anti-corona guarantees issued to customers - impaired 2160 -
Antikorona zaruky vydané klientom - neznehodnotené 8314 17 816 Anti-corona guarantees issued to customers — non-
Spolu: 10 474 17 816 impaired 8314 17 816
Rezerva na poskytnuté antikorona zaruky . - Total: 10 474 17 816
Provision for anti-corona guarantees issued to
customers - -
29
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Poznamky UCEB3-01

5. Riadenie finanénych rizik pokracovanie
(c) Riziko likvidity

Riziko likvidity je riziko, ak by EXIMBANKA SR nebola schopna pinit' svoje splatné zavazky. Suvisi so
schopnostou EXIMBANKY SR ziskat hotovost alebo jej ekvivalenty rychlo a pri efektivnych nakladoch.

Riziko likvidity vznika z typu financovania aktivit EXIMBANKY SR a riadenia jej pozicii. Zahfia tak riziko
schopnosti financovat’ majetok EXIMBANKY SR nastrojmi s vhodnou splatnostou, ako aj schopnost
EXIMBANKY SR likvidovat/predat majetok za prijatelnu cenu v prijatefnom ¢asovom horizonte.

Riadenie rizika likvidity

EXIMBANKA SR riadi riziko likvidity s cielom zaistit’ dostatok volnych prostriedkov pre pinenie splatnych
zavazkov za beznych ako aj nepriaznivych podmienok (nizka likvidita trhu s finan€nymi nastrojmi, trvaly
rast Urokovych sadzieb po&as dlhsie trvajuceho obdobia, a pod.) bez toho, aby utrpela vysoké straty
alebo riskovala poskodenie reputacie.

Odbor financii dostava informacie o profile likvidity finanéného majetku a zavazkov a ziskava od
prislusnych odborov prehlad o&akavanych penaznych tokov plynucich z buducich obchodnych vztahov,
ktoré su nasledne vyuzivané pri riadeni likvidity EXIMBANKY SR.

Pozicia tykajuca sa likvidity je monitorovana a riadena na dennej baze. Procesy a postupy tykajuce sa
likvidity su predmetom rokovania ALCO.

Miera rizika likvidity

Miera rizika likvidity je posudzovana ariadena vramci procesu riadenia majetku azavazkov
EXIMBANKY SR a vnutorne stanovené postupy obsahuji pravidelné sledovanie splatnosti majetku
a zavazkov v ramci definovanych ¢asovych pasiem a internych ukazovatelfov likvidity. Denné riadenie
likvidity EXIMBANKY SR zabezpeluje odbor financii anasledne je likvidita posudzovana na
rokovaniach ALCO.

Jednym zo zakladnych ukazovatelov, ktoré EXIMBANKA SR pouziva pre riadenie likvidity, je pomer
majetku a zavézkov splatnych do 7 dni. Podrobnosti o vykazovanom ukazovateli likvidity EXIMBANKY
SR ku dftu, ku ktorému sa zostavuje uétovna zavierka, a pocas obdobia, za ktoré sa zostavuje uttovna
zavierka, su nasledovné:

Notes U¢EB3-01

5. Financial risk management continued
(c) Liquidity risk

Liquidity risk is the risk that EXIMBANKA SR would be unable to meet its maturing obligations. It relates
to EXIMBANKA SR's ability to obtain cash or cash equivalents quickly and at an efficient cost.

Liquidity risk arises from financing of EXIMBANKA's activities and the management of its risk positions.
It includes the risk of the inability of EXIMBANKA to finance its assets with instruments of appropriate
maturity as well as EXIMBANKA’s inability to liquidate / sell its assets for acceptable prices within
acceptable time periods.

Management of liquidity risk

EXIMBANKA SR manages liquidity risk with the aim of ensuring sufficient free funds for the fulfilment of
payable obligations under normal as well as unfavourable conditions (low liquidity of the market for
financial instruments, permanent growth of interest rates over a longer period, etc.) without incurring
high losses or risked reputational damage.

The Finance Department receives information about the liquidity profile of financial assets and liabilities
and obtains from the relevant departments an overview of the expected cash flows resulting from future
business relationships, which are subsequently used in managing the liquidity of EXIMBANKA SR.

The liquidity position is monitored and managed on a daily basis. Processes and procedures related to
liquidity are subject to ALCO negotiation.

Exposure to liquidity risk

Exposure to liquidity risk is assessed and managed within the process of assets and liability
management of EXIMBANKA SR and internal rules require regular monitoring of assets and liability
maturity within defined time bands and internal indicators of liquidity. Daily management of
EXIMBANKA's liquidity is performed by the Finance Department and is subsequently assessed by the
ALCO.

One of the key measures used by EXIMBANKA SR for managing liquidity risk is the ratio of net liquid
assets to liabilities with a maturity of up to seven days. Details of the reported liquidity ratio at the
reporting date and during the reporting period were as follows:

Bezprostredne
Bezné uctovné obdobie | predchadzajice Gctovné
obdobie
Koniec obdobia 143,96 474,23
Priemer za obdobie 210,94 191,35
Maximum za obdobie 359,40 474,23
Minimum za obdobie 3,89 23,90

Current accounting Immediately preceding
period accounting period
End of the period 143,96 474,23
Average for the period 210,94 191,35
Maximum for the period 359,40 474,23
Minimum for the period 3,89 23,90

Na dosahované hodnoty sledovaného ukazovatela likvidity mali vplyv najméa stavy finanénych
prostriedkov na vkladovych ugtoch v bankach a pohladavky z averov voc&i bankam a klientom splatné
do 7 dni. EXIMBANKA SR sleduje riziko likvidity taktiez prostrednictvom ukazovatela krytia likvidity
a Cistého stabilného financovania. Uvedené ukazovatele likvidity plnila EXIMBANKA SR potas celého

Liquidity ratio has been affected particularly by term deposits in banks and loans and advances to
customers and banks with the maturity up to seven days. EXIMBANKA SR also monitors liquidity risk
through an indicator of liquidity coverage and net stable financing. These liquidity indicators were fulfilled
by EXIMBANKA SR throughout 2025.

roku 2025.

30

This is an English translation of the original Slovak document

30



Poznamky USEB 3 -0l

5. Riadenie finanénych rizik pokra¢ovanie
(c) Riziko likvidity pokragovanie

Zostatkova doba splatnosti majetku a zavazkov z finanénych a poistnych nastrojov k 31. decembru
2025 je v nasledujucej tabulke v nadvaznosti na ich zmluvnu splatnost.

Notes U¢EB3-01

5. Financial risk management continued
{c) Liquidity risk continued

The remaining agreed maturity period of assets and liabilities arising from financial and insurance
instruments as at 31 December 2025 is set out in the table below.

Bezné uctovné obdobie
Zostatkova doba splatnosti Menej ako Viac ako_jegien Viac ako pat Bez
jeden rok rok do piatich rokov Specifikicie Spolu
Majetok vratane rokov vratane

Penazné prostriedky a ich

ekvivalenty 112 057 - - - | 112057

Pohladavky vo€i bankam 8 147 15 154 - - 23 301

Pohladavky vodi klientom 157 198 362 862 19 991 - | 540 051

Pohladavky z poistenia 127 - - - 127

Majetok a pohfadavky zo

zaistenia * 1288 - - - 1288
| Ostatny majetok 21 154 - - 175

Spolu: 278 838 378170 19 991 - | 676999

Zavazky a podstvahové

poloZky

Zavéazky voli bankam 86 40 000 70 000 - | 110086

Zavazky vodi klientom 4 968 - | - - 4 968

Zavazky zo zaistenia 62 - - - 62

Technické rezervy na poistenie * 31684 3929 82 - 35695

Rezervy na zaruky - - - - -

Rezervy na pravne spory - - - - -

Ostatné finanéné zavazky 290 651 - - 941

Poskytnuté zaruky 188 987 22078 22 325 -] 233390

Poskytnuté antikorona zaruky - 10 474 - - 10474

Potvrdené buduce zaruky 7915 16 050 - - 23 965

Neodvolatelné Uverové prisfuby 11 567 49 648 3 889 - 65 104

Spolu: 245 559 142 830 96 296 - | 484 685

*  Splatnost majetku zo zaistenia a technickych rezerv na poistenie nie je zmluvne jednoznaéne stanovena
(v pripade rezervy na poistné udalosti nahlasené, ale nevybavené zalezi na poskytnuti poZadovanych
podkladov poistenym; v pripade rezervy na poistné udalosti vzniknuté, ale nenahlasené arezervy na
vyrovnavanie mimoriadnych rizik zalezi od toho, kedy bude tato poistna udalost znama a nahlasena
EXIMBANKE SR). EXIMBANKA SR preto uvadza v tabulke o¢akavanu splatnost. Skutocna splatnost podlieha
neistote vyplyvajucej z podstaty poistnych zmliv ako aj neistote ohladom ¢asu vysporiadania jednotlivych
rezerv na poistné pinenia.
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Current accounting period
Remaining maturity period Within 1 -5 years More than N(_Jt oy
Assets 1 year 5 years specified
Cash and cash equivalents 112 057 - - - | 112057
Due from banks 8 147 15154 - - 23 301
Loans and advances to
customers 157 198 362 862 19 991 - | 540 051
Insurance receivables 127 - - - 127
Reinsurance assets and
receivables * 1288 - - - 1288
Other assets 21 154 - - 175
Total: 278 838 378 170 19 991 -| 676999
Liabilities and off-balance
sheet items
Due to banks 86 40 000 70 000 - | 110086
Due to customers 4 968 - - - 4 968
Payables from reinsurance 62 - - - 62
Technical provisions for
insurance * 31 684 3929 82 - 35 695
Provisions for guarantees - - - - -
Litigation claim provision - - - - -
Other financial liabilities 290 651 - - 941
Bank guarantees issued to
customers 188 987 22 078 22 325 - | 233390
Anti-corona guarantees issued
to customers - 10474 - - 10 474
Confirmed future guarantees 7915 16 050 - - 23 965
irrevocable loan commitments 11 567 49 648 3 889 - 65 104
Total: 245 559 142 830 96 296 -| 484685

*  The maturity of reinsurance assets and technical provisions for insurance is not clearly set contractually (for RBNS the
maturity depends on the policyholder submitting requested documents and for IBNR and Provision for balancing
extraordinary risks it depends on the timing of the claim becoming known to the policyholder and being reported to
EXIMBANKA SR). Accordingly, EXIMBANKA SR discloses expected maturities in the table above. Actual maturities are
subject to general uncertainty resuiting from insurance contracts as well as to uncertainty regarding the timing of a
settlement of insurance claim provisions
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Poznamky U¢EB3-01

5. Riadenie finanénych rizik pokraéovanie
(¢) Riziko likvidity pokragovanie

Zostatkova doba splatnosti majetku a zavazkov z finangnych a poistnych nastrojov k 31. decembru
2024 je v nasledujucej tabulke v nadvéznosti na ich zmluvnu splatnost’.

BeZné uctovné obdobie
Zostatkova doba splatnosti Menej ako Viac ako jeden | . i
jeden rok rok do piatich M a:(ko pat . B;flf : Spolu
Majetok vratane rokov vratane fokov Speciiikacie
Penazné prostriedky a ich
ekvivalenty 317 794 - - -1 31779%
Pohladavky voCi bankam 8610 14 369 4 266 - 27 245
Pohradavky vodi klientom 205 786 160 032 51 681 - | 417499
Pohladavky z poistenia 152 - - - 152
Majetok a pohfadavky zo
zaistenia * 1119 - - - 1119
Ostatny majetok 17 - - - 17
Spolu: 533 478 174 401 55 947 - | 763 826
Zavidzky a podstvahové
polozky
Zavazky voci bankam 160 305 30000 - - | 190 305
Zavazky vodi klientom 3683 - - - 3 683
Zavazky zo zaistenia - - - - -
Technické rezervy na poistenie * 33 281 5 341 97 - 38719
Rezervy na zaruky - - - - -
Rezervy na pravne spory - - - - -
Ostatné finanéné zavazky 268 21 - - 989
Poskytnuté zaruky 174 118 79 809 - - | 253 927
Poskytnuté antikorona zaruky - 17 816 - - 17 816
Potvrdené buddce zaruky 8 469 11 152 115 - 19 736
Neodvolatelné tverové prisfluby 33126 36 755 - - 69 881
Spolu: 413 250 181 594 212 - | 595056

* Splatnost majetku zo zaistenia a technickych rezerv na poistenie nie je zmluvne jednoznaéne stanovené
(v pripade rezervy na poistné udalosti nahlasené, ale nevybavené zaleZi na poskytnuti poZadovanych
podkladov poistenym; v pripade rezervy na poistné udalosti vzniknuté, ale nenahlasené arezervy na
vyrovnavanie mimoriadnych rizik zaleZi od toho, kedy bude tato poistnd udalost zndma a nahlasenéa
EXIMBANKE SR). EXIMBANKA SR preto uvadza v tabulke o€akavanu splatnost. Skuto€na splatnost podlieha
neistote vyplyvajucej z podstaty poistnych zmliv ako aj neistote ohladom ¢asu vysporiadania jednotlivych
rezerv na poistné plnenia.

Notes U¢EB 3 -01

5. Financial risk management continued
(¢) Liquidity risk continued

The remaining agreed maturity period of assets and liabilities arising from financial and insurance
instruments as at 31 December 2024 is set out in the table below.

Immediately preceding accounting period

Remaining maturity period

Within More than Not

Assels 1 year 1-5 years 5 years specified Total
Cash and cash equivalents 317794 - - - | 317794
Due from banks 8610 14 369 4 266 - 27 245
Loans and advances to
customers 205 786 160 032 51681 -| 417499
Insurance receivables 152 - - - 152
Reinsurance assets and
receivables * 1119 - - - 1119
Other assets 17 - - - 17
Total: 533 478 174 401 55 947 -| 763826
Liabilities and off-balance
sheet items
Due to banks 160 305 30 000 - -| 190305
Due to customers 3683 - - - 3683

Payables from reinsurance - - - - .

Technical provisions for

insurance * 33 281 5341 97 - 38719
Provisions for guarantees - -

Litigation claim provision - -

Other financial liabilities 268 721 - - 989

Bank guarantees issued to

customers 174 118 79 809 - - | 253927
Anti-corona guarantees issued

to customers - 17 816 - - 17 816
Confirmed future guarantees 8 469 11152 115 - 19736
Irrevocable loan commitments 33126 36 755 - - 69 881
Total: 413 250 181 594 212 - | 595056

* The maturity of reinsurance assets and technical provisions for insurance is not clearly set contractually (for RBNS the
maturity depends on the policyholder submitting requested documents and for IBNR and Provision for balancing
extraordinary risks it depends on the timing of the claim becoming known to the policyholder and being reported to
EXIMBANKA SR). Accordingly, EXIMBANKA SR discloses expected maturities in the table above. Actual maturities are
subject to general uncertainty resulting from insurance contracts as well as to uncertainty regarding the timing of a
settlement of insurance claim provisions.
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5. Riadenie finanénych rizik pokraéovanie
(d) Trhové riziko
Riadenie trhovych rizik
EXIMBANKA SR riadi trhové riziko, ktoré identifikuje ako riziko urokovej miery a devizové riziko.

Primarnym ciefom riadenia trhového rizika je dodrZiavanie limitov stanovenych vo vnatornych
predpisoch EXIMBANKY SR. Trhové riziko je riziko, Ze zmeny trhovych cien, ako st urokové miery
a devizové kurzy, ovplyvnia vynosy EXIMBANKY SR alebo hodnotu jej majetku.

Riziko urokovej miery

Riziko drokovej miery ma potencialny dopad na hodnotu finan&ného majetku a zavazkov z dévodu
zmeny trhovych urokovych mier. Hlavnym zdrojom udrokového rizika je riziko, ktoré vyplyva
z prehodnotenia urokovych sadzieb, ku ktorému dochadza z dévodu ¢asového nestladu v splatnostiach
majetku a zavazkov. Stanovovanie zakladnych urokovych mier pre produkty EXIMBANKY SR je
v kompetencii Rady banky.

Limity, hodnotenie a metody riadenia trhového rizika su definované vo vnutornych predpisoch
EXIMBANKY SR. Riziko urokovej miery je pravidelne sledované odborom financii. Pre sledovanie
urokoveho rizika sa vyuZiva GAP analyza. Vplyv Grokového rizika je merany kategorizaciou majetku
a zavazkov podla doby ich splatnosti alebo doby vplyvu moZnej alebo otakavanej zmeny Grokovej
sadzby.

Sledovanie rizika Urokovej miery je doplnené aj sledovanim citlivosti finanéného maijetku a zavazkov
EXIMBANKY SR na zmenu drokovych sadzieb. EXIMBANKA SR vypotitava na mesaénej baze
celorocnu zmenu vysky &istého urokového prijmu pri zmene Urokovej sadzby o 1, 10, 20, 50, 100 a 200
bazickych bodov. V nasledovnom prehlade je uvedend mozna zmena ¢istého urokového vynosu pri
zmene Urokovej sadzby o 50 a 100 bazickych bodov:

Citlivost’ ocakavanych ¢istych Grokovych vynosov:

Notes UCEB3 -0l

5. Financial risk management continued
(d) Market risk
Management of market risk
EXIMBANKA SR manages market risk only in relation to interest rate and foreign exchange rate risk.

The primary aim of market risk management is compliance with limits defined in EXIMBANKA's internal
regulations. Market risk is the risk that the changes in market prices, such as interest rate and foreign
exchange rates, will affect EXIMBANKA's income or the value of its assets.

Interest rate risk

Interest rate risk has a potential impact on the amount of financial assets and liabilities arising from
changes in market interest rates. The main reason for interest rate risk results from reassessment of
interest rates, which is due to timing differences in maturity dates of assets and liabilities. The Bank
Board is responsible for setting up the interest rates for EXIMBANKA's products.

Limits, measurements and methods of market risk management are defined in the internal regulations
of EXIMBANKA SR. Interest rate risk is regularly assessed and monitored by the Finance Department.
GAP analysis is used for interest rate risk monitoring. The impact of interest rate risk is measured by
categorizing assets and liabilities according to their maturity or by assessment of the impact of possible
or expected changes in interest rate.

Management of interest rate risk against interest rate gap limits is also complemented by monitoring of
the sensitivity of EXIMBANKA's financial assets and liabilities to interest rate changes. EXIMBANKA
SR, on a monthly basis, determines annual changes in net interest income, considering changes in
interest rates by 1, 10, 20, 50, 100 and 200 basis points. The possible change of net interest income as
a result of the change in interest rate by 50 and 100 basis points is disclosed in the following table:

Sensitivity of projected net interest income:

100 bb 100 bb 50 bb 50 bb

Paralelny posun | Paralelny posun | Paralelny posun | Paralelny posun

narast vynosov | pokles vynosov | nérast vynosov | pokles vynosov
Bezné uctovné obdobie
31. december 2025 4026 -4 026 2013 -2013
Priemer za obdobie 4233 -4 233 2117 -2 117
Maximum za obdobie 4 646 -4 646 2323 -2 323
Minimum za obdobie 4 026 -4 026 2013 -2013
Bezprostredne predchadzajiice
obdobie
31. december 2024 4103 -4 103 2 051 -2 051
Priemer za obdobie 3329 -3 329 1664 -1 664
Maximum za obdobie 4 550 -4 550 2275 -2 275
Minimum za obdobie 2093 -2 093 1047 -1047
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100 bb 100 bb 50 bb 50 bb
Parallel shift Parallel shift Paralle! shift Paralle! shift
increase in decrease in increase in decrease in
profit profit profit profit
Current accounting period
31 December 2025 4 026 -4 026 2013 -2013
Average for the period 4233 -4 233 2117 2117
Maximum for the period 4 646 -4 646 2323 -2 323
Minimum for the period 4026 -4 026 2013 -2013
Immediately preceding
accounting period
31 December 2024 4103 -4 103 2 051 -2 051
Average for the period 3329 -3 329 1664 -1 664
Maximum for the period 4 550 -4 550 2275 -2 275
Minimum for the period 2093 -2 093 1047 -1047
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Poznamky U¢EB3-01

5. Riadenie finanénych rizik pokraéovanie

(d) Trhové riziko pokraéovanie
Devizové riziko

Devizové riziko vznikd ako nasledok zmeny hodnoty finanéného majetku a zavazkov drzanych
v jednotlivych cudzich menach.

Hlavny zdroj devizového rizika predstavuje poskytovanie devizovych averov, pricom EXIMBANKA SR
ziskava potrebné zdroje v cudzich menach na medzibankovom trhu prostrednictvom finanénych
nastrojov penazného trhu avo forme c&erpanych uverov. EXIMBANKA SR udrZiava velkost
nezabezpedenych devizovych pozicii v jednotlivych menach v ramci stanovenych limitov pre jednotlivé
meny, ¢im limituje vy$ku devizového rizika a udriuje devizové riziko primerane svojej velkosti
a obchodnym aktivitdm na akceptovatelnej trovni.

Pre vypotet devizového rizika z nezabezpe&enych devizovych pozicii pouziva EXIMBANKA SR metédu
.Value at Risk" (VAR). V podmienkach EXIMBANKY SR sa pocita VAR na jeden def vopred pri arovni
spolahlivosti 99 % s pouzitim jednoro¢nej histérie dat. Riziko dosiahlo k 31. decembru 2025 hodnotu
110 EUR, &o predstavuje 0,59 % z hodnoty otvorenej devizovej pozicie (k 31. decembru 2024 hodnotu
101 EUR, ¢o predstavuje 0,59 % z hodnoty otvorenej devizovej pozicie).

EXIMBANKA SR k 31. decembru 2025 vykéazala aktiva denominované v USD v sume 116 tis. EUR
azavazky v USD vsume 107 tis. EUR. Aktiva denominované v CZK predstavovali 199 tis. EUR
a zavazky v CZK boli evidované vo vyske 195 tis. EUR. Pozicie v ostatnych cudzich menach boli k
31. decembru 2025 nevyznamné.

EXIMBANKA SR k 31. decembru 2024 vykazala aktiva denominované v USD v sume 121 tis. EUR
azavazky vUSD vsume 108tis. EUR. Aktiva denominované v CZK predstavovali 44 tis. EUR
a zavazky v CZK boli evidované vo vySke 43 tis. EUR. Pozicie v ostatnych cudzich menach boli k
31. decembru 2024 nevyznamne.
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5. Financial risk management continued

{(d) Market risk continued
Foreign exchange rate risk

Foreign exchange rate risk arises as a result of changes in the value of financial assets and liabilities
held in individual foreign currencies.

The main source of foreign exchange rate risk is the provision of foreign currency loans, while
EXIMBANKA SR obtains the necessary resources in foreign currencies on the interbank market through
financial instruments of the money market and in the form of drawn loans. EXIMBANKA SR maintains
the size of unsecured foreign exchange positions in individual currencies within the set limits for
individual currencies, thereby limiting the amount of foreign exchange risk and keeping the foreign
exchange rate risk at an acceptable level commensurate with its size and business activities.

EXIMBANKA SR uses the "Value at Risk" (VAR) method to calculate the foreign exchange rate risk from
unhedged foreign exchange positions. In the conditions of EXIMBANKA SR, VAR is calculated for one
day in advance at a confidence level of 99% using a one-year data history. As at 31 December 2025,
the risk reached the value of EUR 110, representing 0.59% of the value of the open foreign exchange
position (as at 31 December 2024, the value of EUR 101, representing 0.59% of the value of the open
foreign exchange position).

As at 31 December 2025, EXIMBANKA SR reported assets denominated in USD in the amount of EUR
116 thousand and liabilities in USD in the amount of EUR 107 thousand. Assets denominated in CZK
amounted to EUR 199 thousand and liabilities in CZK amounted to EUR 195 thousand. Positions in
other foreign currencies were as at 31 December 2025 insignificant.

As at 31 December 2024, EXIMBANKA SR reported assets denominated in USD in the amount of EUR
121 thousand and liabilities in USD in the amount of EUR 108 thousand. Assets denominated in CZK
amounted to EUR 44 thousand and liabilities in CZK amounted to EUR 43 thousand. Positions in other
foreign currencies were as at 31 December 2024 insignificant.
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5. Riadenie finanénych rizik pokraéovanie
(e) Riadenie kapitalu

Vlastné zdroje a poziadavky na vlastné zdroje krytia rizik EXIMBANKA SR vyhodnocuje v sulade
s pravidlami obozretného vykonavania &innosti, ktoré v zmysle zakona ur&ilo MF SR.

EXIMBANKA SR pocita objem vlastnych zdrojov a poZiadavky na vlastné zdroje podfa viastnych
modelov. Metodicky postup je upraveny vo vnatornych predpisoch.

Vlastné zdroje su definované ako rozdiel poloziek vytvarajlcich ich hodnotu a polozZiek znizujucich ich

hodnotu:

e PoloZky vytvarajuce hodnotu viastnych zdrojov EXIMBANKY SR su zakladné imanie, rezervny fond
a ostatné fondy tvorené z rozdelenia zisku po zdaneni, ktoré s dostupné pre okamzité pouzitie na
ucely pokrytia rizik alebo strat, kapitalové fondy, ktoré mézu byt tvorené z rozdelenia zisku po
zdaneni alebo z vydavkov $tatneho rozpottu, ostatné kapitalové fondy, nerozdeleny zisk minulych
rokov, zisk bezného uétovného obdobia.

e Polozky znizujuce hodnotu vlastnych zdrojov EXIMBANKY SR su neuhradena strata z minulych
rokov, strata bezného G&tovného obdobia, ¢ast predpokladanej straty z majetku, o ktort nebolo
upravené jeho ocenenie, &ista uctovna hodnota programového vybavenia (bez obstarania).

Poziadavky na viastné zdroje predstavuju minimalny objem viastnych zdrojov, ktoré zabezpetia
schopnost EXIMBANKY SR kryt finan&né straty vyplyvajuce z jednotlivych druhov rizik, ktoré znasa pri
svojej &innosti.

EXIMBANKA SR a jej individualne regulované operacie boli potas rokov 2025 aj 2024 v sulade so
v8etkymi platnymi externe aj interne vyzadovanymi kapitalovymi poziadavkami.

Pozicia kapitalu EXIMBANKY SR bola nasledovna:

Bezprostredne

Viastné zdroje Bezné uctovné obdobie predchédzajlice

uétovné ohdobie
Zakladné imanie 100 000 100 000
Rezervny fond B 1238 1238
Kapitalové fondy 430 906 430 906
Zisk bezného uétovného obdobia 755 737

PoloZky znizujtice hodnotu viastnych zdrojov:

Neuhradena strata minulych rokov -9 203 -9490
Strata bezného étovného obdobia - -
Cista Utovna hodnota programového vybavenia -869 -552
Spolu: 522 827 522 839
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5. Financial risk management continued

(e) Capital management

EXIMBANKA SR evaluates equity and capital requirements for risk coverage in accordance with the
prudential rules which were determined in accordance with the law by the MF SR.

EXIMBANKA SR calculates the amounts of the equity and capital requirements based on its own
models. Methodical guidance is covered within internal regulations.

Equity is defined as the difference between balances contributing to the equity and balances decreasing

its value:

e |tems contributing to the equity of EXIMBANKA SR comprise share capital, reserve fund and other
funds created from the distribution of profit after tax, which are available for immediate use for
covering the risks and losses, capital funds, which can be created from the profit after tax distribution
or state budget expenditure, other capital funds, retained earnings from previous year, profit from
the current year

e ltems decreasing the value of equity of EXIMBANKA SR comprise accumulated losses from
previous years, loss for the current year, the part of expected loss on assets, by which the
subsequent measurement of these assets had not been modified, net book value of software
(excluding assets in acquisition)

The equity requirements represent the minimal amount of the equity, which ensure the ability of
EXIMBANKA SR to cover financial losses resulting from any types of risks occurring throughout the
business activity.

EXIMBANKA's individually regulated operations complied with all valid externally and internally imposed
capital requirements throughout 2025 and 2024.

EXIMBANKA's capital position was as follows:

. Current accountin Immediately precedin
S period ’ accountix; period ’
Share capital 100 000 100 000
Reserve fund 1238 1238
Capital funds 430 906 430 906
Profit of current period 755 737
Items decreasing the value of equity:
Accumulated losses from previous years -9 203 -9490
Loss for the current year - -
Net book value of software equipment -869 -552
Total: 522 827 522 839
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5. Riadenie finanénych rizik pokraéovanie
(f) Operacné riziko

Operatné riziko je riziko priamej alebo nepriamej straty vyplyvajlcej zo $irokého radu pric¢in spojenych
s procesmi, pracovnikmi, technolégiou a infrastruktarou EXIMBANKY SR a z externych faktorov inych
ako uverové, trhové riziko a riziko likvidity, ako napr. rizika vyplyvajuce z pravnych a regulatérnych
poziadaviek a véeobecne akceptovanych standardov firemného spravania.

Cielom EXIMBANKY SR je riadit opera¢né riziko adosiahnut rovnovahu medzi vyhybanim sa
finanénym stratdm a po$kodeniu reputécie EXIMBANKY SR a celkovou nakladovou efektivhostou
a vyhnutim sa kontrolnym procediram zabrariujticim iniciative a kreativite. Zakladnym ciefom riadenia
operaéného rizika je zmierfiovat, resp. obmedzit' vznik strat z titulu operaéného rizika.

Prvotna zodpovednost za vyvoj a implementaciu kontrol pre riadenie opera¢ného rizika je pridelena
vysSiemu vedeniu kazdej divizie. Tato zodpovednost je podporovand vyvojom zakladnych $tandardov
EXIMBANKY SR pre riadenie operaéného rizika v nasledovnych oblastiach:

poZiadavky pre odsuhlasenie a monitorovanie transakcii,

sulad s regulatornymi a ostatnymi pravnymi poziadavkami,

dokumentacia kontrol a procedur,

poZiadavky na periodické prehodnocovanie operaénych rizik a na adekvatne kontroly a procedury
pre minimalizovanie identifikovanych rizik,

poziadavky pre vykazovanie operaénych strat a navrhnuté napravné opatrenia,

vyvoj krizovych planov,

tréning a odborny vyvoj,

etické a podnikatel'ské Standardy,

zmierfiovanie rizik, vratane poistenia, kde je efektivne.

Sulad so 3$tandardmi EXIMBANKY SR je podporeny programom periodickych previerok
uskutotiiovanych vnatornou kontrolou. Vysledky previerok vnutornej kontroly si prediskutované
s manazmentom utvaru, ku ktorému sa vztahuji, a sumarne spravy sl predlozené Dozornej rade
a vedeniu EXIMBANKY SR.
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5. Financial risk management continued
(f) Operational risk

Operational risk is the risk of direct or indirect loss arising from a wide variety of causes associated with
the EXIMBANKA's processes, personnel, technology and infrastructure, and from external factors other
than credit, market and liquidity risks such as those arising from legal and regulatory requirements and
generally accepted standards of corporate behaviour.

EXIMBANKA's objective is to manage operational risk so as to balance the avoidance of financial losses
and damage to its reputation with overall cost effectiveness and to avoid control procedures that restrict
initiative and creativity. The basic goal of the operational risk management is mitigation or reduction of
losses caused by operational risk.

The primary responsibility for the development and implementation of controls to address operational
risk is assigned to senior management in each department. This responsibility is supported by the
development of overall standards for the management of operational risk in the following areas:

requirements for the reconciliation and monitoring of transactions,

compliance with regulatory and other legal requirements,

documentation of controls and procedures,

requirements for the periodic assessment of operational risks faced, and the adequacy of controls,
and procedures to address the risk identified,

requirements for the reporting of operational losses and proposed remedial action,

development of contingency plans,

training and professional development,

ethical and business standards,

risk mitigation, including insurance where this is effective.

Compliance with the internal guidelines of EXIMBANKA SR is supported by a program of periodic
reviews undertaken by Internal Control. The results of Internal Control reviews are discussed with the
relevant department, with summaries submitted to the Supervisory Board and the management of
EXIMBANKA SR.
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6. Riadenie poistného rizika

Primarne poistné aktivity EXIMBANKY SR suvisia s poistenim tverov, t. j. subjektom tverovych zmliv
je riziko straty vyplyvajuce z Uverového rizika. Ako také je vystavené neistote tykajlicej sa predovsetkym
datumu vzniku, frekvencie a zavaznosti $kéd pokrytych prislu§nymi zmluvami. EXIMBANKA SR pouziva
mnoho metod riadenia poistného rizika (zahrnutych do jej postupov pri upisovani rizik a zaistenti), ktoré
su uréené v tychto pravidlach:

- pravidla obozretného vykonavania €innosti uréené MF SR,

- vnatorné predpisy EXIMBANKY SR upravujice zasady riadenia rizik suvisiacich s poistenim,

poistnou kapacitou a podobne.

Na ucely riadenia poistného rizika ma EXIMBANKA SR stanovené limity poistnej angaZovanosti. Nové
produkty a poistné sadzby musia byt schvalené manazmentom EXIMBANKY SR.

(a) Koncentracia poistného rizika
Produkty poistenia kratkodobych rizik
Poistna angaZovanost EXIMBANKY SR z poistenia kratkodobych exportnych atuzemskych rizik
dosiahla k 31. decembru 2025 hodnotu 276,83 mil. EUR brutto, t. j. vratane spoluucasti (2024: 325,82
mil. EUR). Ztoho 5 poistenych klientov s najvy$8im objemom upisaného rizika predstavovalo ku
koncu roka 2025 podiel 73,56 % z celkového portfélia poistenia kratkodobych rizik (2024: 70,62 %).

Struktura poistnej angaZovanosti z poistenia kratkodobych rizik podla kateg6rii miery rizika *

i < loax . . Bezprostredne predchadzajice
Bezné uctovné obdobie létovné obdobie
Kategéria 0 79,56 % 76,23 %
Kategoria 1 0,00 % 0,00 %
Kategoria 2 2,00 % 6,35 %
Kategbria 3 5,58 % 8,06 %
Kategoria 4 3,00 % 0,97 %
Kategéria 5 713 % 6,19 %
Kategoria 6 0,51 % 0,46 %
Kategéria 7 2,22 % 1,74 %
Spolu: 100,00 % 100,00 %

Vacsina upisanych kratkodobych rizik k 31. decembru 2025 smerovala do krajin s najnizSou mierou
rizika, a to 82,40 % podiel do krajin EU, 85,91 % podiel do krajin OECD (2024: 80,35 % podiel do krajin
EU, 81,60 % podiel do krajin OECD).

Z celkovej hodnoty kratkodobych rizik bolo 93,49 % rizik zaistenych a zvy$nych 6,51 % pripadio na

kratkodobé nezaistené rizika (2024: 89,82 % rizik zaistenych azvy$nych 10,18 % pripadlo na
kratkodobé nezaistené rizika).
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6. Insurance risk management

The primary insurance activity of EXIMBANKA SR relates to credit insurance, i.e., the risk of loss
resulting from credit risk is subject to the insurance contract. As such, it is exposed to the uncertainty of
timing, frequency and severity of claims covered by respective contracts. EXIMBANKA SR uses several
methods (included in its underwriting and reinsurance activities) to manage this insurance risk, which
are set and described by its rules as follows:

- Rules for prudence of operations as set by the MF SR

- Internal directives of EXIMBANKA SR dealing with insurance capacity and management of

insurance-related risks

For managing the insurance risks, EXIMBANKA SR sets underwriting limits on risk exposure. New
products and insurance tariffs are subject to approval by the Bank Board of EXIMBANKA SR.

(a) Concentration of insurance risk
Short-term risk insurance products
The insured exposure of EXIMBANKA SR from the insurance of short-term export and domestic risks
amounted to EUR 276.83 million gross, as at 31 December 2025, i.e. including co-payments (2024:
EUR 325.82 million). Of this total, the 5 insured clients with the highest volume of underwritten risk
accounted, as at the end of 2025, for 73.56% of the total short-term risk insurance portfolio (2024:
70.62%).

The structure of insurance exposures to short-term risks based on the risk category *

Current accounting period 'm::ii'::::g Leecr‘ia: ("ng
Category 0 79,56 % 76,23 %
Category 1 0,00 % 0,00 %
Category 2 2,00 % 6,35 %
Category 3 5,58 % 8,06 %
Category 4 3,00 % 0,97 %
Category 5 713 % 6,19 %
Category 6 0,51 % 0,46 %
Category 7 2,22 % 1,74 %
Total: 100,00 % 100,00 %

* countries included in categories as per OECD classification, category 0 represents the lowest risk and category 7 the highest risk

As at 31 December 2025, the majority of underwritten short-term risks were directed to countries with
the lowest risk category, namely 82.40% related to EU countries, 85.91% related to OECD countries
(2024: 80.35% related to EU countries, 81.60% related to OECD countries).

Of the total value of short-term risks, 93.49% of risks were reinsured and the remaining 6.51%
represented short-term non-reinsured risks (2024: 89.82 % of risks reinsured and the remaining 10.18%
represented short-term non-reinsured risks).
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6. Riadenie poistného rizika pokraéovanie
(a) Koncentracia poistného rizika pokraéovanie
Produkty poistenia strednodobych a dlhodobych rizik

K 31. decembru 2025 evidovala EXIMBANKA SR poistni angazovanost' z poistenia strednodobych
a dlhodobych rizik vo vySke 75,26 mil. EUR brutto, t. j. vratane spoluti€asti (2024: 97,46 mil. EUR).

Strednodobé a dihodobé riziko sa v roku 2025 pravidelne mesaéne prehodnocovalo na zaklade
realizovanych splatok exportného uveru (istina a uroky).

Struktura poistnej angaZovanosti z poistenia strednodobych a dihodobych rizik podla kategdrii
miery rizika*

Notes U¢EB 3 -01

6. Insurance risk management continued

(a) Concentration of insured risk continued
Medium and long-term risk insurance products
As at 31 December 2025, EXIMBANKA SR recorded an insurance exposure from medium and long-
term risk insurance in the amount of EUR 75.26 million gross, i.e. including co-payment (2024: EUR
97.46 million).
The medium and long-term risk was reassessed on a regular monthly basis in 2025 based on the

realized instalments of the export loan (principal and interest).

The structure of insurance exposure to medium and long-term risk based on the risk category *

. . . Bezprostredne predchadzajice
Bezné ctovné obdobie lictovné obdobie

Kategodria 0 2,38 % 2,07 %
Kategbria 1 0,00 % 0,00 %
Kategbria 2 0,00 % 0,00 %
Kategéria 3 0,00 % 0,87 %
Kategbria 4 26,02 % 27,00 %
Kategdria 5 917 % 0,00 %
Kategbria 6 0,00 % 0,00 %
Kategdria 7 62,43 % 70,06 %
Spolu: 100,00 % 100,00 %

Current accounting period Im;i:'ﬁ;:z gp Le;?:c"ng
Category 0 2,38 % 2,07 %
Category 1 0,00 % 0,00 %
Category 2 0,00 % 0,00 %
Category 3 0,00 % 0,87 %
Category 4 26,02 % 27,00 %
Category 5 917 % 0,00 %
Category 6 0,00 % 0,00 %
Category 7 62,43 % 70,06 %
Total: 100,00 % 100,00 %

(b) Odhady pouzité pri poistnych aktivitach

Predpoklady pouZité pri odhadoch majetku a zavazkov tykajlcich sa poistnych zmidv sa volia tak, aby
rezervy vytvorené na ich zéklade boli dostatocné na krytie zavazkov vyplyvajucich z poistnych zmiav
v takom rozsahu, v akom sa toto plnenie da primerane predpokladat. EXIMBANKA SR postupuje podla
pravidiel obozretného vykonavania &innosti uréenych MF SR a vytvara technické rezervy vo vyske
dostato&nej na to, aby bola v kazdom okamihu zabezpecena schopnost EXIMBANKY SR uhradit' v pinej
miere zavéazky vyplyvajlce z poistnych zmluv.

Napriek tomu, s ohladom na neistotu pri vytvarani rezerv na poistné udalosti, je pravdepodobné, Ze
konec&ny vysledok sa ukaze byt odli$ny od pdvodne uréeného zavazku.

Ku dfiu, ku ktorému sa zostavuje GUEtovna zavierka, sa vytvori rezerva vo vyske nakladov, ktoré sa
otakavaju na vysporiadanie v8etkych poistnych udalosti vzniknutych do tohto diia, bez ohladu na to, &i
boli nahlasené alebo nie, ktora zahfiia aj naklady na likvidaciu poistnych udalosti, od ktorej sa odpotita
suma uz vyplatenych plneni. V pripade, & vytvorené rezervy nepostacuju na krytie vzniknutych strat,
méze EXIMBANKA SR wyuZit fond na krytie obchodovatelnych rizik afond na krytie
neobchodovatelnych rizik.

Zdrojové udaje pouzivané ako vstupy pre predpoklady su interné udaje EXIMBANKY SR a udaje
ziskané z Prazského klubu za roky 2015 az 2024, ktoré upravila na zaklade vlastnych historickych
skusenosti. Interné udaje su ziskané detailnymi analyzami vykondvanymi minimalne raz roéne.
Predpoklady su preskiumavané, aby nedoslo k nestladu s dostupnymi informaciami o trhu alebo inymi
publikovanymi informaciami. EXIMBANKA SR dékladne sleduje sGéasné trendy a vyvoj. Ked nie su
dostupné dostato¢né informacie pre uréenie spolahlivého vyvoja poistnych udalosti, hlavne v prvych
rokoch, pouzivaji sa obozretné predpoklady.
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* countries included in categories as per OECD classification, category O represents the lowest risk and category 7 the highest
(b) Estimates related to insurance activities

Assumptions used for estimates of assets and liabilities related to insurance contracts are determined
in order to ensure sufficient amount of provisions to cover liabilities resulting from insurance contracts
to the extent to which the claim settlement can be appropriately anticipated. EXIMBANKA SR follows
regulations regarding prudency ratios issued by the MF SR and creates technical provisions in amount
sufficient to cover insurance claims from the insurance contracts.

Despite this, with reference to uncertainty at the claim provisions creation, it is probable that the final
result will be different from the originally determined liability.

As at the balance sheet date, a provision in the amount of claim costs expected for all insured events
incurred to date is created, regardless of whether they were reported or not, which also includes claims
handling expenses and from which the sum of already paid settlements is deducted. In case the created
provisions are not sufficient to cover the losses, EXIMBANKA SR can use the marketable risk and non-
marketable risk capital funds.

Source data used as inputs for assumptions includes internal data of EXIMBANKA SR and data of the
‘Prague Club’ of export insurers for the years 2015 to 2024, which were modified based on own historical
experiences. Internal data are obtained through detailed analysis performed at least once a year.
Assumptions are examined in order to avoid inconsistencies with available market information or other
published data. EXIMBANKA SR thoroughly observes current trends and development. In case
sufficient information for determination of reliable development of claims is not available, mostly in first
years, prudent assumptions are used.
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Poznamky USEB3-0I

6. Riadenie poistného rizika pokracovanie
(b) Odhady pouzité pri poistnych aktivitach pokraéovanie

Odhad vzniknutych, ale nenahlasenych 8kod je véeobecne ovplyvneny vy$Sou mierou neistoty ako
odhad nahlasenych $kdd, pre ktoré je dostupnych viac informacii. Vzniknuté, ale nenahlasené $kody
nemusia byt zjavné ihned po tom, ako nastala udalost, ktora bola pri¢inou 8kody. Kazda nahlasena
poistna udalost je posudzovana osobitne, s ohladom na okolnosti vzniku $kody, informacie dostupné
likvidatorom a historické skisenosti s podobnymi poistnymi udalostami. Odhad jednotlivych 3kdd sa
upravuje po ziskani novych informacii.

Problémy pri odhadoch su odli$né v zavislosti od jednotlivych druhov poistenia z rozli¢nych ddvodov,
ako napriklad:

- rozdielne zmluvné podmienky pre poistné produkty,

- rozdiely v komplexnosti poistnych udalosti,

- ¢asovy nesulad medzi vznikom a nahlasenim poistnej udalosti.

Rozsiahle 3kody sa vacsinou posudzuju samostatne a ocefiuju individualne, aby sa predislo
neziaducemu ovplyvneniu Statistickych udajov.

Pri pouzivani historickych dajov o vyvoji $kéd sa predpoklada, ze Skodovy priebeh z minulosti sa bude
opakovat v buducnosti. Existuju dévody, pre¢o toto nemusi platit. Tieto v8ak boli zohladnené
prostrednictvom modifikacie metdd v rozsahu, v akom sa dali predpokladat. Tieto dévody zahfiiaju
napriklad:

- ekonomické, pravne, politicke a socialne trendy,

- zmeny v skiadbe uzatvaranych poistnych zmiav,

- vplyv poistnych udalosti mimoriadneho rozsahu a poctu.

Rezervy na poistné plnenia su kalkulované v hrubej vy3ke a podiely zaistovatefov su vycislené
prostrednictvom samostatnej kalkulacie. EXIMBANKA SR uzatvorila viaceré zaistné zmluvy (kvotové
zaistenie), ktoré by mali sldzit na zniZenie rizika vyplyvajuceho zo vzniknutych poistnych udalosti.
EXIMBANKA SR posudzuje Gverovy rating individuainych zaistovatefov pri prvotnom ocefovani
majetku vyplyvajuceho zo zaistenia.

V roku 2025 vyplacala EXIMBANKA SR poistné pinenia z poistenia kratkodobého rizika tykajuce sa
neuhradenych obchodnych faktur klientov vystavenych v rokoch 2022, 2024 a 2025. Na zaklade vyvoja
hlaseni poistnych udalosti, predpokladaného vyvoja hrozieb poistnych udalosti a hodnoty upisaného
rizika k 31. decembru 2025 EXIMBANKA SR prehodnotila dostato&nost poistného a na zaklade analyzy
pristupila k zmene rezervy na neukonéené rizika tak, ako je uvedené v bode 10 (c) Poznamok. Pri danej
analyze dostato¢nosti poistného pre segment poistenia strednodobého a dihodobého rizika pouzila
realne Statistické udaje Prazského klubu za roky 2015 az 2024, ktoré upravila na zaklade vlastnych
historickych skusenosti. Koeficient zlyhania obchodnych pripadov pre rok 2025 odhadla EXIMBANKA
SR na zaklade vyvoja vlastnej $kodovosti a predpokladaného vyvoja poistnych udalosti a hrozieb
poistnych udalosti.

7. Penazné prostriedky a ich ekvivalenty

Notes U¢EB3-01

6. Insurance risk management continued

(b) Estimates related to insurance activities continued

The estimate of incurred but not reported claims is generally affected by a higher rate of uncertainty
than the estimate of reported damages, for which more information is available. IBNR claims are not
necessarily obvious for many years after the event which caused damage occurred. Each reported claim
is assessed separately, with respect to original circumstances of damage, information available to
adjusters and historical experiences with similar insured events. The estimate of individual damages is
adjusted after obtaining new information.

Problems with estimates differ according to individual types of insurance for different reasons, for
example:

- variations in terms of insurance contracts,

- variations in complexity of claims,

- delay between origin and reporting of insurance events.

Large claims are mostly assessed separately and measured individually, in order to avoid unacceptable
bias of statistical data.

Use of historical data on claims development assumes that past claims experience will repeat in the
future. There are several reasons why this does not have to be valid. These have been taken into
account through modification of methods to the extent they were anticipated. These reasons include, for
example:

- economic, legal, political and social trends,

- changes in composition of insurance contracts,

- influence of insurance events of extraordinary extent.

IBNR and RBNS provisions are estimated in gross amount and shares of reinsurers are quantified
through separate calculation. EXIMBANKA SR has entered several reinsurance contracts (quota
reinsurance), which should decrease risk resulting from incurred insured events. EXIMBANKA SR

assesses the credit rating of individual reinsurers at the time of primary measurement of reinsurance
assets.

In 2025, EXIMBANKA SR settled short-term risk insurance claims related to unpaid commercial invoices
of clients issued in 2022, 2024 and 2025. Therefore, based on the development of reported claims,
potential threats of insurance claims and the value of underwritten claims as at 31 December 2025,
EXIMBANKA SR reassessed the sufficiency of the insurance premiums and based on the analysis
proceeded to change the provision for unexpired risk as described in Note 10 (c). For this analysis of
the sufficiency of premiums for the medium-term and long-term risk insurance segment, EXIMBANKA
SR used real statistical data of ‘Prague Club’ for the years 2015 to 2024, which were adjusted based on
own historical experience. The insurance claims index for 2025 was estimated by EXIMBANKA SR on
the basis of the development of own statistics of reported claims and the expected development of
insurance claims and threats of insurance claims.

7. Cash and cash equivalents

Pohladavky voci bankam s dohodnutou Bezprostredne
zmluvnou dobou splatnosti do troch Bezné Gctovné obdobie predchadzajice Gétovné
mesiacov vratane obdobie

BeZné ucty 46 052 138 591
Terminované vklady do troch mesiacov

vratane 66 005 179 203
Refinanéné uvery do troch mesiacov vratane - -
Ostatné - -
Spolu: 112 057 317 794
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The amounts due from banks with original
contractual maturity up to 3 months

Current accounting period

Immediately preceding
accounting period

This is an English translation of the original Slovak document

Current accounts 46 052 138 591

Term deposits with a maturity up to 3 months 66 005 179 203

Refinancing loans with a maturity up to 3

months - -

Others - -

Total: 112 057 317 794
39




Poznamky

8. Pohladavky voéi bankam

UCEB3-01

Pohtadavky voti bankam Bezné uctovné obdobie red;?:zr:'fit:dﬂ?tovné
podl'a zostatkovej doby splatnosti P ob djobi e

Splatné 56 206 138 592
Ostatné Gvery a pohfadavky vo¢i bankam

do troch mesiacov vratane 70743 188713
nad tri mesiace do jedného roka vratane 4051 3710
nad jeden rok do pat rokov vratane 35 487 33 621
nad péat rokov - 9982
Spolu: 166 487 374 618
Opravné polozky (bod 11 Poznamok) -31129 -29 579
Cista Giétovna hodnota 135 358 345039
Minus pohladavky s dohodnutou zmluvnou

dobou splatnosti do troch mesiacov vratane -112 057 -317 794
Spolu: 23 301 27 245

Pohfadavky vo¢i bankam zahifiaju bezné ucty a terminované vklady v inych bankach s dohodnutou
splatnostou nad 3 mesiace vo vyske 102 tis. EUR (2024: 5 168 tis. EUR) a sumu vo vyke 23 199 tis.
EUR netto (2024: 22 077 tis. EUR) poskytnutl za u¢elom financovania odberatelskych taverov.

9. Pohladavky vogéi klientom

Pohl'adavky voci klientom < 2oy . Be; pro.s'tred’n'e .
. . . Bezné uétovné obdobie predchéadzajice uétovné
podla zostatkovej doby splatnosti obdobie

Splatné 102 169 21754
Ostatné Gvery a pohladavky voci klientom
do troch mesiacov vratane 14 303 20 113
nad tri mesiace do jedného roka vratane 78 005 182 943
nad jeden rok do pat rokov vratane 362 862 165 282
nad péat rokov 19 991 60 663
Spolu: 577 330 450 755
Opravné polozky (bod 11 Poznamok) -37 279 -33 256
Cista Gétovna hodnota 540 051 417 499
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Notes

8. Due from banks

U¢EB3-01

The amounts due from banks based on . . Immediately precedin
agreed maturity Current accounting period accountiym; period ?
Repayable on demand 56 206 138 592
Other amounts due from banks by remaining
maturity
3 months or less 70743 188 713
from 3 months to 1 year 4 051 3710
more than 1 year up to 5 years 35487 33 621
over 5 years - 9982
Total: 166 487 374 618
impairment allowances (Note 11) -31129 -29 579
Net accounting value 135 358 345 039
Less amounts due from banks with original
contractual maturity up to 3 months -112 057 -317794
Total: 23 301 27 245

Due from banks include current accounts and term deposits with other banks with an agreed maturity of
more than 3 months in the amount of EUR 102 thousand (2024: EUR 5,168 thousand) and an amount
of EUR 23,199 thousand net (2024: EUR 22,077 thousand) provided for the purpose of financing

customer loans.

9. Loans and advances to customers

This is an English translation of the original Slovak document

The amounts due from customers based on . . Immediately precedin
_agreed maturity Current accounting period accountixgp period |
Repayable on demand 102 169 21754
Other loans and advances to customers by
remaining maturity
3 months or less 14 303 20113
from 3 months to 1 year 78 005 182 943
more than 1 year up to 5 years 362 862 165 282
over 5 years 19 991 60 663
Total: 577 330 450 755
Impairment losses (Note 11) -37 279 -33 256
Net carrying amount 540 051 417 499
40




Poznamky U¢EB3-01

10. Poistné aktivity

(a) Pohfadavky z poistenia

Bezprostredne
Pohl'adavky z poistenia Bezné uctovné obdobie predchadzajlice uctovné
obdobie
Pohladavky z poistenia 2 846 2 866
Opravné polozky (bod 11 Poznamok) 2719 2714
Cista Giétovna hodnota 127 152
{b) Majetok a pohfadavky zo zaistenia
Bezprostredne
Pohl'adavky zo zaistenia Bezné Gictovné obdobie predchadzajlce uétovné
obdobie
Pohladavky zo zaistenia - 623
Podiel zaistovatefov na technickych rezervach
na poistenie 1288 496
Cista uétovna hodnota 1288 1119

Podobne ako v predchadzajucich obdobiach, aj v roku 2025 zaistovala EXIMBANKA SR kratkodobé
rizika obligatornym proporcionainym (quota share) sp6sobom s vyznamnymi zahraniénymi
zaistovatelskymi spolognostami. Ziskova provizia zo zaistnych zmluv k 31. decembru 2025 predstavuje
92 tis. EUR (2024: 105 tis. EUR). Ziskova provizia zo zaistnych zmluv je vykazana ako Ostatné vynosy.

(c) Analyza pohybu technickych rezerv na poistenie

e . oos . . Bezprostredne predchadzajuce
o Bezné uctovné obdobie P Gétovné obdobie
Technickejrezervy Hruba | Vyska | Cista | Hrubd | Vyska | Cistd
vyska zaistenia vyska vySka zaistenia vyska
Rezerva na poistné buducich
obdobi 2 555 - 2555 4111 -4 4107
Rezerva na neukonéené
rizika 753 - 753 801 - 801
Rezerva na poistné udalosti
nahlasené, ale nevybavené 10129 -378 9751 10735 -73 10 662
Rezerva na poistné udalosti
vzniknuté, ale nenahlasené 21494 -910 20 584 21820 -419 21 401
Rezerva na vyrovnavanie
mimoriadnych rizik 764 - 764 1252 - 1252
Spolu: 35 695 -1 288 34 407 38719 -496 38 223
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Notes

10. Insurance activities

(a) Insurance receivables

UCEB 3 -0l

. . . Immediately preceding
Insurance receivables Current accounting period accounting period
Receivables from insurance 2 846 2 866
Impairment losses (Note 11) -2719 2714
Net carrying amount 127 152

(b) Reinsurance assets and receivables

. . ; . Immediately preceding
Receivables from reinsurance Current accounting period accounting period
Receivables from reinsurance - 623
Reinsurers’ share on technical provisions for
insurance 1288 496
Net carrying amount 1288 1119

Similar to the previous periods, in 2025 EXIMBANKA SR insured short-term risks in a mandatory
proportional (quota share) manner with major foreign reinsurance companies. Profit commission on
reinsurance contracts as at 31 December 2025 amounts to EUR 92 thousand (2024: EUR 105
thousand). Profit commission on reinsurance contracts is recognised as Other income.

(c) Movements analysis of technical provisions for insurance

Current accounting period

Immediately preceding accounting

This is an English translation of the original Slovak document

Technical provisions Reinsu- rf;::ﬂ
Gross rance Net Gross rance Net

Unearned premium reserve

(UPR) 2 555 - 2 555 4111 -4 4107

Provision for unexpired risk 753 - 753 801 - 801

Provision for reported but not

yet settled claims (RBNS) 10 129 -378 9751 10735 -73 10 662

Provision for incurred but not

yet reported claims (IBNR) 21494 -910 20 584 21 820 -419 21 401

Provision for balancing

extraordinary risks 764 - 764 1252 1252

Total: 35 695 -1 288 34 407 38719 -496 38 223
4]




Poznamky

U¢EB3-01

10. Poistné aktivity pokraéovanie

(c) Analyza pohybu technickych rezerv na poistenie pokraéovanie

Pohyby jednotlivych druhov rezerv st uvedené v nasledujucich tabulkach:

Bezné uctovné obdobie

Bezprostredne predchadzajice

Notes

(c) Movements in technical provisions for insurance continued

UCEB3-01

10. Insurance activities continued

The movements in individual types of provisions are shown in the following tables:

Technical provisions

Current accounting period

Immediately preceding
accounting period

Technické rezervy n — — ’uctovnc'a'obdoble —
Hruba | Vyska Cista Hruba | Vyska Cista
vySka | zaistenia | vySka vySka | zaistenia | vysSka
Rezerva na poistné buducich obdobi:
Stav na zaciatku uctovného
obdobia 4111 4 4107 5650 4 5 646
Tvorba pocas bezného étovného
obdobia 37 - 37 73 4 69
Rozpustenie pogas bezného
uctovného obdobia -1 593 -4 -1 589 -1612 -4 -1608
Stav na konci iétovného obdobia 2 555 . 2 555 4111 4 4107
Rezerva na neukoncené rizika:
Stav na zaciatku uétovného
obdobia 801 801 836 836
Tvorba po¢as bezného Uétovného
obdobia - - - -
Rozpustenie pocas bezného
Uctovného obdobia -48 -48 -35 -35
Stav na konci uétovného obdobia 753 753 801 801
Rezerva na poistné udalosti nahlasené, ale nevybavené:
Stav na zaciatku uétovného
obdobia 10 735 73 10 662 14 926 2660 12 266
Poistné pinenia splatné v priebehu
bezného Gétovného obdobia -21126 -230 | -20896 | -26832 3315 | -23517
Rozpustenie -512 -154 -358 -457 -297 -160
Znizenie spolu -21 638 -384 | -21254 | -27 289 -3612 | -23677
Presun z rezervy na poistné
udalosti vzniknuté, ale
nenahlasené 20 656 689 19 967 21982 300 21682
Tvorba rezervy 376 - 376 1116 725 391
Zvysenie spolu 21032 689 20 343 23098 1025 22073
Stav na konci uétovného obdobia 10129 378 9751 10735 73 10 662
42

Reinsu- Reinsu-
Gross . Net Gross i Net
Unearned premium reserve (UPR):
At the beginning of the
accounting period 4111 4 4107 5650 4 5 646
Creation during current accounting
period 37 37 73 4 69
Release during current accounting
period -1593 -4 -1 589 -1612 -4 -1608
At the end of the accounting
period 2555 2555 411 4 4107
Provision for unexpired risk:
At the beginning of the
accounting period 801 801 836 . 836
Creation during current accounting
period - - -
Release during current accounting
period -48 -48 -35 - -35
At the end of the accounting
period 753 753 801 - 801
Reported but not settled claims provision (RBNS):
At the beginning of the
accounting period 10 735 73 10 662 14 926 2660 12 266
Claims paid -21126 -230 | -20896 | -26 832 -3315 | -23 517
Release -512 -154 -358 -457 -297 -160
Total decrease -21638 -384 | -21254 | -27 289 -3612 | -23 677
Transfer from IBNR 20 656 689 19 967 21982 300 21682
Creation 376 - 376 1116 725 391
Total increase 21032 689 20 343 23098 1025 22073
At the end of the accounting
period 10 129 378 9754 10 735 73 10 662
42
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Poznamky USEB3-01

10. Poistné aktivity pokragovanie

(c) Analyza pohybu technickych rezerv na poistenie pokragovanie

Bezprostredne predchadzajice

Technickeé rezervy Bezné ucétovné obdobie uétovné obdobie

Hrubd | Vyska | Cista Hrubd | Vyska Cista
vySka | zaistenia | vySka vySka [ zaistenia | vyska

Rezerva na poistné udalosti vzniknuté, ale nenahlasené:

Stav na zaciatku Uétovného
obdobia 21 820 419 | 21401 23025 390 22 635

Presun do rezervy na poistné
udalosti nahlaseng, ale

nevybavené -20 656 -689 | -19967 | -21982 -300 [ -21682
Rozpustenie - - - - - -

| ZniZenie spolu -20 656 -689 | 19967 | -21982 -300 | -21682
 Tvorba rezervy 20 330 1180 | 19150 20777 329 20 448
Stav na konci uctovného obdobia 21 494 910 | 20584 21 820 419 21401

Rezerva na vyrovnavanie mimoriadnych rizik:

Stav na zaciatku Gétovného

obdobia | 1252 - 1252 830 - 830
Tvorba podas bezného uctovného

obdobia 82 - 82 629 - 629
Rozpustenie potas bezného

Uétovného obdobia -570 - -570 -207 - -207
Stav na konci icétovného obdobia 764 - 764 1252 - 1252

Technické rezervy suvisiace s teritoriom 7. ratingovej skupiny st popisané v bode 5 (b) Poznamok.

(d) Zavazky zo zaistenia

EXIMBANKA SR evidovala k 31. decembru 2025 zavéazky zo zaistenia vo vyske 62 tis. EUR (2024:
Ziadne).

(e} Kumulativny test primeranosti poistnych rezerv

EXIMBANKA SR vykonala k 31. decembru 2025 kumulativny test primeranosti rezerv na krytie rizik
vyplyvajucich z poistovacich &innosti.

Kumulativny test primeranosti rezerv

EXIMBANKA SR porovnala k 31. decembru 2025 hodnotu potencialnych zavazkov buducich uétovnych
obdobi vyplyvajucich z poistenia strednodobych a dihodobych rizik so stavom rezervy na poistné
buducich obdobi k 31. decembru 2024. Vysledkom testu primeranosti bolo &erpanie rezervy na
neukongene rizika k 31. decembru 2025 vobjeme 48 tis. EUR (2024: 35 tis. EUR), aby tak
predstavovala postacujlci zdroj krytia budlcich zavézkov vyplyvajucich z uzavretych poistnych zmiav.
V pripade, Ze vytvorené rezervy nepostaéuju na krytie strat vzniknutych z poistovacich &innosti, méze
EXIMBANKA SR vyuZit fond na krytie obchodovatelnych rizik a fond na krytie neobchodovatelnych
rizik.
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10. Insurance activities continued

{c) Movements in technical provisions for insurance continued

; . ; . Immediately preceding
Technical provisions Current accounting period accounting period
Reinsu- Reinsu-
Gross rance Net Gross rance Net

Incurred but not reported claims provision (IBNR):

At the beginning of the

accounting period 21 820 419 | 21401 23 025 390 22 635
Transfer to RBNS -20 656 689 | 19967 | -21982 -300 | -21682
Release - - - - - -

Total decrease -20 656 689 | -19967 | -21982 -300 | -21682

Creation of provision 20 330 1180 | 19150 20777 329 20 448

At the end of the accounting

period 21494 910 | 20584 | 21820 419 21 401

Provision for balancing extraordinary risks:

At the beginning of the

accounting period 1252 -| 1252 830 . 830
Creation during the accounting

period 3 82 - 82 629 - 629
Release during the accounting

period -570 - -570 -207 - -207
At the end of the accounting

period 764 - 764 1252 - 1252

The technical provisions related to the territory of rating group 7 are described in point 5(b) of the Notes.

(d) Payables from reinsurance

As at 31 December 2025, EXIMBANKA SR reported reinsurance liabilities in the amount of EUR 62
thousand (2024: none).

(e) Cumulative liability adequacy test of insurance provisions

As at 31 December 2025, EXIMBANKA SR performed cumulative adequacy test of provisions covering
risks from insurance related activities.

Cumulative liability adequacy test

As at 31 December 2025, EXIMBANKA SR compared the value of potential liabilities of future
accounting periods arising from the insurance of medium and long-term risks with the provision for
provision for unexpired risks as at 31 December 2024. As a result of the adequacy test, the provision
for outstanding risks was released as at 31 December 2025 in the amount of EUR 48 thousand (2024:
EUR 35 thousand) in order to provide a sufficient source of coverage for future liabilities arising from
insurance contracts. In case the created provisions are insufficient to cover losses incurred from
insurance activities, EXIMBANKA SR may use the fund to cover marketable risks and the fund to cover
non-marketable risks.
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Poznamky

11. Opravné polozky

UCEB 3 -0l

Zmeny stavu na Uétoch opravnych poloziek boli nasledovné:

Notes

11. Impairment losses

UCEB 3 -01

The movements on allowances for impairment losses were as follows:

i* Pohladavky | Pohladavky | Pohladavky | Ostatny Spolu
vo i bankam | voci klientom | z poistenia | majetok
Stav na zaciatku bezprostredne
predchadzajiceho uétovného
obdobia 37 398 22 055 1088 60 541
Tvorba (+)/rozpustenie (-) poéas
uctovného obdobia -7 819 13 208 1627 - 7016
Kurzové rozdiely netto - 1 - - 1
Pouzitie opravnych poloZiek pri
odpise majetku - -2 008 -1 - -2 009
Stav na konci bezprostredne
predchadzajiceho uétovného
obdobia 29 579 33 256 2714 65 549
Stav na zaciatku bezného
uétovného obdobia 29 579 33 256 2714 65 549
Tvorba (+)/rozpustenie (-) pocas
uétovného obdobia 1550 4026 5 1 5582
Kurzové rozdiely netto - -3 - - -3
PouZitie opravnych poloZiek pri
odpise majetku - - - -
Stav na konci bezného
tiétovného obdobia 31129 37 279 2719 1 71128
Vplyv opravnych poloZiek na vysledok . . . Bezpro’stret.ipe
hospodarenia Bezné uétovné obdobie p'redch'adzajuc_e
uétovné obdobie
Opravné polozky — zmena za rok -5 582 -7 016
Naklady na odpis pohladavok - -
Vynosy z odpisanych a postupenych pohladavok -
Spolu: -5 582 -7 016
44

Due from ala?/:rr‘\i::?o Insqrance Other Total
banks T receivables | assets
At the beginning of the
immediately preceding
accounting period 37 398 22 055 1088 60 541
Creation (+)/reversal (-) during the
accounting period -7 819 13 208 1627 - 7016
Net foreign exchange result - 1 - - 1
Use of impairment losses for
receivables at write off -2008 -1 - -2 009
At the end of the immediately
preceding accounting period 29 579 33 256 2714 65 549
At the beginning of the current
accounting period 29 579 33 256 2714 65 549
Creation (+)/reversal (-) during the
accounting period 1550 4 026 5 1 5 582
Net foreign exchange result - -3 - - -3
Use of impairment losses for
receivables at write off - - - - -
At the end of the current
accounting period 31129 37279 2719 1 71128
. Immediatel
Impact of impairment losses on profit Curren;:rti:gguntmg preceding accognting
period
Allowance for impairment - change for the year -5 582 -7 016
Costs of write offs - -
Revenue from written-off and assigned receivables - .
Total: -5 582 -7 016
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12. Hmotny majetok
I Pozemky | Zariadenie a | Motorové .
Hmotny majetok a budovy vybavenie | vozidls Obstaranie Spolu

Obstaravacia cena
Stav na zaciatku bezprostredne
predchadzajliceho uétovného
obdobia 6 871 2097 282 48 9 298
Prirastky - - - 405 405
Presuny 22 324 107 -453 -
Ubytky - -2 - - -2
Stav na konci bezprostredne
predchadzajiceho uétovného
obdobia 6 893 2419 389 . 9701
Stav na zaciatku bezného
uctovného obdobia 6 893 2419 389 . 9701
Prirastky - - - 254 254
Presuny - 138 116 -254 -
Ubytky - 111 -86 - -197
Stav na konci bezného
tctovného obdobia 6 893 2446 419 9758
Opravky
Stav na zaciatku bezprostredne
predchadzajuceho uétovného
obdobia 6 304 1598 237 8139
deisy za uctovné obdobie 159 174 32 - 365
Ubytky - -1 - -1
Stav na konci bezprostredne
predchédzajliceho Gctovného
obdobia 6 463 1771 269 8 503
Stav na zaciatku bezného
Gctovného obdobia 6 463 1771 269 8 503
Odpisy za uctovné obdobie 54 231 43 - 328
Ubytky - -1 -86 - -197
Stav na konci bezného
uctovného obdobia 6 517 1891 226 8634
Zostatkova hodnota
Stav na konci bezprostredne
predchadzajuceho uétovného
obdobia 430 648 120 1198
Stav na konci bezného
ucétovného obdobia 376 555 193 1124

V roku 2025 bol hmotny majetok poisteny proti kradezi a Zivelnym nebezpec&iam do vy$ky 26,8 miliona

EUR (2024: 26,8 milibnov EUR). K 31. decembru 2025 a 2024 nebol Ziaden majetok obstarany formou

finanného prenajmu. Majetok EXIMBANKY SR nie je zaloZzeny v prospech iného subjektu.
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Notes U¢EB 3 -01
12. Property, plant and equipment
Furniture
Property, plant and equipment tz:g.:g: fittings and vrh‘:::?;s Acquisition Total
equipment

Acquisition cost
At the beginning of the
immediately preceding
accounting period 6 871 2097 282 48 9298
Additions - - - 405 405
Transfers 22 324 107 -453 -
Disposals - -2 - - -2
At the end of the immediately
preceding accounting period 6893 2419 389 . 9701
At the beginning of the current
accounting period 6 893 2419 389 - 9701
Additions - - - 254 254
Transfers - 138 116 -254 -
Disposals - -111 -86 - -197
At the end of the current
accounting period 6893 2 446 419 . 9758
Accumulated depreciation
At the beginning of the
immediately preceding
accounting period 6 304 1598 237 . 8139
Depreciation 159 174 32 - 365
Disposals - -1 - - -1
At the end of the immediately
preceding accounting period 6 463 17711 269 . 8 503
At the beginning of the current
accounting period 6 463 1771 269 - 8 503
Depreciation 54 231 43 - 328
Disposals - -11 -86 - -197
At the end of the current
accounting period 6 517 1891 226 . 8634
Residual value
At the end of the immediately
preceding accounting period 430 648 120 - 1198
At the end of the current
accounting period 376 555 193 . 1124

In 2025, tangible assets were insured against theft and natural disaster up to EUR 26.8 million (2024:
EUR 26.8 million). As at 31 December 2025 and 2024, no assets were acquired under finance lease.
The property of EXIMBANKA SR is not pledged in favour of another entity.
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13. Nehmotny majetok
L Ostatny
Nehmotny majetok 'ii';:x::ey nehmotny | Obstaranie Spolu
majetok
Obstaravacia cena
Stav na zadiatku bezprostredne
predchadzajliceho uctovného obdobia 10 421 - 163 10 584
Prirastky - - 288 288
Presuny 447 4 -451 -
Ubytky - - - -
Stav na konci bezprostredne
predchadzajiceho uétovného obdobia 10 868 4 10 872
Stav na zaciatku bezného uctovného
obdobia 10 868 4 - 10 872
Prirastky - - 994 994
Presuny 559 435 -994 -
Ubytky -475 - - -475
Stav na konci bezného uétovného obdobia 10 952 439 11 391
Opravky
Stav na zaciatku bezprostredne
predchadzajliceho Gétovného obdobia 10 116 10 116
Odpisy za Uctovné obdobie 200 - 200
Ubytky - - - -
Stav na konci bezprostredne
predchadzajliceho uétovného obdobia 10 316 10 316
Stav na zaciatku bezného tétovného
obdobia 10 316 - 10 316
deisy Za Udtovné obdobie 242 20 - 262
Ubytky -475 - - -475
Stav na konci bezného uétovného obdobia 10 083 20 10 103
Zostatkova hodnota
Stav na konci bezprostredne
predchadzajliiceho uctovného obdobia 552 4 - 556
Stav na konci bezného uétovného obdobia 869 419 1288
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Notes U¢EB 3 -0l
13. Intangible assets
Other Acquisition
Intangible assets Purehased | intangible |of intangible |  Tota
assets assets
Acquisition cost
At the beginning of the immediately
preceding accounting period 10 421 163 10 584
Additions - - 288 288
Transfers 447 4 -451 -
Disposals - - -
At the end of the immediately preceding
accounting period 10 868 4 - 10 872
At the beginning of the current accounting
period 10 868 4 - 10 872
Additions - - 994 994
Transfers 559 435 -994 -
Disposals -475 - - -475
At the end of the current accounting period 10 952 439 - 11 391
Accumulated amortization
At the beginning of the immediately
preceding accounting period 10 116 10 116
Amortization 200 200
Disposals - - -
At the end of the immediately preceding
accounting period 10 316 - 10 316
At the beginning of the current accounting
period 10 316 . 10 316
Amortization 242 20 - 262
Disposals -475 - - -475
At the end of the current accounting period 10 083 20 10 103
Residual value
At the end of the immediately preceding
accounting period 552 4 556
At the end of the current accounting period 869 419 1288
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14. Odlozena dariova pohladavka

Bezprostredne
OdloZena danova pohfadavka Bezné a¢tovné obdobie predchadzajlice
uctovné obdobie
Stav na zaciatku bezného Gi¢tovného obdobia 920 977
Vysledok hospodarenia — OdloZena dan (bod 28
Poznamok) -5 -57
Ostatné sucasti suhrnného vysledku hospodarenia - -
Spolu: 915 920

V roku 2025 doSlo po prehodnoteni odlozenej daiovej pohfadavky k jej zmene. Odlozena dan bola
uctovana do vysledku hospodarenia. Odlozené dafiové pohladavky a zavazky boli vypocitané pouzitim
sadzby dane z prijmov pre pravnické osoby vo vy$ke 24 % (2024: 24 %).

15. Ostatny majetok

Notes U EB 3 -01

14. Deferred tax asset

Deferred tax assets Current agcounting Immediate!y precgding
period accounting period
At the beginning of the accounting period 920 977
Creation(+)/Disposal(-) within profit or loss — Deferred
tax (Note 28) -5 -57
Creation within other comprehensive income - -
Total: 915 920

In 2025, after the deferred tax asset was reassessed, it was changed. Deferred tax was charged to the
operating result. Deferred tax assets and liabilities were calculated using a corporate income tax rate of

24% (2024: 24%).

15. Other assets

Other assets Current ac_:counting Immediate!y precgding
period accounting period
Other receivables 169 9
Other 7 8
Impairment allowances (Note 11) -1 -
Total: 175 17
16. Due to banks
Due to banks Current at_:counting Immediate!y prec.eding
period accounting period
Amounts due to banks and other liabilities by
remaining maturity:
3 months or less 84 270
3 months to 1 year 2 160 035
more than 1 year up to 5 years 40 000 30 000
over 5 years 70 000 -
Total: 110 086 190 305

Bezprostredne
Ostatny majetok Bezné uctovné obdobie predchadzajice
Gcétovné obdobie
Ostatné pohladavky 169 9
Iné 7 8
Opravné polozky (bod 11 Poznamok) -1 -
Spolu: 175 17
16. Zavazky voci bankam
Bezprostredne
Zavizky voci bankam Bezné uctovné obdobie predchadzajice
uctovné obdobie
Prijaté Uvery a ostatné zavazky podla zostatkovej
doby splatnosti:
do troch mesiacov vratane 84 270
nad tri mesiace do jedného roka vratane 2 160 035
nad jeden rok do péat rokov vratane 40000 30 000
nad pat rokov 70 000 -
Spolu: 110 086 190 305

Zavazky voCi bankam k 31. decembru 2025 zahfiali tvery prijaté od komer&nych bank a od Europskej
investitnej banky v celkovej hodnote 110 086 EUR (z toho istina 110 000 tis. EUR a ¢asovo rozlisené
uroky vo vyske 86 tis. EUR). TranZe boli Cerpané ako suéast uverovych ramcov v celkovej vyske
315 000 tis. EUR. Uvery boli poskytnuté na financovanie Gverov kiientom EXIMBANKY SR za ucelom
podpory vyvozu Slovenskej republiky, st nezabezpecené a su Grotené variabilnou trokovou sadzbou.

K 31. decembru 2025 boli ne¢erpané uverové linky v objeme 15 000 tis. EUR, 15 000 tis. EUR, 35 000
tis. EUR, 40 000 tis. EUR a 100 000 tis. EUR, pri¢om niektoré z nich umoznuji &erpat finan&né
prostriedky aj v inej mene ako v domacej mene.

K 31. decembru 2024 boli necerpané tGverové linky v objeme 40 000 tis. EUR, 15 000 tis. EUR, 60 000

tis. EUR, 40 000 tis. EUR, 100 000 tis. EUR a 10 000 tis. EUR, pri¢om niektoré z nich umoZiuju &erpat’
finan&né prostriedky aj v inej mene ako v domacej mene.
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Amounts due to banks as at 31 December 2025 included loans received from commercial banks and
the European Investment Bank in the total amount of EUR 110,086 thousand (out of which principal
amounted to EUR 110,000 thousand and accrued interest to EUR 86 thousand). The tranches were
drawn up as part of credit frameworks in the total amount of EUR 315,000 thousand. The loans were
provided to finance export credits of clients of EXIMBANKA SR for the purpose of supporting exports of
the Slovak Republic, are unsecured and bear variable interest rate.

As at 31 December 2025, undrawn credit lines amounted to EUR 15,000 thousand, EUR 15,000
thousand, EUR 35,000 thousand, EUR 40,000 thousand and EUR 100,000 thousand, some of which
allow drawdowns in currencies other than the domestic currency.

As at 31 December 2024, undrawn credit lines amounted to EUR 40,000 thousand, EUR 15,000
thousand, EUR 60,000 thousand, EUR 40,000 thousand, EUR 100,000 thousand and EUR 10,000
thousand, some of which allow drawdowns in currencies other than the domestic currency.
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17. Zavazky voci klientom
Bezprostredne
Zaviézky vodi klientom Bezné uctovné obdobie predchadzajiice
i¢tovné obdobie
Klientske ucty 4 968 3683
Spolu: 4 968 3683
Z toho: viazané prostriedky spolu - -
18. Ostatné finanéné zavazky
Bezprostredne
Ostatné financné zavizky Bezné (étovné obdobie predchadzajice
ucétovné ohdobie
Prostriedky na vratenie 547 563
Prijaté finanéné zaruky 94 197
Preddavky od tretich osdb 10 40
Ostatné zavazky 290 189
Spolu: 941 989
19. Ostatné zavazky
Bezprostredne
Ostatné zavazky Bezné uctovné obdobie predchadzajice
Gétovné obdobie
Socialny fond, bonusy a iné zavézky vodi
zamestnancom 1197 1065
Ostatné zavazky 761 600
Spolu: 1958 1665
Bezprostredne
Socialny fond Bezné uétovné obdobie predchadzajiice
ictovné obdobie
Stav na zaciatku iétovného obdobia 191 81
Tvorba 250 230
Cerpanie -133 -120
Stav na konci Gétovného obdobia 308 191
48

Notes U¢EB3-01
17. Due to customers
Due to customers Current agcounting Immediate!y precgding
period accounting period
Retail accounts 4 968 3683
Total: 4 968 3683
Of which: term deposits - -
18. Other financial liabilities
Other financial liabilities Current agcounting Immediate!y precgding
period accounting period
Other liabilities due to customers — refunding 547 563
Bank guarantees received 94 197
Prepayments from third parties 10 40
Other liabilities 290 189
Total: 941 989
19. Other liabilities
Other liabilities Current ac':counting Immediate!y precgding
period accounting period
Social fund, bonuses and other amounts payable to
employees 1197 1065
Other liabilities 761 600
Total: 1958 1 665
Social Fund Current at_:counting Immediate!y precgding
period accounting period
At the beginning of the accounting period 191 81
Creation 250 230
Usage -133 -120
At the end of the accounting period 308 191
48
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20. Ostatné rezervy

Pohyby v ostatnych rezervach boli nasledovné:

Rezerva na
Ostatné rezervy Rezzéer r:: na I::vz:rva N3 | zamestnanecké Spolu
Y | pravnespory | positky
Stav na zaciatku bezprostredne
predchadzajiceho uctovného
obdobia . - 367 367
Tvorba (+)/rozpustenie (-) pogas
uétovného obdobia netto - 110 110
Kurzové rozdiely netto - - - -
PouZitie pri uhrade zavazku - - -28 -28
Stav na konci bezprostredne
predchadzajiceho uctovného
obdobia ) ) 449 449
Stav na zaciatku bezného
uctovného obdobia - . 449 449
Tvorba (+)/rozpustenie (-) poCas
udtovného obdobia netto - 3 3
Kurzové rozdiely netto - - - -
PouZitie pri Uhrade zavézku - ol -3 -3
Stav na konci bezného G¢tovného
obdobia ] . - 449 449

Tvorba a rozpustenie rezervy na pravne spory je prezentovana vo vykaze ziskov a strat v polozke /né
rezervy. Tvorba a rozpustenie rezerv na zamestnanecké pozitky je prezentovana vo vykaze ziskov a
strat v polozke VSeobecné prevadzkové néklady.

21. Vlastné imanie

K 31. decembru 2025 bola vyska zakladného imania EXIMBANKY SR, 100 % vlastnenej $tatom,
100 000 tis. EUR (2024: 100 000 tis. EUR).

Zakladné imanie EXIMBANKY SR je vlastny zdroj financovania EXIMBANKY SR vytvoreny
z prostriedkov Statneho rozpottu az nehnutefného majetku $tatu; zvy$ovat sa moéze z vysledku
hospodarenia EXIMBANKY SR a z prostriedkov $tatnych finanénych aktiv okrem pohladavok $tatu
z poskytnutych navratnych finan&nych vypomoci, lverov a pozitiek.

Kapitalove fondy boli vytvorené v sulade s § 29 zakona &. 80/1997 Z. z. v zneni neskor§ich predpisov,
ktory stanovuje zdroje tvorby aucel pouzitia fondov. Zakon sa nezmiefiuje o Cerpani fondov
zriadovatelom.
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Notes U¢EB3-01

20. Other provisions

Other provision movements were as follows:

Bank Litigation Employee
Other provisions guarantee claim benefit Total
provision provision provision

At the beginning of the immediately

receding accounting period - - 367 367
Net creation(+)/release(-) during the
year - 110 110
Foreign exchange differences net - 8 i 8
Usage by payment of liability - - -28 -28
At the end of the immediately
preceding accounting period - . 449 449

At the beginning of the current
accounting period . . 449 449
Net creation(+)/release(-) during the
year - 3 3
Foreign exchange differences net - - . .
Usage by payment of liability - - -3 -3
At the end of the current
accounting period - - 449 449

Creation and release of litigation claim provision is recognized in the income statement in Other
provisions. Creation and release of provision for employee benefits is recognized in the income
statement in General administrative expenses.

21. Equity

As at 31 December 2025, EXIMBANKA's total registered capital, which is wholly owned by the state,
amounted to EUR 100,000 thousand (2024: EUR 100,000 thousand).

Registered capital represents EXIMBANKA's own source of financing created from the state budget and
from immovable assets of the state; it can be increased from current year profit of EXIMBANKA SR and
from the resources of state financial assets apart from returnable government grants, loans and
borrowing.

Capital funds were created in accordance with § 29 of Act No. 80/1997 Coll. as amended, which
establishes the sources of creation and the purpose of using the funds. The law does not mention the
drawing of funds by the founder.
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21. Vlastné imanie pokra¢ovanie

Fondy sa tvoria z rozdelenia vysledku hospodarenia po preskumani Dozornou radou a schvéleni MF
SR a dotaciami z vydavkov $tatneho rozpodtu.

(@) Rezervny fond sa pouziva na krytie pripadnych strat a na opatrenia, ktoré maju prekonat
nepriaznivy priebeh hospodarenia.

(b) Fond na zaruky sa pouZiva na poskytovanie zaruk za vyvoz alebo dovoz podfa podmienok
poskytovania zaruk schvalenych Radou banky.

(c) Fond na krytie obchodovatelnych rizik sa pouziva na krytie obchodovatelnych rizik v sulade
s podmienkami tverového poistenia EXIMBANKY SR.

(d) Fond na financovanie vyvoznych uverov sa pouZiva na financovanie vyvoznych tverov v silade
s Uverovymi podmienkami schvalenymi Radou banky.

(e) Fond na financovanie dovoznych Uverov sa pouziva na financovanie dovoznych Uverov v stilade
s Gverovymi podmienkami schvalenymi Radou banky.

(f) Fond na krytie neobchodovatelnych rizik sa pouziva na krytie neobchodovatelfnych rizik v stlade
s podmienkami Gverového poistenia EXIMBANKY SR.

V predchadzajucom u¢tovnom obdobi bolo na zaklade uznesenia vliady SR €. 351 z 12. juna 2024
uskutotnené posilnenie viastnych zdrojov financovania EXIMBANKY SR. Realizované bolo
prostrednictvom vkladu $tatnych finanénych aktiv do zékladného imania EXIMBANKY SR v sume
250 000 tis. EUR a nasledne presunom prostriedkov zo zakladného imania EXIMBANKY SR do fondu
na zaruky v sume 100 000 tis. EUR a presunom prostriedkov zo zakladného imania EXIMBANKYSR do
fondu na krytie neobchodovatelnych rizik v sume 150 000 tis. EUR.

Pohyby medzi polozkami zakladného imania, kapitalovych fondov a vysledkom hospodéarenia minulych
rokov sul uvedené v pohyboch viastného imania na strane 58 Poznamok.

22. Vysledok hospodarenia

Rada banky navrhne zriadovatefovi EXIMBANKY SR rozdelenie zisku za rok, ktory sa skoncil
31. decembra 2025, takto:

Vysledok hospodarenia za bezné ¢tovné obdobie

Uhrada straty z minulych rokov 305
Odvod do $tatneho rozpoétu 250
Pridel do socialneho fondu 200
Spolu: 755

23. Urokové vynosy

i . Bené Gictovné SO LD

Urokové vynosy T predchadzajice

Gétovné obdobie
Pohladavky voci bankam 8923 11478
Pohladavky vodi klientom 20717 27 388
Investicie drzané do splatnosti - -
Spolu: 29 640 38 866
Z toho: zo znehodnotenych dverov spolu 5739 8 366
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21. Equity continued

The funds are created from allocations of annual net profits, after evaluation by the Supervisory Board
and approval by the MF SR, and from subsidies from the state budget.

(a) The reserve fund is used to cover any losses or future adverse financial conditions.

(b) The guarantee fund is to be used to guarantee exports or imports in accordance with conditions
approved by the Bank Board.

(c) The fund to cover marketable risks is to be used to cover marketable commercial risks in
accordance with the general conditions for loan insurance of EXIMBANKA SR.

(d) The export financing fund is used to finance export loans provided by EXIMBANKA SR under loan
conditions approved by the Bank Board.

{e) The import financing fund is used to finance import loans under loan conditions approved by the
Bank Board.

(f) The fund to cover non-marketable risks is used to cover non-marketable risks arising in accordance
with the general conditions for loan insurance of EXIMBANKA SR.

In the previous reporting period, based on Resolution of the Government of the Slovak Republic No.
351 of 12 June 2024, the own sources of financing of EXIMBANKA SR were strengthened. This was
carried out through a contribution of state financial assets to the share capital of EXIMBANKA SR in the
amount of EUR 250,000 thousand and subsequently by transferring funds from the share capital of
EXIMBANKA SR to the guarantee fund in the amount of EUR 100,000 thousand and by transferring
funds from the share capital of EXIMBANKA SR to the fund for coverage of non-marketable risks in the
amount of EUR 150,000 thousand.

Movements between items of share capital, capital reserves, and retained earnings are presented in the
statement of changes in equity on page 58 of the Notes.

22. Profit(+)/loss(-) for the year after tax

The Bank Board will propose to the founder of EXIMBANKA SR the distribution of the profit for the year
that ended as at 31 December 2025, as follows:

Profit for the current accounting period
Distribution to accumulated losses from previous years 305
Levy to the state budget 250
Allocation to the social fund 200
Total: 755

23. Interest income

Interest income Current agcounting Immediate!y precgding
period accounting period

Due from banks 8 923 11478
Loans and advances to customers 20717 27 388
Held-to-maturity investments - -
Total: 29 640 38 866
Of which: total from defaulted loans 5739 8 366
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24. Urokové naklady

U EB 3 - 01

. Bezprostredne
Urokové naklady Bezné uctovné obdobie predchadzajice
ictovné obdobie
Zavazky voli bankam 4675 7348
Zavazky vodi klientom - -
Spolu: 4 675 7348
25. Vynosy a naklady spojené s poistnymi aktivitami
(a) Predpisané poistné ocCistené o podiel zaist'ovatefov
Predpisané poistné o€istené o podiel Ll
zaistovatelov Bezné uctovné obdobie predchadzajlice
Gcétovné obdobie
Predpisané poistné 1102 1354
Podiel zaistovatelov na predpisanom poistnom -555 -623
Spolu: 547 731
(b) Rezerva na poistné budicich obdobi o¢istena o podiel zaist'ovatelov
R Bezprostredne
Rezerva na poistné buducich obdobi ocistena Bezné uctovné obdobie predchadzajuce
o podiel zaist'ovatef'ov uctovné obdobie
Zmena stavu rezervy na poistné buducich obdobi 1556 1539
Podiel zaistovatelov na zmene stavu rezervy na
poistné buducich obdobi -4
Spolu: 1552 1539
(c) Rezerva na neukoncené rizika
Bezprostredne
Rezerva na neukonéené riziké Bezné Gétovné obdobie predchadzajuce
eze uctovné obdobie
Rezerva na neukonéené rizika 48 35
Spolu: 48 35
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Notes U¢EB3 -0l

24. Interest expense

Current accounting Immediately preceding

Interest expenses period accounting period
Due to banks 4 675 7 348
Due to customers - -
Total: 4 675 7348

25. Income and expenses relating to insurance activities

(a) Written premiums adjusted for reinsurers’ share

. . . . ) Current accounting Immediately preceding
Written premiums adjusted for reinsurers’ share period accounting period
Gross written premium 1102 1354
Reinsurers' share on gross written premium -555 -623
Total: 547 &)

(b) Unearned premium reserve adjusted for reinsurers’ share

Unearned premium reserve adjusted for Current accounting Immediately preceding
reinsurers’ share period accounting period
Change in UPR 1556 1539
Reinsurers’ share on change in UPR -4 -
Total: 1 552 1539
(c) Provision for unexpired risks
. . , Current accounting Immediately preceding
Provision for unexpired risk period accounting period
Provision for unexpired risk 48 35
Total: 48 35
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25. Vynosy a naklady spojené s poistnymi aktivitami pokra¢ovanie

(d) Poistné pinenia a podiel zaist'ovatefov na poistnych plneniach

Bezprostredne
Vyplatené poistné plnenia a sivisiace zaistenie | Bezné iétovné obdobie predchadzajice
uctovné obdobie
Vyplatené poistné plnenia -21 126 -26 832
Ostatné naklady suvisiace s poistenim -135 -81
Spolu: -21 261 -26 913
Podiel zaistovatefov na poistnych pineniach 230 3315
Ostatné naklady suvisiace so zaistenim - -
Spolu: 230 3315
(e) Rezervy na poistné pinenia a podiel zaistovatefov na rezervach na poistné pinenia
Bezprostredne
Rezervy na poistné plnenia a stivisiace zaistenie | BeZné (iétovné obdobie predchadzajice
étovné obdobie
Tvorba rezervy na poistné udalosti nahlasené, ale
nevybavené -376 -1 116
Tvorba rezervy na poistné udalosti vzniknuté, ale
nenahlasené -20 330 20777
Tvorba rezervy na vyrovnavanie mimoriadnych rizik -82 -629
Vyplatené poistné plnenia 21126 26 832
Rozpustenie rezervy na poistné udalosti nahlasené,
ale nevybavené 512 457
Rozpustenie rezervy na poistné udalosti vzniknuté,
ale nenahlasené -
Rozpustenie rezervy na vyrovnavanie mimoriadnych
rizik 570 207
Rezervy na poistné plnenia 1420 4974
Podiel zaistovatelov na tvorbe rezervy na poistné
udalosti nahlasené, ale nevybavené - 725
Podiel zaistovatelov na tvorbe rezervy na poistné
udalosti vzniknuté, ale nenahlasené 1180 329
Podiel zaistovatelov na poistnych pineniach -230 -3 315
Podiel zaistovatelov na rozpusteni rezervy na poistné
udalosti nahlasené, ale nevybavené -154 -297
Podiel zaistovatefov na rozpusteni rezervy na poistné
udalosti vzniknuté, ale nenahlasené -
Podiel zaist'ovatel'ov na rezervach na poistné
pinenia 796 -2 558
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25. Income and expenses relating to insurance activities continued

(d) Insurance claims paid and reinsurers’ share on insurance claims paid

Claims paid and related reinsurance e agcounting Immediate!y precgding
period accounting period

Claims paid -21 126 -26 832
Other claims handling expenses -135 -81
Total: -21 261 -26 913
Reinsurers' share on insurance claims paid 230 3315
Other expenses relating to reinsurance - -
Total: 230 3315

{e) Provisions for insurance claims and reinsurers’ share on provisions for insurance claims

This is an English translation of the original Slovak document

Provisions for insurance claims and related Current accounting Immediately preceding
reinsurance period accounting period
Creation of provision RBNS -376 -1 116
Creation of provision IBNR -20 330 20777
Creation of provision for balancing extraordinary risks -82 -629
Claims paid 21126 26 832
Reversals of provision RBNS 512 457
Reversals of provision IBNR - -
Reversals of provision for balancing extraordinary
risks 570 207
Provisions for insurance claims 1420 4974
Reinsurers' share on creation of provision RBNS - 725
Reinsurers' share on creation of provision IBNR 1180 329
Reinsurers’ share on claims paid -230 -3315
Reinsurers’ share on reversals of provision RBNS -154 -297
Reinsurers’ share on reversals of provision IBNR - -
Reinsurers’ share on provisions for insurance
claims 796 -2 558
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Poznamky

26. Ostatné vynosy

U¢EB3-01

Bezprostredne
Ostatné vynosy Bezné uctovné obdobie predchadzajlice
ictovné obdobie
Vynosy z vymahania pohladavok z poistenia 35 36
Provizie od zaistovatelov 92 105
Ostatné 53 53
Spolu: 180 194
27. VSeobecné prevadzkové naklady
Bezprostredne
VSeobecné prevadzkové naklady BeZné uctovné obdobie predchadzajice
uctovné ohdobie
Osobné néklady
Mzdové naklady 3394 3124
Prispevky do prvého a druhého piliera déchodkového
zabezpelenia 589 546
Naklady na ostatné socialne zabezpecenie 881 814
Odmeny a ostatné osobné naklady 853 846
Spolu; 5717 5330
Ostatné vSeobecné prevadzkové naklady 3625 3049
Spolu: 9 342 8379
Clenenie nakladov na sluzby poskytnuté auditorskou spolo&nostou:
Bezprostredne
Naklady na sluzby Bezné uctovné obdobie predchadzajlce
ictovné obdobie
Overenie Udtovnej zavierky 68 65
Uistovacie auditorské sluzby - -
Ostatné neauditorske sluzby -
Spolu: 68 65
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26. Other income

: Current accounting Immediately preceding
Other income period accounting period
Income from recovery of receivables 35 36
Commission income from reinsurance 92 105
Others 53 53
Total: 180 194
27. General administrative expenses
s Current accounting Immediately preceding
General administrative expenses period accounting period
Personnel costs:
Wages and salaries 3394 3124
Contribution to the first and second pillar of state
pension scheme 589 546
Other social security expenses 881 814
Bonuses and other benefits 853 846
Total: 5717 5330
Other general administrative expenses 3625 3049
Total: 9342 8379
The cost of services provided by the statutory auditor:
. . Current accounting Immediately preceding
Expenses on services provided period accounting period
Statutory audit 68 65
Other assurance services - -
Other non-audit services - -
Total: 68 65
53
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Poznamky U¢EB 3 -01

28. Dan z prijmov

Bezprostredne
Daii z prijmov Bezné Gctovné obdobie predchadzajlce
uctovné obdobie

Splatna dan z prijmov -4 -2 424
Odlozena dan z prijmov -5 -57
Dan z prijmov pravnickych oséb (naklad)/vynos -9 -2 481
Odstihlasenie efektivnej dane z prijmov:
Zisk/(strata) pred zdanenim 764 3218
Ocakavana dan stanovena na zaklade sadzby dane
z prijmov (naklad)/vynos -183 -676
Vplyv trvalych nedanovych nakladov -42 -26
Vplyv nevykazanej odloZenej dane z prijmov z
dogasnych rozdielov 4 347 -4123
Vplyv nevykazanej odlozenej dane z prijmov
z danovej straty a minimalnej dane -4 131 -
Vplyv zmeny sadzby dane z 21% na 24% - 2344
Celkova dan z prijmov 9 2481
Efektivna sadzba dane z prijmov 1% 7%

EXIMBANKA SR ma nasledovné odpocitatelné docasné rozdiely, dafovd stratu na odpodet

a minimalnu daf na zapocet:

Bezprostredne
Bezné Gctovné obdobie predchéadzajlice
acétovné ohdobie
Pohladavky z uverov voci klientom 34 693 51502
Pohladavky z poskytnutych preddavkov 2699 2700
Rezerva na poistné pinenia vzniknuté, ale
nenahlasené 20 584 21 401
Rezerva na vyrovnavanie mimoriadnych rizik 764 1252
Iné rezervy 449 449
Ostatné zavazky 817 838
Dariova strata na odpocet v buducich obdobiach 17 195 -
Minimalna dari na zapocet v buddcich obdobiach 4 -
Spolu: 77 205 78 142

EXIMBANKA SR nevykazala odloZzen( darovi pohladavku vo vyske 17 617 tis. EUR (2024: 17 834 tis. EUR),
pretoze nepredpoklada, Ze v buducnosti dosiahne dostatoény zaklad dane, oproti ktorému by odloZen( dariovu

pohladavku pouzila.
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28. Income tax

Income tax Current agcounting Immediate!y precgding
period accounting period

Current income tax -4 -2424
Deferred income tax -5 -57
Corporate income tax expense(-)/revenue(+) 9 -2 481
The effective tax rate reconciliation:
Profit(+)/loss(-) before taxation 764 3218
Expected tax determined based on the income tax
rate expense(-)income(+) -183 -676
Impact of permanent non-deductible expenses -42 -26
Impact of unrecognized deferred tax from temporary
differences 4347 4123
Impact of unrecognised deferred income tax on tax
losses and minimum tax 4131 -
Impact of tax rate change from 21% to 24% - 2 344
Total income tax expense -9 -2 481
Effective income tax rate 1% 77 %

EXIMBANKA SR has the following deductible temporary differences, tax losses available for

carry-forward and minimum tax available for credit:

Current accounting Immediately preceding
period accounting period

Loans and advances to customers 34 693 51502
Receivables from provided prepayments 2699 2700
IBNR provision 20 584 21401
Provision for balancing extraordinary risks 764 1252
Other provisions 449 449
Other liabilities 817 838
Tax loss available for carry-forward in future periods 17 195 -
Minimum tax available for credit in future periods 4 -
Total: 77 205 78 142

EXIMBANKA SR did not recognize deferred tax assets in the amount of EUR 17,617 thousand (2024:
EUR 17,834 thousand), because it does not anticipate that it will reach a sufficient tax base in the future

against which it would use the deferred tax asset.

This is an English translation of the original Slovak document
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29. Zisk pred zmenami v prevadzkovom majetku a zavidzkoch

Bezprostredne
Vysledok hospodarenia Bezné uétovné obdobie predchadzajice
uctovné obdobie

Vysledok hospodarenia pred zdanenim 764 3218
Upravy o0 nepeniazné operacie:
Odpisy 590 565
ZvySenie (-)/znizenie hodnoty majetku 5582 7016
Zmena stavu rezervy na poistné buducich obdobi -1 556 -1 540
Podiel zaistovatelov na zmene stavu rezervy na
poistné budcich obdobi 4 1
Zmena stavu rezervy na poistné pinenie, netto -2 216 -2416
Zmena stavu rezervy na neukonéene rizika -48 -35
Tvorba/pouzitie (-) rezervy na zaruky - -
TvorbalpouZitie (-) rezervy na pravne spory - -
TvorbalpouZitie (-) rezervy na dlhodobé
zamestnanecké poZitky - 82
Strata z vyradenia majetku - 1
Rozdiel vyplyvajuci zo zmeny kurzu opravnych
poloZiek a rezerv B 3 1
Spolu: ) 3117 6893
Cisté pefiazné toky z prevadzkovych éinnosti
zahifiaju nasledujice penazné toky: - |
Uroky prijaté 26 037 42 262
Uroky zaplatené -4 894 -7 444

21143 34 818

30. Transakcie so spriaznenymi stranami

Jedinym vlastnikom EXIMBANKY SR je stat (Slovenska republika). EXIMBANKA SR v ramci svojej
beZnej Cinnosti uskutoéiuje rézne operacie so stranami kontrolovanymi $tatom. Tieto transakcie, ktoré
zahifaju uverové obchody, transakcie s depozitami a zahraniénymi menami, poskytovanie sluzieb,
uzatvaraju podla beznych obchodnych podmienok a pri pouziti trhovych sadzieb.

(a) Zakladatef

EXIMBANKA SR evidovala v priebehu roka kapitalové transakcie so zakladatelom zverejnené vo
vykaze zmien vo vlastnom imani.
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29. Profit before changes in operating assets and liabilities

Profit for the year Current at_:counting Immediate!y precgding
period accounting period
Profit(+)/loss(-) before taxation 764 3218
Adjustments for non-cash items:
Depreciation and amortization 590 565
Increase (-)/decrease in the value of assets 5582 7016
Change in unearned premium reserve -1 556 -1 540
Reinsurers’ share on change in uneamed premium
reserve 4 1
Changes in insurance claims provision, net -2 216 -2 416
Changes in provisions for unexpired risk -48 -35
Creation/use(-) of provisions for guarantees - -
Creation/use(-) of litigation claim provision - -
Creation/use(-) of provisions for long-term employee
benefits - 82
Loss from asset disposals - 1
Difference arising from changes in the exchange rate
and provisions -3 1
Total: 3117 6 893
Net cash from operating activities includes the
following cash flows:
Interest received 26 037 42 262
Interest paid -4 894 -7 444
21143 34 818

30. Related party transactions

EXIMBANKA SR is wholly owned by the state (Slovak Republic). In the normal course of business,
EXIMBANKA SR is engaged in transactions with parties controlled by the state. These transactions,
which include the taking and placing of deposits, loans and foreign currency operations, are conducted
based on ordinary business terms as well as using market interest rates.

(a) Founder

During the year, EXIMBANKA SR recorded capital transactions with the founder presented in the
statement of changes in equity.
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30. Transakcie so spriaznenymi stranami pokracovanie
(b) Spoloénosti kontrolované Slovenskou republikou

Pohladavky voci spoloénostiam kontrolovanym Slovenskou republikou:

Bezprostredne
Bezné uctovné obdobie predchadzajlice
Gctovné obdobie

Majetok
Bezné cty 1 6
Terminované vklady - 20017
Zavazky
Prijaty Uver - 30 000
Transakcie pocas roka
Urokovy vynos 1007 1525
Prijaté troky 1023 1512
Urokovy néklad 828 1209
Platené uroky 828 1216
Vynosy z poplatkov a provizii 270 292
Naklady z poplatkov a provizii - -

EXIMBANKA SR vykazala v roku 2025 nakupované vykony vo vyske 30 tis. EUR (2024: 34 tis.
EUR), z&konné socialne naklady vo vyske 1 292 tis. EUR (2024: 1 109 tis. EUR) a prevadzkové vynosy
vo vyske 48 tis. EUR (2024: 37 tis. EUR) zahrnuté vo vykaze ziskov a strat v polozke VSeobecné
prevadzkové néklady. Transakcie so Statom zahiiali tiez platby dani, ktoré su zverejnené v bode 28
Poznamok.

(c) Kompenzacie élenom orgdnov EXIMBANKY SR

Kompenzacie ¢lenom Rady banky a Dozornej rady boli v nasledovnej vyske:

Bezprostredne
Zamestnanecké poZitky BezZné uctovné obdobie predchadzajlice
tictovné obdobie

Rada banky
Kratkodobé zamestnanecké pozitky 666 759
Pozitky po skonéeni zamestnania 17 17
Spolu: 683 776
Dozorna rada
Kratkodobé zamestnanecké pozitky 113 113
Spolu: 113 113

31. Plan dopinkového déchodkového sporenia

EXIMBANKA SR sa podiela na plane dopinkového déchodkového sporenia pre svojich zamestnancov
od roku 2000. Plan doplnkového dochodkového sporenia je dobrovolny a je zalozeny na zmluvnom
zaklade medzi zamestnancom, zamestnavatelom a planom doplnkového déchodkového sporenia.
Prispevky od zamestnanca a EXIMBANKY SR s fixné a su dané v plane pozitkov.

Za rok kontiaci 31. decembra 2025 EXIMBANKA SR v ramci tohto planu prispela 136 tis. EUR (2024:
116 tis. EUR) a zamestnanci 68 tis. EUR (2024: 58 tis. EUR).
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30. Related party transactions continued
(b) Enterprises controlled by the Slovak Republic

Amounts due from companies controlled by the Slovak Republic:

Current accounting Immediately preceding
period accounting period

Assets
Current accounts 1 6
Term deposits - 20017
Liabilities
Loan taken - 30000
Transaction during the year
Interest income 1007 1625
Interests received 1023 1512
Interest expense 828 1209
Interests paid 828 1216
Fee and commission income 270 292
Fee and commission expenses - -

EXIMBANKA SR reported purchased services in the amount of EUR 30 thousand in 2025 (2024: EUR
34 thousand), statutory social costs in the amount of EUR 1,292 thousand (2024: EUR 1,109 thousand)
and operating income in the amount of EUR 48 thousand (2024: EUR 37 thousand), included in the
profit and loss statement under General administrative expenses. Transactions with the state also
included tax payments, which are disclosed in Note 28.

(c) Remunerations of members of management bodies of EXIMBANKA SR

Compensation paid to members of the Bank Board and Supervisory Board was as follows:

Employee benefits Current at.:counting Immediate!y precgding
period accounting period

Bank Board
Short-term employee benefits 666 759
Post-employment benefits 17 17
Total: 683 776
Supervisory Board
Short-term employee benefits 113 113
Total: 113 113

31. Supplementary defined contribution pension plan

Since 2000, EXIMBANKA SR has participated in a supplementary defined contribution retirement
pension plan for its employees. The supplementary retirement pension plan is voluntary and is based
on the contractual relationship between employee, employer and the supplementary pension plan.
Contributions by both the employee and EXIMBANKA SR are fixed and defined in the benefit plan.

For the year ended 31 December 2025, EXIMBANKA SR contributed EUR 136 thousand under this plan
(2024: EUR 116 thousand) and employees EUR 68 thousand (2023: EUR 58 thousand).
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32. Podmienené zavazky

Sddne spory: V suvislosti s vykonom beznej podnikatelskej ¢innosti je EXIMBANKA SR u&astnikom
sudnych sporov. Na zaklade vykonaného posudenia a so zohladnenim stanovisk internych a externych
odbornych poradcov EXIMBANKA SR k datumu zostavenia (¢tovnej zavierky neidentifikovala
skutotnosti, ktoré by odévodfiovali tvorbu rezervy na sudne spory, kedze sa neodakava vznik
vyznamnych buducich zavézkov z tychto sporov (bod 20 Poznamok).

Dariova legislativa: KedZe niektoré ustanovenia slovenskej legislativy umozriuju viac ako jeden vyklad,
dariové organy mézu rozhodnut o zdaneni podnikatefskej &innosti, ktora nemusi spliat vykiad &innosti
EXIMBANKY SR. Vedenie EXIMBANKY SR si nie je vedomeé Ziadnych okolnosti v tejto suvislosti, ktoré
by mohli viest k vyznamnym nakladom v buducnosti. Zdafovacie obdobia 2021 az 2025 mézu byt
predmetom danovej in§pekcie v obdobi 2026 az 2030.

Zmluvne dohodnuté budiice investi¢éné vydavky. K 31. decembru 2025 EXIMBANKA SR nemala
Ziadne vyznamné zmluvne dohodnuté investi¢né vydavky (2024: ziadne).

33. Udalosti po dni, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka

Po skonceni tictovného obdobia nenastali udalosti, ktoré by mali vyznamny vplyv na u¢tovnu zavierku
k 31. decembru 2025.

EXIMBANKA SR priebeZne sleduje a analyzuje aktualnu geopolitickl situaciu vo svete. Zaroven
vyhodnocuje jej mozné dopady na svoje obchodné aktivity.

Notes U¢EB3-01

32. Contingencies and commitments

Legal proceedings: In connection with the performance of its ordinary business activities, EXIMBANKA
SR is a party to legal proceedings. Based on an assessment performed and taking into account the
opinions of internal and external legal counsels, EXIMBANKA SR did not identify, as at the date of
preparation of the financial statements, any circumstances that would justify the recognition of a
provision for legal disputes, as no material future obligations are expected to arise from these
proceedings (Note 20).

Tax contingencies: As certain provisions of Slovak legislation allow for more than one interpretation,
the tax authorities may determine the tax treatment of business activities in a manner that does not
necessarily coincide with EXIMBANKA SR'’s interpretation. Management of EXIMBANKA SR is not
aware of any circumstances in this respect that could give rise to material loss in the future. The tax
periods 2021 to 2025 may be subject to tax inspection in the period from 2026 to 2030.

Capital expenditure commitments: As at 31 December 2025, EXIMBANKA SR had no significant
contractual capital expenditure commitments (2024: none).

33. Events after the reporting period

There have been no events after the end of the financial year that would have a significant impact on
the financial statements as at 31 December 2025.

EXIMBANKA SR continuously monitors and analyses the current geopolitical situation worldwide and
assesses its potential impacts on its business activities.
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Vykaz zmien vo vlastnom imani
Fond na Fond na F:nd.na F:nd_na Oceﬁ:y TCie Nerozzi';lflleny
. Zakladné (financovanie| financovanie | Fond na rytie rytie Rezervny rozi€ly | Neuhradena
Polozka imanie | vjvoznych | dovoznjch | zéruky neobchodo- | obchodo- fond Z precenenia strata Spolu
. . vatenych vatelnych majetku a .
uverov uverov rizik rizik Zaviizkov minulych
rokov
Stav na zaciatku bezprostredne
predchadzajuceho uétovného
obdobia 100 000 7330 53 250 98 428 21 898 1238 - -9 053 273 091
Suhmny vysledok hospodarenia
za bezprostredne
predchadzajuce uctovné
obdobie - - - - - - - - 737 737
Vklad statnych finanénych aktiv
do vlastného imania 250 000 - - - - - - - - 250 000
Presuny z kapitalovych fondov - - - - - - - - - -
Presuny do kapitalovych fondov | -250 000 - -1 100000 150 000 - - - - -
Qdvod do Statneho rozpoctu - - - - - - - - -250 -250
Pridel do socialneho fondu - - - - - - - - -187 -187
Stav na konci bezprostredne
predchadzajaceho Gétovného
obdobia 100 000 7330 - | 153 250 248 428 21 898 1238 - -8 753 523 391
Suhmny vysledok hospodarenia
za bezné Uctovné obdobie - - - - - - - - 755 755
Presuny z kapitalovych fondov - - - - - - - - - -
Presuny do kapitalovych fondov - - - - - - - - - -
Odvod do $tatneho rozpoétu - - - - - - - - -250 -250
Pridel do socialneho fondu - - - - - - - - -200 -200
Stav na konci bezného
uctovného ohdobia 100 000 7330 - | 153 250 248 428 21 898 1238 -8 448 523 696
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Statement of changes in Shareholder’s equity
Fund to Fund to Revaluation Retained
ltem Share finance ﬁna'::;:c:;opo t G::;:n' cover non- F:‘;::t:gr: "| Reserve |differences on earnings Total
capital export . marketable . fund assetsand | (Retained
. credits fund . risks e e
credits risks liabilities losses)
At the beginning of the
immediately preceding
accounting period 100 000 7 330 - 53 250 98 428 21 898 1238 - -9 053 273 091
Total comprehensive result for
the immediately preceding
accounting period - - - - - - - - 737 737
State contribution of financial
assets to Shareholder's equity 250 000 - - - - - - - - 250 000
Transfers from capital funds - - - - - - - - - -
Transfers to capital funds -250 000 - - | 100000 150 000 - - - - -
Transfer to the state budget - - - - - - - - -250 -250
Transfer to the social fund - - - - - - - - -187 -187
At the end of the immediately
preceding accounting period 100 000 7330 - | 153 250 248 428 21 898 1238 - -8 753 523 391
Total comprehensive result for
the current accounting period - - - - - - - - 755 755
Transfers from capital funds - - - - - - - - - -
Transfers to capital funds - - - - - - - - - -
Transfer to the state budget - - - - - - - - -250 -250
Transfer to the social fund - - - - - - - - -200 -200
At the end of the current
accounting period 100 000 7330 - | 153 250 248 428 21 898 1238 - -8 448 523 696

This is an English translation of the original Slovak document

58




Poznamky U¢EB3 -0l
Vykaz o penaznych tokoch
s s oox . Bezprostredne
Polozka Bez:: dl::::izvne pred?:hédzajt’lce
uétovné obdobie
A. | PenaZné toky z prevadzkovych ¢innosti
1. | Zisk/(strata) pred zmenami v prevadzkovom majetku
a zavézkoch (bod 29 Poznamok) 31117 6 893
2. | (2vySenie)/znizenie stavu pohladavok voéi bankam 2 394 99
3. | (Zvy3enie)/zniZenie stavu pohfadavok voci klientom -126 575 -50 341
4. | (Zvy3enie)/znizenie stavu pohladavok z poistenia 20 277
5. | (ZvySenie)/zniZenie stavu majetku zo zaistenia 623 -623
6. | (ZvySenie)/zniZenie stavu ostatného majetku -159 17
7. | (ZvySenie)/zniZenie nakladov a prijmov budcich
obdobi 45 28
8. | ZvySeniel(zniZenie) stavu ostatnych zavazkov vodi
bankam - -
9. | Zvy3enie/(zniZenie) stavu zavazkov voli klientom 1285 -2 245
10. | Zvy3enie/(znizenie) stavu zavazkov zo zaistenia 62 -160
11. | Zvy3enie/(zniZenie) stavu ostatnych finanénych
zavazkov -48 -58
12. | Zvy3enie/(znizenie) stavu ostatnych zavazkov 93 229
13. | Zvy3enie/(znizenie) vynosov a vydavkov budlcich
obdobi -1545 -1029
14. | Dan z prijmov (zaplatend)/vratena -3 332 2 401
Cisté pefiazné toky (na)lz prevadzkovych ¢innosti -124 020 -44 512
B. | Penazné toky z investi¢nych cinnosti
1. | Nékup investicii drzanych do splatnosti -
2. | Splatenie investicii drzanych do splatnosti - -
3. | Nakup hmotného majetku -254 -405
4. | Nakup nehmotného majetku -994 -288
Cisté periazné toky (na)fz investiénych innosti -1 248 -693
C. | Pefiazné toky z finanénych Einnosti
1. | Prijaté Gvery od bank 83 881 28 629
2. | Splatenie zavazkov vodi bankam -164 100 -20 845
3. | Vklad Statnych finanénych aktiv do viastného imania - 250 000
4. | Odvod zo zisku do §tatneho rozpoctu -250 -250
Cisté periazné toky (na)lz finanénych innosti -80 469 257 534
Cisté (znizenie)/zvySenie pefiaznych prostriedkov
aich ekvivalentov -205 737 212 329
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty na zaciatku
ucétovného obdobia 317794 105 465
Periazné prostriedky a ich ekvivalenty na konci
uétovného obdobia 112 057 317 794
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Statement of cash flows
. Immediatel
Item Current:rti:::untmg preceding accoznting
P period
A. | Cash flows from operating activities
1. | Profit(+)/loss(-) before changes in operating assets
and liabilities (Note 29) 3117 6 893
2. | (Increase)/decrease in due from banks 2 394 99
3. | (Increase)/decrease in loans and advances to
customers -126 575 -50 341
4. | (Increase)/decrease in insurance receivables 20 277
5. | (Increase)/decrease in reinsurance assets 623 -623
6. | (Increase)/decrease in other assets -159 17
7. | (Increase)/decrease in prepayments and accrued
income 45 28
8. | Increase/(decrease) in due to banks - -
9. | Increase/(decrease) in due to customers 1285 -2 245
10. | Increase/(decrease) in payables from reinsurance 62 -160
11. | Increase/(decrease) in other financial liabilities -48 -58
12. | Increase/(decrease) in other liabilities 93 229
13. | Increase/(decrease) in accruals and deferred income -1 545 -1 029
14. | Income tax (paid)/returned -3 332 2401
Net cash flows (used in)/from operating activities -124 020 -44 512
B. | Cash flows from investment activities
1. | Purchase of held-to-maturity investments - -
2. | Proceeds from sale of held-to-maturity investments - -
3. | Purchase of property, plant and equipment -254 -405
4. | Purchase of intangible assets -994 -288
Net cash flows (used in)/from investment
activities -1 248 -693
C. | Cash flows from financing activities
1. | Loans received from banks 83 881 28 629
2. | Repayment of loans from banks -164 100 -20 845
3. | State contribution of financial assets to Shareholder's
equity - 250 000
4. | Transfer from profit to the state budget -250 -250
Net cash (used in)/from financing activities -80 469 257 534
Net (decrease)/increase in cash and cash
equivalents -205 737 212 329
Cash and cash equivalents at the beginning of the
year 317 794 105 465
Cash and cash equivalents at the end of the year 112 057 317794
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Poznamky

UCEB 3 -0l

Organizac¢na struktira EXIMBANKY SR

Rada banky

Dozorna rada

compliance

atvar vnatornej
kontroly

r

peoistny matem atik

Generalny riaditel’

sekretariat
generalneho riaditera

l

vrchny riaditel’

|

odbor marketingu a
komunikacie

odbor pravny

odbor personalny

odbor IT

aodbor medzinidrodnych

vztahov

kybernetickej
bezpeénosti

odbor informaénej a

namestnik generaineho riaditela

bankovej divizie

odbor financovania

sokretariat

odbor Struktarovaného|—
financovania

namestnik generalneho riaditela
poistiovace] divizie

odbor poistenia
obchodovatiného rizlka

odbor poistenia
neobchodovatiného
rizika

sekretariat

namestnik generaineho riaditela
divizie riadenia rizik a financii

odbor riadenia rizik

odbor uverovej
administracie a
platobnych sluZieb

odbor vymahania a
spravy majetku

odbor financil

sekretariat
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Notes

UCEB 3 - 01

Organisational structure of EXIMBANKA SR

Deputy CEO of Risk Management and

Bank Beard Supervisory Board
Internal Controtl
Department
Compliance
Chief Executive Officer
' CEO office
Actuary |
Senior Director
Department of Marketing Department of Department of Information
and Communication Legal Dapartwent HR Department T Department International Relations and Cyber Security
Deputy CEQ of Banking Division Deputy CEO of Insurance Division Finance Division
; ) 1 Secretariat Department of Commerciall_ Secretariat Risk Management —
Financing Department Risk Insurance Department

Structured Finance T
Department

Department of Non- ||
Commercial Risk
Insurance

This is an English translation of the original Slovak document

Credit Administration and |__|
Payment Services
Department

Workout and Facility [
Management Department

Secretariat

Finance Department
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